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WHEREAS such a consultation respecting the estab- The expenditures arising from any contract in respect
lishment of the regional county municipality of Maria- of an assessment roll of which the corporation of the
Chapdelaine was held; county of Lac-Saint-Jean-Ouest, as it has existed since

o . ) 1 January 1982, shall continue to be borne by the aggre-

WHEREAsthe Commission de toponymie was in agree-gate of the owners of taxable immovables of the terri-

ment; tory referred to in article 27 of the Municipal Code, if

) _applicable, or by each of the municipalities in respect of
_1T1s ORDERED, upon the recommendation of the Min- which the expenditures are incurred, according to the
ister of Municipal Affairs and the Minister for Planning criterion of apportionment established under section 10
and Regional Development, the following: or under section 11 of Chapter F-2.1 of the Revised
tatutes of Québec; the council of the regional county
unicipality of Maria-Chapdelaine shall collect sums
us owed and shall at that time repay sums to whom-
ever is entitled, in the same manner and with the same
rights and obligations as for its own tax collection;

Letters patent shall be issued establishing a region
county municipality under the name of “Municipalité {y,
régionale de comté de Maria-Chapdelaine”;

The boundaries of the regional county municipality of
Maria-Chapdelaine shall be those officially described
by the ministére de I'Energie et des Ressources o
26 November 1982; the description appears as Schedule
to this Order in council;

Subject to article 423 of the Municipal Code, the
ﬁﬂbilities of the corporation of the county of Lac-Saint-
ean-Ouest, as it has existed since 1 January 1982, shall
continue to be borne by the aggregate of the owners of
The number of votes of the representative of a mut@xable immovables situated in the territory of the county
nicipality on the council of the regional county munici- Corporation, in proportion to the standardized assess-
pality of Maria-Chapdelaine shall be determined in themMent as defined in paragraph 40 of article 16 of the said

following manner: Code; the council of the regional county municipality of
Maria-Chapdelaine shall collect sums thus owed and
— From 0 to 3 000 inhabitants: 1 vote: shall at that time repay sums to whomever is entitled, in
the same manner and with the same rights and obliga-
— From 3 001 to 8 000 inhabitants: 2 votes; tions as for its own tax collection;

The representative of a municipality having a popula- Any debt that may arise following a legal proceeding or
tion greater than 8 000 inhabitants shall have one adda transaction, for an act performed or for an omission
tional vote; committed by the corporation of the county of Lac-Saint-

Jean-Ouest, has it has existed since 1 January 1982, shall

For the purpose of this Order in Council, the popula-be borne by the aggregate of the owners of taxable im-
tion of a municipality shall be determined in accordancemovables situated in the territory of the county corpora-
with section 242 of the Act respecting land use planningion, in proportion to the standardized assessment as de-
and development; fined in paragraph 40 of article 16 of the Municipal Code;

i o ) ) the council of the regional county municipality of Maria-

The first sitting of the council of the regional county Chapdelaine shall collect sums thus owed and shall at that
mUnlClpallty of Marla-ChapdeIalne shall be held on thetime repay sums to whomever is entmed, in the same

second juridical Tuesday following the coming into force manner and with the same rights and obligations as for its
of the letters patent. It shall take place at the office of thgyn tax collection:

corporation of the county of Lac-Saint-Jean-Ouest situ-

ated in the town of Normandin; In the case of an accumulated debt of the corporation

Mr. Gérard Boivin. S tarv-T fth of the county of Lac-Saint-Jean-Ouest, as it has existed
r.oerard boivin, secretary-ireasurer o thé CorpO-ginee 1 january 1982, the debt shall continue to be borne

ration of the county of Lac-Saint-Jean-Ouest, shall ac y the aggregate of the owners of taxable immovables of

as secretary-treasurer of the regional county municipa . . ; e
ity of Maria-Chapdelaine until the end of the first sitting ltg;gdgercr::otr)i r:;%rr:egf t(t)h:an ;ﬁﬁlgpgitgsth@ I\fggslgﬁ a(l)f

of the council; which the debt has been accumulated, in proportion to
the standardized assessment as defined in paragraph 40
&f article 16 of the said Code; the council of the regional

Lac-Saint-Jean-Ouest, as it has existed since 1 Janua‘fgumy municipality of Maria-Chapdelaine shall collect

1982; the records of the county corporation shall be fileUms thus owed and shall at that time repay sums to
in the office of the secretary-treasurer of the regionafvhomever is entitled, in the same manner and with the
county municipality of Maria-Chapdelaine: same rights and obligations as for its own tax collection;

The regional county municipality of Maria-
Chapdelaine succeeds the corporation of the county
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In the case of an accumulated surplus of the corporasion and part of the said southwest line; with reference
tion of the county of Lac-Saint-Jean-Ouest, as it haso the cadastre of the township of Milot, part of the
existed since 1 January 1982, the surplus shall be appatividing line between line ranges VI and VII; the north-
tioned among each of the municipalities by reason ogast line of ot 46A of range VI and of lot 46 of ranges V,
which it has been accumulated, in proportion to theV and Ill; part of the dividing line between ranges Il
standardized assessment as defined in paragraph 40 axid IIl; the northeast line of lot 40 of ranges Il and I, the
article 16 of the Municipal Code; where the surplus adatter extended to the median line of the riviere Alex; the
been accumulated by reason of the territory referred tmedian line of the said river downstream and its exten-
in article 27 of the said Code, it remains in the regionabkion to the median line of the riviere Péribonka; the
county municipality to the benefit of the territory; median line of that last river upstream and its extension

to the watershed line between the basin of the St.

In accordance with the letters patent that establishedawrence River and the basin of Hudson Bay; the said
the regional county municipality of Lac-Saint-Jean-watershed line in a general southwesterly direction to
Ouest, the council of the regional county municipality ofthe 5000' parallel of latitude north; the said parallel
Maria-Chapdelaine shall collect sums, which are a chargeasterly to the median line of the riviere du Chef; the
on the municipalities situated in its territory or, if appli- median line of that river and the median line of the
cable, apportion among the municipalities the sums owedviére Chamouchouane, both downstream, skirting to
under the letters patent; the left the islands nearest to the right bank and to the

right the islands nearest to the left bank, to its intersec-

The officers and employees of the corporation of thetion with the extension of the northwest line of the
county of Lac-Saint-Jean-Ouest, as it has existed sind®wnships of Parent; lastly, the said extension and part
1 January 1982, continue their service as officers andf the said northwest line northeasterly to the starting
employees of the regional county of Maria-Chapdelaingoint.
at the same salary, retain their seniority and remain in
office until they resign or are replaced; The regional county municipality comprises the fol-

lowing municipalities: the towns of Dolbeau, Mistassini

Subject to the conditions, the by-laws, resolutionsand Normandin; the villages of Albanel and Sainte-
proces-verbaux, assessment rolls, collection rolls andeanne-d’Arc; the parish of Saint-Augustin; the munici-
other acts of the corporation of the county of Lac-Saintpality of the township of Albanel; the municipalities of
Jean-Ouest, as it has existed since 1 January 1982, i@irardville, Notre-Dame-de-Lorette, Péribonka, Saint-
main in force in the territory for which they were passedEdmond, Saint-Eugene, Saint-Stanislas and Saint-Tho-
or made until they are amended, annulled or repealed.mas-Didyme. Il also includes the part of lac Saint-Jean

and the unorganized territories situated within the pe-

OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL rimeter described above.
COUNTY MUNICIPALITY OF
MARIA-CHAPDELAINE Prepared by: GLES CLOUTIER,

Land-Surveyor

The regional county municipality of Maria- ;
Chapdelaine comprises the territory delimited as fol-Ministére de I'Energie et des Ressources
lows: starting from the intersection of the dividing line Service de I'arpentage
between ranges Xll and XllII of the townships of ParentQuébec, 26 November 1982
and Albanel; thence successively, along the following
lines and demarcations: the dividing line between range&érard Tanguay
Xl and XIII and its extension to the median line of the Section Head
riviere Mistassini; the median line of the said river down-
stream, skirting to the left the islands nearest to the right§ CHEDULE 2
bank and to the right the islands nearest to the left bank
extended into lac Saint-Jean to its intersection with sAMENDMENT TO THE LETTERS PATENT
line parallel and at a distance of one thousand one hutESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY
dred and six and four-tenths metres (1 106,4 m, namelylUNICIPALITY OF MARIA-CHAPDELAINE
55 chains) from the former northwest shore of the said
lake; the said parallel line northeasterly to the extension WHEREAS under section 52 of the Act to amend the
of the median line of the riviere Péribonka skirting Act respecting land use planning and development, the
island no. 84 to the southeast of the cadastre of theities and Towns Act and the Municipal Code of Québec
township of Racine; the said extension and the media(1987, c. 102) the Government may amend the letters
line of the said river upstream to the extension of theatent of a regional county municipality to give effect,
southwest line of the township of Milot; the said exten-with or without amendment, to the recommendation made
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by the Commission municipale du Québec pursuant to THAT the letters patent establishing the regional county
section 50 of the Act; municipality of Maria-Chapdelaine be amended by in-
serting the following after the fifth paragraph of the
WHEREAS following the recommendations of the provisions:
Commission municipale du Québec, it is expedient to
amend the letters patent of the regional county munici- “An administrative committee composed of seven
pality of Maria-Chapdelaine that came into force onmembers, one of which is the warden, is established.
1 January 1983; Among the six other members appointed by resolution,
three shall be chosen among the members of the council
Itis ordered, under the recommendation of the Minis+epresenting the urban municipalities:
ter of Municipal Affairs;
— Town of Dolbeau
THAT the letters patent establishing the regional county
municipality of Maria-Chapdelaine be amended: — Town of Mistassini

(1) by substituting the following for the third and — Town of Normandin
fourth paragraphs of the provisions:
and the three others among the members of the coun-
“The representative of any municipality on the councilcil representing the rural municipalities:
of the regional county municipality of Maria-Chapdelaine
shall have one vote for the first 1 500 inhabitants or less of — Village of Albanel
the municipality and one additional vote per 1 500 inhabit-
ants or less.”. — Village of Saint-Jeanne-d’Arc

(2) by inserting the following after the fourth para- — Parish of Saint-Augustin
graph of the provisions:
— Township of Albanel
“Subiject to articles 10 and 678.0.1 of the Municipal
Code of Québec and section 166 of the Act respecting — Girardville
land use planning and development, the decisions of the
council are taken by the majority vote of 66 2/3 % of the — Saint-Thomas-Didyme
members present. Notwithstanding the foregoing, the
warden is elected by the majority vote of 66 2/3 % of the — Saint-Eugene
members.”.
— Péribonka
SCHEDULE 3
— Saint-Edmond
AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT
ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY — Saint-Stanislas
MUNICIPALITY OF MARIA-CHAPDELAINE
— Notre-Dame-de-Lorette
WHEREAS under section 166 of the Act respecting
land use planning and development (R.S.Q., c. A-19.1) The rules of operation of the committee are those
the Government may amend the letters patent establisirescribed for an administrative committee established
ing a regional county municipality; under the Municipal Code of Québec.

WHEREAS a petition to amend the letters patent of theSCHEDULE 4
regional county municipality of Maria-Chapdelaine was
made by the council of the regional county municipality ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY
of Maria-Chapdelaine; MUNICIPALITY OF MASKINONGE

WHEREAS it is expedient to amend the letters patent WHEREAS under section 166 of the Act respecting
that came into force on 1 January 1983; land use planning and development (1979, c. 51), the
Government may by letters patent, establish regional
IT 1S ORDERED, upon the recommendation of the Min- county municipalities and, for that purpose, modify the
ister of Municipal Affairs: territory of the county municipalities or erect territories
as regional county municipality;
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WHEREAS under section 167 of the said Act, beforethe letters patent. Il shall take place at 51, rue Saint-
issuing letters patent, the Government shall consult th&larc in Louiseville;
councils and citizens of the local municipalities and
county municipalities on the delimitation of the territory  Mr. Gilles Béland, Secretary-treasurer of the corpora-
of the regional county municipalities, taking into ac- tion of the county of Maskinongé, shall act as secretary-
count the territory of the county municipalities, and ontreasurer of the regional county municipality of
the terms and conditions of representation of the locaMaskinongé until the end of the first sitting of the coun-
municipalities on the council of each of the regionalcil;
county municipalities and on the other relevant elements
to be included in the letters patent; The regional county municipality of Maskinongé suc-
ceeds the corporation of the county of Maskinongé; the
WHEREAS such a consultation respecting the establishrecords of the corporation of the county of Maskinongé
ment of the regional county municipality of Maskinongéshall be filed in the office of the secretary-treasurer of
was held; the regional county municipality of Maskinongé;

WHEREASthe Commission de toponymie was in agree-  The expenditures arising from any contract in re-
ment. spect of an assessment roll of which the corporation of
the county of Maskinongé, the corporation of the county
I T 1S ORDERED, upon the recommendation of the Min- of Saint-Maurice or the corporation of the county of
ister of Municipal Affairs and the Minister of State for Champlain is a part shall continue to be borne by the
Land Development, the following: aggregate of the owners of taxable immovables of the
territory referred to in article 27 of the Municipal Code,
Letters patent shall be issued establishing a regionaf applicable, or by each of the municipalities, excluding
county municipality under the name of “Municipalité the municipality of Haute-Maurice, in respect of which
régionale de comté de Maskinongé”; the expenditures are incurred, according to the criterion
of apportionment established under section 10 or section
The boundaries of the regional county municipality of 11 of Chapter 72 of the Statutes of 1979; the council of
Maskinongé shall be those officially described by thethe regional county municipality of Maskinongé shall
ministére de I'Energie et des Ressources on 3 Novembenbllect sums thus owed and shall at that time repay sums
1981; the description appears as Schedule A to thi®o whomever is entitled, in the same manner and with
Order in Council; the same rights and obligations as for its own tax collec-
tion;
The numbers of votes of the representative of a mu-
nicipality on the council of the regional county munici- Subject to article 423 of the Municipal Code, the
pality of Maskinongé shall be determined in the follow- liabilities of the corporation of the county of Maskinongé,

ing manner: the corporation of the county of Saint-Maurice or the
corporation of the county of Champlain shall continue
— From 0 to 1 500 inhabitants: 1 vote; to be borne by the aggregate of the owners of taxable
immovables situated in the respective territories of the
— From 1 501 to 3 000 inhabitants: 2 votes; county corporations, in proportion to the standardized

assessment as defined in paragraph 40 of article 16 of
The representative of any municipality having athe said Code; the council of the regional county mu-
population greater than 3 000 inhabitants but less thanicipality of Maskinongé shall collect sums thus owed
6 001 inhabitants shall have one additional vote peand shall at that time repay sums to whomever is en-
1500 inhabitants of the municipality, in accordancetitled, in the same manner and with the same rights and
with the manner set forth in the preceding paragraph; thebligations as for its own tax collection;
representative of a municipality whose population ex-
ceeds 6 000 inhabitants shall have 5 votes; Any debt that may arise following a legal proceeding
or a transaction, for an act performed or for an omission
For the purpose of this Order in Council, the popula-<committed by the corporation of the county of
tion of a municipality shall be determined in accordanceMaskinongé, the corporation of the county of Saint-
with section 242 of the Act respecting land use plannindvaurice or the corporation of the county of Champlain
and development; shall be borne by the aggregate of the owners of taxable
immovables situated in the respective territories of the
The first sitting of the council of the regional county county corporations, in proportion to the standardized
municipality of Maskinongé shall be held on the secondassessment as defined in paragraph 40 of article 16 of
juridical Wednesday following the coming into force of the Municipal Code; the council of the regional county
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municipality of Maskinongé shall collect sums thus owedticle 16 of the Code in respect of the standardized as-
and shall at that time repay sums to whomever is entittledsessment, as defined in the same article, of all the mu-
in the same manner and with the same rights and obligaicipalities comprised within the boundaries of the re-
tions as for its own tax collection; gional county municipality of Maskinongé;

In the case of an accumulated debt of the corporation Notwithstanding the foregoing, the movable property
of the county of Maskinongé, the corporation of theof the assessment section of the corporation of the county
county of Saint-Maurice or the corporation of the countyof Maskinongé shall not be the object of the compensa-
of Champlain, the debt shall continue to be borne by thé&on prescribed in the above paragraph as long as the
aggregate of the owners of taxable immovables of théirst annual assessment roll contemplated in section 503
territory referred to in article 27 of the Municipal Code of Chapter 72 of the Statutes of 1979 is not filed for all
or by each of the municipalities by reason of which thethe municipalities that formed part of the territory of the
debt has been accumulated, in proportion to the stargorporation of the county of Maskinongé;
dardized assessment as defined in paragraph 40 of ar-
ticle 16 of the said Code; the council of the regional The officers and employees of the corporation of the
county municipality of Maskinongé shall collect sums county of Maskinongé continue their service as officers
thus owed and shall at that time repay sums to whomand employees of the regional county municipality of
ever is entitled, in the same manner and with the sam®laskinongé at the same salary, retain their seniority and
rights and obligations as for its own tax collection; remain in office until they resign or are replaced,;

In the case of an accumulated surplus of the corpora- Subject to the conditions, the by-laws, resolutions,
tion of the county of Maskinongé or the corporation ofprocés-verbaux, assessment rolls, collection rolls and
the county of Saint-Maurice, the surplus shall be apporether acts of the corporation of the county of Maskinongé,
tioned among each of the municipalities by reason ofhe corporation of the county of Saint-Maurice and the
which it has been accumulated, in proportion to thecorporation of the county of Champlain remain in force
standardized assessment as defined in paragraph 40 infthe territory for which they were passed or made until
article 16 of the Municipal Code; where the surplus haghey are amended, annulled or repealed.
been accumulated by reason of the territory referred to
in article 27 of the said Code, it remains in the regionaDFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL
county municipality to the benefit of the territory; COUNTY MUNICIPALITY OF MASKINONGE

In the case of an accumulated surplus of the corpora- The regional county municipality of Maskinongé com-
tion of the county of Champlain, the surplus shall beprises the territory delimited as follows: starting from
apportioned among each of the municipalities by reasothe intersection of the shore of the St. Lawrence River
of which it has been accumulated, in proportion to thewith the southwest line of lot 174 of the cadastre of the
contribution of each to the accumulation of the surplusparish of La Visitation-de-la-Pointe-du-Lac; thence suc-

cessively, along the following lines and demarcations:

The regional county municipality of Maskinongé, the an irregular line separating the cadastres of the parishes
owner of the movable and immovable property of theof La Visitation-de-la-Pointe-du-Lac and Saint-Etienne
corporation of the county of Maskinongé, shall establisHfrom the cadastres of the parishes of Saint-Anne-
the value of the property; one aliquot share of the valuel'Yamachiche and Saint-Barnabé; part of the dividing
shall be paid as compensation to the municipality of théine between the cadastres of the parishes of Saint-
parish of Saint-Didace; the aliquot share shall be equaBarnabé and Saint-Boniface; with reference to the
to the proportion of the standardized assessment, a=adastre of the parish of Saint-Barnabé, the dividing line
defined in paragraph 40 of article 16 of the Municipalbetween lots 515 and 516; part of the dividing line
Code, of the parish of Saint-Didace, in respect of thébetween ranges Il and Ill; the dividing line between lots
standardized assessment, as defined in the same artick0 and 451; part of the dividing line between ranges |
of the entire territory of the corporation of the county ofand II; the dividing line between lots 371 and 372; part
Maskinongé and the standardized assessment of the towifi the line separating range | from concession Saint-
of Louiseville. The municipalities of the village of Joseph c6té Nord-Est; the southeast line and part of the
Yamachiche and of the parishes of Sainte-Anne-desouthwest line of lot 176 and the dividing line between
Yamachiche, Saint-Barnabé and Saint-Sévere shall palgts 177 and 178; part of the dividing line between
as compensation, one aliquot share of the amount paid ®aint-Joseph cété Nord-Est and Saint-Joseph c6té Sud-
the municipality of the parish of Saint-Didace to the saidOuest concessions; part of the northeast line and the
regional county municipality; the aliquot share shall benorthwest line of lot 114; part of the dividing line be-
equal to the proportion of the standardized assessmetween the cadastres of the parishes of Saint-Barnabé and
of the municipalities as defined in paragraph 40 of arSaint-Sévére; with reference to that last cadastre, the
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line separating lot 177 from lots 178 and 179; part of thesoutheasterly; the northwest and southwest lines and
dividing line between ranges Bellechasse and Saintpart of the southeast line of lot 537; the southwest line of
Francois-de-Pique-Dur; the dividing line between lotslots 536 moving downwards to lot 524; part of the
127 and 129 and its extension to the median line of thaorthwest line of lot 523 southwesterly and its extension
riviere du Loup; the median line of the said river up-to the median line of the riviere Maskinongé; the median
stream and skirting to the northeast ile Juneau to thkne of the said river westerly and skirting to the east
extension of the northwest line of lot 5 of the cadastre ofsland number 824 to the extension of the dividing line
the township of Hunterstown; the said extension and theetween lots 121 and 122; the said extension and the
said northwest line; the line separating the cadastres afaid dividing line between the lots; the southwest line of
the parishes of Saint-Elie and Saint-Mathieu from thdot 121 moving downwards to lots 113, 110, 106, 105,
cadastres of the townships of Hunterstown, De Calonn&03 and of lot 101 moving downwards to lot 89; part of
and Belleau; part of the northeast line of the township othe dividing line between the cadastres of the parishes of
Caxton to the median line of lac Minogami; the saidSaint-Didace and Saint-Justin southwesterly; the south-
median line and an irregular line running midway and towest line of the cadastres of the parishes of Saint-Justin
the northeast of the northeast bank of an island situateshd Saint-Joseph-de-Maskinongé and its extension to an
in the southwest extension of the northwest line ofirregular line in the St. Lawrence River running midway
lot 583 of the cadastre of the parish of Sainte-Flore an8etween the north shore of the river and the north bank
the northeast shore of the said lake; the said extensiasf fle a I'Aigle; the said irregular line northeasterly and
and part of the said northwest line to the boundary otasterly and skirting to the northeast fle a I'Aigle and fle
parc de la Mauricie, that boundary established on th&irondeau and the irregular line running to the east of
site by land-surveyors Yves Boivin in 1972, and Gillesall the islands forming part of the cadastre of the parish
Drolet in 1974 and illustrated on plans conserved amongf La Visitation (ile Dupas) to the median line of the
the records of the service de I'arpentage of the minister8t. Lawrence River; the median line of the river down-
de I'Energie et des Ressources (Divers 80-1 and 80-2§tream to the extension of the southwest line of lot 174
the boundary of the said park established on the site byf the cadastre of the parish of La Visitation-de-la-
the said land-surveyors in a general northwesterly direcPointe-du-Lac; lastly, the said extension to the starting
tion, the last section extended to the left bank of theoint.

riviere Matawin; the left bank of the said river upstream to

a point whose coordinates are 5193500 m N and The above coordinates are expressed in metres and
620400 m E; in the Mastigouche Wildlife Sanctuary, anwere graphically traced from the U.T.M. squaring used
irregular line whose apex coordinates are 5192025 m Mn maps to the scale of 1:50 000 published by the De-
and 619800 m E, 5188750 m N and 618800 m Epartment of Energy, Mines and Resources.

5187150 m N and 619225 m E, 5182350 m N and

617750 m E, 5180150 m N and 618500 m E, 5178450 m N The regional county municipality comprises the fol-
and 618350 m E, 5177675 m N and 617950 m E]owing municipalities: the town of Louiseville, the vil-
5173800 m N and 617150 m E, 5169300 m N andages of Maskinongé, Saint-Paulin and Yamachiche; the
619150 m E, 5167350 m N and 619000 m E, 5165750 m Warishes of Saint-Alexis, Sainte-Angéle, Sainte-Anne-
and 618975 m E, 5163025 m N and 618900 m Ed'Yamachiche, Saint-Antoine-de-la-Riviére-du-Loup,
5161250 m N and 619000 m E, 5161600 m N andSaint-Barnabé, Saint-Joseph-de-Maskinongé, Saint-Jus-
622350 m E, 5163600 m N and 625400 m E, 5161975 m Nin, Saint-Léon-le-Grand, Saint-Paulin, Saint-Sévére and
and 627375 m E, 5158950 m N and 629300 m EgSaint-Ursule; the municipality of the township of
5156900 m N and 629750 m E, 5155750 m N anddunterstown and the municipalities of Belleau and Saint-
630450 m E and 5154500 m N and 631650 m E, namely t&douard. Il also includes the unorganized territories and
the dividing line between the townships of Chapleau andhe part of the St. Lawrence River enclosed in the above
De Colonne, that dividing line between the townshipsperimeter.

being part of the southeast boundary of the Mastigouche

Wildlife Sanctuary; part of the said dividing line betweenPrepared by: GLES CLOUTIER,

the townships southwesterly; the southwest line of the Land-Surveyor

township of De Calonne and part of the southwest line of i

the townships of Hunterstown to therthwest line of Ministére de I'Energie et des Ressources

lot 450 of the cadastre of the parish of Saint-DidaceService de I'arpentage

with reference to the cadastre of the said parish, th@uébec, 3 November 1981

northwest line of lots 450 and 449; part of the southwest

line of the said lot 449; the line separating lot 493 fromGérard Tanguay

lots 304 and 419; the northeast line of lots 420 to 423Section Director

the northwest line of lot 423 and its extension to the

southwest line of lot 493; part of the said southwest line
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SCHEDULE 5 WHEREAS under section 167 of the said Act, before
issuing letters patent, the Government shall consult the
AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT councils and citizens of the local municipalities and
ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY county municipalities on the delimitation of the territory
MUNICIPAITY OF MASKINONGE of the regional county municipalities, taking into ac-

count the territory of the county municipalities, and on

WHEREAS under section 52 of the Act to amend thethe terms and conditions of reprensentation of the local
Act respecting land use planning and development, thewunicipalities on the council of each of the regional
Cities and Towns Act and the Municipal Code of Québecounty municipalities and on the other relevant elements
(1987, c. 102), the Government may amend the letterto be included in the letters patent,
patent of a regional county municipality to give effect,
with or without amendment, to the recommendations WHEREAS such a consultation respecting the estab-
made by the Commission municipale du Québec pursuishment of the regional county municipality of Matane
ant to section 50 of the Act; was held;

WHEREASsfollowing the recommendations of the Com-  WHEREASthe Commission de toponymie was in agree-
mission municipale of Québec, it is expedient to amendnent;
the letters patent of the regional county municipality of
Maskinongé that came into force on 1 January 1982; IT IS ORDERED upon the recommendation of the Min-
ister of Municipal Affairs and the Minister of State for
IT IS ORDERED, upon the recommendation of the Min- Land Development, the following:
ister of Municipal Affairs:
Letters patent shall be issued establishing a regional
THAT the letters patent establishing the regional countygounty municipality under the name of “Municipalité
municipality of Maskinongé be amended: régionale de comté de Matane”;

(1) by substituting the following for the third and  The boundaries of the regional county municipality of
fourth paragraphs of the provisions: Matane shall be those officially described by the ministere
de I'Energie et des Ressources on 13 October 1981, the
“The representative of a municipality on the council description appears as Schedule A to this Order in Coun-
of the regional county municipality of Maskinongé shall cil;
have one vote for the first 2 000 inhabitants or less of the
municipality and one additional vote per 2 000 inhabit- The number of votes of the representative of a mu-
ants or less.”; nicipality on the council of the regional county munici-
pality of Matane shall be determined in the following
(2) by inserting the following after the fourth para- manner:
graph of the provisions:
— From 0 to 1 700 inhabitants: 1 vote;
“Subject to articles 10 and 678.0.1 of the Municipal
Code of Québec and section 166 of the Act respecting — From 1 701 to 3 400 inhabitants: 2 votes;
land use planning and development, the decisions of the
council are taken by the majority vote of the members The representative of any municipality having a
present. Notwithstanding the foregoing, the warden igopulation greater than 3 400 inhabitants but less than
elected by the vote of the absolute majority of the mem13 601 inhabitants shall have one additional vote per

bers.”. 1700 inhabitants of the municipality, in accordance
with the manner set forth in the preceding paragraph; the
SCHEDULE 6 representative of a municipality having a population

greater than 13 600 inhabitants shall have, in addition to
ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY the votes previously determined according to the man-
MUNICIPALITY OF MATANE ner set forth above, one additional vote per 5 000 inhab-
itants of the municipality, to be determined in the fol-
WHEREAS under section 166 of the Act respecting lowing manner:
land use planning and development (1979, c. 51), the ) ) .
Government may, by letters patent, establish regional — From 13 601 to 18 600 inhabitants: 1 additional
county municipalities and, for that purpose, modify theVote;
territory of the county municipalities or erect territories
as regional county municipalities;
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— From 18 601 to 23 600 inhabitants: 2 additional In the case of an accumulated debt of the corporation
votes; of the county of Matane, as it exists on 18 March 1981,
the debt shall continue to be borne by the aggregate of
In addition, a right of veto shall be granted to thethe owners of taxable immovables of the territory re-
representatives of the town of Matane, the parish oferred to in article 27 of the Municipal Code or by each
Saint-René-de-Matane and the municipalities of Baieof the municipalities by reason of which the debt has
des-Sables and Les Méchins; been accumulated, in proportion to the standardized as-
sessment as defined in paragraph 40 of article 16 of the
An administrative committee shall be established bysaid Code; the council of the regional county municipal-
the letters patent to be issued following this Order inity of Matane shall collect sums thus owed and shall at
Council; it shall be composed of five members includingthat time repay sums to whomever is entitled, in the
the warden, the deputy warden and the mayor of theame manner and with the same rights and obligations
town of Matane; the other members shall be appointeds for its own tax collection;
by resolution of the council from among the members of
the council; The appointments shall take into account, in In the case of an accumulated surplus of the corpora-
respect of the total composition of the said committeetion of the county of Matane, as it exists on 18 March
the following territorial representation: with the excep- 1981, the surplus shall be apportioned among each of
tion of the warden, who may be from any district, thethe municipalities by reason of which it has been accu-
members shall be from the councils of the municipali-mulated, in proportion to the real estate assessment;
ties forming part of the four districts mentioned belowwhere the surplus has been accumulated by reason of the
and there shall be one member per district. The districterritory referred to in article 27 of the said Code, it
of Matane comprises the town of Matane. The westemains in the regional county municipality to the ben-
district comprises the village of Saint-Ulric, the parishesefit of the territory;
of Saint-Jérébme-de-Matane and Saint-Ulric-de-Matane
and the municipalities of Baie-des-Sables and Petite- The officers and employees of the corporation of the
Matane. The east district comprises the village of Saintecounty of Matane, as it exists on 18 March 1981, con-
Félicité, the parish of Sainte-Félicité and the municipali-tinue their service as officers and employees of the
ties of Grosses-Roches and Les Méchins. The souttegional county municipality of Matane at the same
district comprises the parishes of Saint-Adelme, Saintsalary, retain their seniority and remain in office until
Jean-de-Cherbourg, Saint-Luc, Saint-René-de-Matanthey resign or are replaced;
and the municipality of Sainte-Paule;
Subject to the conditions, the by-laws, resolutions,
Subject to article 423 of the Municipal Code, the procés-verbaux, assessment rolls, collection rolls and
liabilities of the corporation of the county of Matane, asother acts of the corporation of the county of Matane, as
it exists on 18 March 1981, shall be borne by the aggreit exists on 18 March 1981, remain in force in the
gate of the owners of taxable immovables situated in theerritory for which they were passed or made until they
territory of the county corporation, in proportion to the are amended, annulled or repealed.
standardized assessment as defined in paragraph 40 of
article 16 of the said Code; the council of the regionalOFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL
county municipality of Matane shall collect sums thusCOUNTY MUNICIPALITY OF MATANE
owed and shall at that time repay sums to whomever is
entitled, in the same manner and with the same rights The regional county municipality of Matane com-
and obligations as for its own tax collection; prises the territory delimited as follows: starting from
the intersection of the shore of the St. Lawrence River
Any debt that may arise following a legal proceedingwith the southwest line of the cadastre of the township
or a transaction, for an act performed or for an omissiomf Romieu: thence successively, along the following
committed by the corporation of the county of Matane lines and demarcations: with reference to that cadastre,
as it exists on 18 March 1981, shall be borne by theart of the said southwest line; part of the dividing line
aggregate of the owners of taxable immovables of eachetween ranges IV and V; the dividing line between lots
of the municipalities situated in the territory of the countyB and C of range V; the dividing line between lots A and
corporation, in proportion to the standardized asses® of range VI and its extension to the median line of the
ment as defined in paragraph 40 of article 16 of theiviere Cap-Chat; the median line of the said river up-
Municipal Code; the council of the regional county mu-stream; part of the southwest line and the southeast line
nicipality of Matane shall collect sums thus owed andof the cadastre of the townships of Romieu; the north-
shall at that time repay sums to whomever is entitled, iast line of the township of Faribault; the northeast,
the same manner and with the same rights and obligaoutheast and southwest lines of the township of Ri-
tions as for its own tax collection; chard; southwesterly, part of the dividing line between
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Joffre and Duniére townships to the north corner ofSCHEDULE 7

block A of the township of Duniére; southerly, the east-

ern boundary of block A of the township of Duniére to AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT

the height-of-land line established in 1920 by land surESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY

veyor Louis-Giroux; southwesterly and northwesterly, MUNICIPALITY OF MATANE

the said height-of-land line to the left bank of the riviere

a la Truite; southwesterly, the said left bank of the WHEREAS under section 166 of the Act respecting

riviere a la Truite to the height-of-land line establishedland use planning and development (1979, c. 51), the

in 1928 by land-surveyor J.F. Fafard; southeasterlyGovernment may, by letters patent, establish regional

southwesterly and northwesterly, the said height-of-landounty municipalities and, for that purpose, modify the

line to the southeast boundary of the township of Cuodterritory of the county municipalities or erect territories

part of the southeast line and the southwest line of thas regional county municipalities;

township of Cuoq; part of the southwest line of the

cadastre of the township of Tessier; the southeast, south- WHEREAS the Government may amend the letters

west, south and southwest lines of the cadastre of theatent issued under section 166 of the Act respecting

township of Matane; part of the southwest line of theland use planning and development;

cadastre of the parish of Saint-Ulric; part of the south-

east line of range VI of the cadastre of the parish of WHEREAS the letters patent establishing the regional

Notre-Dame-de-I'’Assomption-de-MacNider; with refer- county municipality of Matane came into force on

ence to that last cadastre, the southwest line of lot 745, January 1982;

part of the dividing line between ranges V and VI; the

dividing line between lots 582 and 583; part of the WHEREASit is expedient to amend the letters patent.

dividing line between ranges IV and V; the dividing line

between lots 444 and 445; part of the dividing line |T1s ORDERER upon the recommendation of the Min-

between ranges lll and IV; the dividing line betweenister of Municipal Affairs, the following:

lots 285 and 286; part of the dividing line between

ranges Il and IlI; the dividing line between lots 127 and The letters patent establishing the regional county

128; the dividing line between lots 127 and 128; themunicipality of Matane, which came into force on

dividing line between lots 88 and 89 and its extension td January 1982, shall be amended by substituting the

the median line of the St. Lawrence River; the mediarfollowing for the third and fourth paragraphs of the

line of the river in a general northeasterly direction toprovisions:

the extension of the southwest line of the cadastre of the

township of Romieu; lastly, the said extension to the “The number of votes of the representative of a mu-

starting point. nicipality on the council of the regional county munici-
pality of Matane shall be determined in the following

The regional county municipality comprises the fol- manner:

lowing municipalities: the town of Matane; the village

of Sainte-Félicité and Saint-Ulric; the parishes of Saint- — From 0 to 1 250 inhabitants: 1 vote;

Adelme, Sainte-Félicité, Saint-Jean-de-Cherbourg, Saint- — From 1 250 to 2 500 inhabitants: 2 votes:

Jérbme-de-Matane, Saint-Léandre, Saint-Luc, Saint-Nil,

Saint-Paulin-Dalibaire, Saint-René-de-Matane, Saint- The representative of any municipality having a popu-

Thomas-de-Cherbourg and Saint-Ulric-de-Matane; thdation greater than 2 500 inhabitants but less than

municipalities of Baie-des-Sables, Grosses-Roches, LeEs 000 inhabitants shall have one additional vote per

Méchins, Petite-Matane and Sainte-Paule. It also in1 250 inhabitants of the municipality, in accordance

cludes the part of the St. Lawrence River and the unorwith the manner set forth in the preceding paragraph; the

ganized territories situated within the perimeter describedepresentative of a municipality having a population

above. greater than 15 000 inhabitants shall have, in addition to

the votes previously determined according to the man-

Prepared by: EAN FORTIER, ner set forth above, one additional vote per 2 500 inhab-
Land-Surveyor itants of the municipality, to be determined in the fol-

3 lowing manner:
Ministere de I'Energie et des Ressources
Service de l'arpentage — 15000 to 17 500 inhabitants; 1 additional vote;
Québec, 13 October 1981
— 17 500 to 20 000 inhabitants: 2 additional votes;”.
Gérard Tanguay,
Section Director
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SCHEDULE 8 SCHEDULE 9

AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT
ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY
MUNICIPALITY OF MATANE MUNICIPALITY OF MATANE

WHEREAS under section 166 of the Act respecting WHEREAS under section 166 of the Act respecting
land unse planning and development (1979, c. 51), thiand use planning and development (R.S.Q., c. A-19.1),
Government may, by letters patent, establish regionahe Government may, by letters patent, establish re-
county municipalities and, for that purpose, modify thegional county municipalities and, for that purpose, modify
territory of the county municipalities or erect territories the territory of the county municipalities or erect territo-
as regional county municipalities; ries as regional county municipalities;

WHEREAS the Government may amend the letters WHEREAS the Government may amend the letters
patent issued under section 166 of the Act respectinpatent issued under section 166 of the Act respecting
land use planning and development; land use planning and development;

WHEREAS the letters patent establishing the regional WHEREAS the letters patent establishing the regional
county municipality of Matane came into force on county municipality of Matane came into force on
1 January 1982; 1 January 1982;

IT 1S ORDERED, upon the recommendation of the Min-  WHEREAS the letters patent establishing the regional
ister of Municipal Affairs, the following: county municipality of Matane were amended by letters
patent published in th&azette officielle du Québex
The letters patent establishing the regional county24 November 1982;
municipality of Matane, which came into force on 1
January 1982, shall be amended by substituting the fol- WHEREAS it is expedient to further amend the letters
lowing for the sixth paragraph of the provisions: patent establishing the regional county municipality of
Matane;
“An administrative committee is established by these
letters patent. It shall be composed of five members |T1S ORDEREDR upon the recommendation of the Min-
including the warden, the deputy warden and the mayoaister of Municipal Affairs, the following:
of the town of Matane; the other members shall be
appointed by resolution of the council from among the The letters patent establishing the regional county
members of the council. The appointments shall takenunicipality of Matane, which came into force on
into account, in respect of the total composition of thel January 1982, and which were amended by letters
said committee, the following territorial representation: patent published in th@azette officielle du Québexf
with the exception of the warden, who be from any24 December 1982, are further amended by substituting
district, the members shall be from the councils of thehe following for the third and fourth paragraphs of the
municipalities forming part of the four districts men- provisions:
tioned below and there shall be one member per district.
The district of Matane comprises the town of Matane. “The number of votes of the representative of a mu-
The west district comprises the village of Saint-Ulric, nicipality on the council of the regional county munici-
the parishes of Saint-Jérdme-de-Matane and Saint-Ulrigaality of Matane shall be determined in the following
de-Matane and the municipalities of Baie-des-Sablesnanner:
and Petite-Matane. The east district comprises the vil-
lage de Sainte-Félicité, the parish of Sainte-Félicité and — From 0 to 1 700 inhabitants: 1 vote;
the municipalities of Grosses-Roches and Les Méchins.
The south district comprises the parishes of Saint- — From 1 701 to 3 400 inhabitants: 2 votes;
Adelme, Saint-Jean-de-Cherbourg, Saint-Luc, Saint-
René-de-Matane and the municipalirty of Sainte-Paule.” The representative of any municipality having a
population greater than 3 400 inhabitants but less than
13 601 inhabitants shall have additional vote per
1700 inhabitants of the municipality, in accordance
with the manner set forth in the preceding paragraph; the
representative of a municipality having a population
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greater than 13 600 inhabitants shall have, in addition to The number of votes of the representative of a mu-
the votes previously determined according to the mannicipality on the council of the regional county munici-
ner set forth above, one additional vote per 5 000 inhabpality of Matawinie shall be determined in the following
itants of the municipality, to be determined in the fol- manner:
lowing manner:
— From 0 too 10 000 inhabitants: 1 vote;
— From 13 601 to 18 600 inhabitants: 1 additional

vote; — From 10 001 to 20 000 inhabitants: 2 votes;
— From 18 601 to 23 600 inhabitants: 2 additional The representative of a municipality having a popula-
votes”. tion greater than 20 000 inhabitants shall have one addi-
tional vote per 10 000 inhabitants of the municipality, in
SCHEDULE 10 accordance with the manner set forth in the preceding
paragraph;

ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY
MUNICIPALITY OF MATAWINIE For the purpose of this Order in Council, the popula-
tion of a municipality shall be determined in accordance
WHEREAS under section 166 of the Act respecting with section 242 of the Act respecting land use planning
land use planning and development (1979, c. 51), thand development;
Government may, by letters patent, establish regional
county municipalities and, for that purpose, modify the The first sitting of the council of the regional county
territory of the county municipalities or erect territories municipality of Matawinie shall be held on the second
as regional county municipalities; juridical Wednesday following the coming into force of
the letters patent; il shall take place at the town of the
WHEREAS under section 167 of the said Act, before municipality of Saint-Alphonse-de-Rodriguez;
issuing letters patent, the Government shall consult the
councils and citizens of the local municipalities and Mr. Guy Sauriol, 1410, Islemere, Laval, shall act as
county municipalities on the delimitation of the territory secretary-treasurer of the regional county municipality
of the regional county municipalities, taking into ac- of Matawinie until the end of the first sitting of the
count the territory of the county municipalities, and oncouncil;
the terms and conditions of reprensentation of the local
municipalities on the council of each of the regional The expenditures arising from any contract in respect
county municipalities and on the other relevant elementsf an assessment roll of which the corporation of the
to be included in the letters patent; county of Berthier, the corporation of the county of
Joliette, the corporation of the county of Montcalm, the
WHEREAS such a consultation respecting the estab<corporation of the county of Saint-Maurice, or the cor-
lishment of the regional county municipality of poration of the county of Maskinongé is a part, shall
Matawinie; continue to be borne by the aggregate of the owners of
taxable immovables of the territory referred to in
WHEREASthe Commission de toponymie was in agree-article 27 of the Municipal Code for each of the county
ment. corporations, if applicable, and by each of the munici-
palities in respect of which the expenditures are in-
IT IS ORDERED, upon the recommendation of the Min- curred, according the the criterion of apportionment es-
ister of Municipal Affairs and the Minister of State for tablished under section 10 or 11 of Chapter 72 of the
Land Development, the following: Statutes of 1979; the council of the regional county
municipality of Matawinie shall collect sums thus owed
Letters patent shall be issued establishing a regiona@nd shall at that time repay sums to whomever is en-
county municipality under the name of “Municipalité titled, in the same manner and with the same rights and
régionale de comté de Matawinie”; obligations as for its own tax collection;

The boundaries of the regional county municipality of Subject to article 423 of the Municipal Code, the
Matawinie shall be those officially described by the liabilities of the corporation of the county of Berthier, of
ministére de I'Energie et des Ressources on 17 Novembtte corporation of the county of Joliette, of the corpora-
1981; the description appears as Schedule A to this Ordtion of the county of Montcalm, of the corporation of the
in Council; county of Maskinongé or of the corporation of the county
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of Saint-Maurice shall continue to be borne by the agCode, it remains in the regional county municipality to
gregate of the owners of taxable immovables situated ithe benefit of the territory;
the respective territories of the county corporations, in
proportion to the standardized assessment as defined in Subject to the conditions, the by-laws, resolutions,
paragraph 40 of article 16 of the said Code; the councibrocés-verbaux, assessment rolls, collection rolls and
of the regional county municipality of Matawinie shall other acts of the corporation of the county of Berthier, of
collect sums thus owed and shall at that time repay sunthe corporation of the county of Joliette, of the corpora-
to whomever is entitled, in the same manner and withion of the county of Montcalm, of the corporation of the
the same rights and obligations as for its own taxcounty of Maskinongé or of the corporation of the county
collectio; of Saint-Maurice remain in force in the territory for
which they were passed or mae until they are amended,
Any debt that may arise following a legal proceedingannulled or repealed.
or a transaction, for an act performed or for an omission
committed by the corporation of the county of Berthier, SCHEDULE A
the corporation of the county of Joliette, the corporation
of the county of Montcalm, the corporation of the countyOFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL
of Maskinongé, or by the corporation of the county of COUNTY MUNICIPALITY OF MATAWINIE
Saint-Maurice shall be borne by the aggregate of the
owners of taxable immovables situated in the respective The regional county municipality of Matawinie com-
territories of the county corporations, in proportion toprises the territory delimited as follows: starting from
the standardizde assessment as defined in paragraph #@ vertex of the west angle of the township of Drouin;
of article 16 of the Municipal Code; the council of the thence, successively, along the following line and de-
regional county municipality of Matawinie shall collect marcations: part of the south line of the township of
sums thus owed and shall at that time repay sums tDandurand and the south line of the townships of Landry,
whomever is entitled, in the same manner and with th®avid, Choquette and Gosselin; part of the west line of
same rights and obligations as for its own tax collectionthe township of Gosselin to the south line of the town-
ship of Radisson; the south line of the township of
In the case of an accumulated debt of the corporatioRadisson, Chouart, Festubert, Lens, Vimy, Cambrai, and
of the county of Berthier, of the corporation of the Yprés and part of the south line of the township of
county of Joliette, of the corporation of the county ofDenain to the northeast line of the township of
Montcalm, of the corporation of the county of Champrodon; the northeast line of the townships of
Maskinongé or of the corporatino of the county of Saint-Champrodon, Poligny, Devine, Aux, By, Gay and
Maurice, the debt shall continue to be borne by theontbrune; part of the northeast line of the township of
aggregate of the owners of taxable immovables of th&ravel to the northwest line of the township of Décarie;
territory referred to in article 27 of the Municipal Code the said northwest line; the northeast line of the town-
for each of the county corporations or by each of thehips of Décarie and Pérodeau; the southeast line of that
municipalities by reason of which the debt has beenast township; an irregular line bounding the township
accumulated, according to the criterion of apportion-of Brunet to the southwest, that line extended into lac
ment as defined in paragraph 40 of article 16 of the sailiamika; part of the southwest line of the township of
Code; the council of the regional county municipality of Mousseau to the dividing line between ranges VIII and
Matawinie shall collect sums thus owed and shall at thaltX of the said township; the said dividing line between
time repay sums to whomever is entitled, in the sameghe ranges, that line extended across lac Curiéres; part of
manner and with the same rights and obligations as fathe northeast line of the township of Mousseau south-
its own tax collection; easterly and its extension to the median line of the
riviere Rouge; northeasterly, the median line of the said
In the case of an accumulated surplus of the corporaiver to the extension of the northeast line of the town-
tion of the county of Berthier, of the corporation of the ship of Lynch; the said extension and part of the said
county of Joliette, of the corporation of the county ofnortheast line to the dividing line between ranges VI
Montcalm, of the corporation of the county of and VIIl of the said township; with reference to the
Maskinongé or of the corporation of the county of Saint-cadastre of the township of Lynch, part of the said
Maurice, the surplus shall be apportioned among each afividing line between the ranges to the dividing line
the municipalities by reason of which it has been accubetween lots 23 ans 24 of range VIII; the said dividing
mulated, in proportion to the standardized assessment #ise between the lots in ranges VIl and IX; with refer-
defined in paragraph 40 of article 16 of the Municipalence to the cadastre of the township of Nantel, the
Code; where the surplus has been accumulated by redividing line between lots 23 and 24 in ranges |, II, 1l
son of the territory referred to in article 27 of the saidand IV; part of the southeast line of range IV southwest-
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erly; part of the southwest line of the township of NantelDamien; part of the northwest line of the township of
and the southwest line of the township of Rolland; parBrandon and the northwest line of the township of
of the southeast line of the township of Rolland; thePeterborough; part of the northwest line of the township
northeast line of lot 34 of ranges X, IX, VIII, VIl and VI of De Calonne to a point whose coordinates are
and its extension across ranges V and IV to the vertex &154500 m N and 631650 m E; in the Mastigouche
the north angle of lot 34 of range Il of the cadastre ofWildlife Sanctuary, an irregular line whose apex coordi-
the township of Archambault; the northeast line of lot 34nates are 5155750 m N and 630450 m E, 5156900 m N
of ranges Il and Il and of lot 34A of range | of the and 629750 m E, 5158950 m N and 629300 m E,
cadastre of the said township; that line extended acro€s161975 m N and 627375 m E, 5163600 m N and
lac de la Montagne Noire; part of the southeast line 0625400 m E, 5161600 m N and 622350 m E, 5161250
the township of Archambault, northeasterly; part of them N and 619000 m E, 5163025 m N and 618900 m E,
southwest line of the township of Chilton; part of the5165750 m N and 618975 m E, 5167350 m N and
northwest line of the township of Wexford; the irregular 619000 m E, 5169300 m N and 619150 m E, 5173800 m N
line separating the cadastre of the township of Wexforand 617150 m E, 5177675 m N and 617950 m E,
from the cadastre of the parish of Sainte-Marguerite5178450 m N and 618350 m E, 5180150 m N and
part of the northwest and the northeast lines of th&18500 mE, 5182350 m N and 617750 m E, 5187150 m N
township of Kilkenny; an irregular line separating theand 619225 m E, 5188750 m N and 618800 m E,
cadastre of the township of Rawdon from the cadastre5192025 m N and 619800 m E and 5193500 m N and
of the parishes of Sainte-Julienne and Saint-Liguoris20400 m E, namely to the left bank of the riviere
part of the southwest line, the dividing line betweenMatawin; following the boundaries of the Chapeau de
ranges VIII and IX and part of the northeast line of thePaille Controlled Zone, the left bank of the said river in
township of Kildare; the dividing line between the a general westerly direction to the northeast shore of
cadastres of the parishes of Sainte-Béatrix and Sainteéservoir Taureau; the northeast shore of réservoir
Mélanie to the median line of the riviere L’Assomption; Taureau, the east bank of the effluent of lac aux Cenelles,
the median line of the said river downstream and skirtthe west shore of lac aux Cenelles and the east bank of
ing to the left the islands nearest to the right bank and tthe riviere aux Cenelles to the south shore of lac Gayot;
the right the islands nearest to the left bank to the extemortherly, a straight line to the southwestern extremity
sion of the dividing line between ranges Saint-Frédériof the dividing line between the townships of Badeaux
and Sainte-Emélie-Nord of the cadastre of the parish aind Bréhault; part of the said dividing line between the
Sainte-Elizabeth; with reference to that cadastre, théownships and the shore of lac Maurice in southeasterly,
said extension and the said dividing line between theortheasterly and northwesterly directions to the foresaid
ranges; part of the dividing line between ranges Sainteividing line between the townships; northwesterly, a
Martin and Saint-Frédéric to the southeast line ofstraight line to the intersection of the southwest shore of
lot 544; the souteast line of lots 544 and 545; the medialac Rocheux with the dividing line between the town-
line of ruisseau Martin; the southeast line of lot 623; theships of Potherie and Bréhault; southeasterly and north-
median line of the riviere Bayonne downstream ancerly, the shore of the said lake to the eastern extremity of
skirting to the west and north the island bearing cadastrahe lake; northwesterly, a straight line to a point whose
number 625 to the dividing line between the cadastres afoordinates are: 5217950 m N and 590450 m E; then
the parishes of Sainte-Elizabeth and Saint-Félix-deteaving the boundaries of the Chapeau de Paille Con-
Valois; part of the said dividing line between the cadastregrolled Zone and following the boundaries of the Gros-
to the south line of lot 752 of the cadastre of the parisiBrochet Controlled Zone, northwesterly a straight line
of Sainte-Elizabeth; the south and east lines of the saith a point whose coordinates are: 5222350 m N and
lot 752 and the southeast and northeast lines of lot 75886900 m E; southwesterly, a straight line skirting to the
of that last cadastre; part of the dividing line between theouth lac Travers to a point whose coordinates are:
cadastres of the parishes of Saint-Félix-de-Valois an$216500 m N NS 582600 m E, that point situated on the
Saint-Norbert to lot 576 of Premier Rang of the town-north shore of lac de la Ligne; the north shore of the said
ship of Brandon of the cadastre of the parish of Saintlake to the dividing line between the townships of
Félix-de-Valois; with reference to that cadastre, part ofPotherie and Villiers; the said dividing line between the
the southeast line of Premier Rang to the southwest linewnships and the dividing line between the townships
of lot 562; the southwest line of lots 562 and 641; theof Gallet and Troyes to a point whose coordinates are:
northwest line of lot 641; an irregular line separating5225150 m N and 573550 m E; northeasterly, a straight
lot 639 from lots 658 and 640; the dividing line betweenline to a point whose coordinates are: 5240550 m N and
lots 637 and 638; the northeast line of lot 638; an irregu575250 m E, that point situated on the east shore of lac
lar line separating the cadastre of the parish of SaintMondonac; northerly the east shore of the said lake to
Gabriel-de-Brandon from the cadastres of the parishethe southwest line of the township of Sincennes; then
of Saint-Félix-de-Valois, Saint-Jean-de-Matha and Saintleaving the boundaries of the Gros-Brochet Controlled
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Zone, the extension across lac Mondonac and part of the The letters patent establishing the regional county
southwest line of the said township; lastly, the southimunicipality of Matawinie, which came into force on
west line of the townships of Laliberté, Lortie and Drouin 1 January 1982 shall be amended:
to the starting point.
(1) by substituting the following for the second para-
The coordinates given above are expressed in metregaph of the provisions:
and were graphically traced from the U.T.M. squaring
used on the maps to the sacle of 1:50 000 published by “The boundaries of the regional county municipality
the Department of Energy, Mines and resources. of Matawinie are those described by the ministere de
I'Energie et des Ressources in the official description of
The regional county municipality comprises the fol- the regional county municipality of Matawinie, dated
lowing municipalites: the villages of Rawdon and Saint-27 September 1982, appearing in Schedule A to these
Félix-de-Valois; the parishes of Lac-Paré, Saint-letters patent as if it were a part thereof.”.
Alphonse-de-Rodriguez, Sainte-Beéatrix, Saint-Céme,
Saint-Damien, Sainte-Emélie-de-I'Energie, Sainte-Félix- (2) by substituting the description appearing in Sched-
de-Valois, Sainte-Jean-de-Matha and Saint-Zénon; thale A to these letters patent for the description appearing
municipalities of the townships of Chertsey and Rawdorin Schedule A to the letters patent.
and the municipalites of Entrelacs, Notre-Dame-de-la-
Merci, Saint-Donat, Sainte-Marcelline-de-Kildare and SCHEDULE A
Saint-Michel-des-Saints as well as the unorganized
territoriez situated within the perimeter described aboveQFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL
COUNTY MUNICIPALITY OF MATAWINIE
Prepared by: GLES CLOUTIER,

Land-Surveyor The territory of the regional county municipality of
3 Matawinie is delimited as follows: starting from the
Ministére de I'Energie et des Ressources vertex of the west angle of the township of Dupont;
Service de l'arpentage thence successively along the following lines and de-
Québec, 17 November 1981 marcations: part of the southwest line of the said town-
ship to the boundary between the drainage basins of
GERARD TANGUAY, ruisseau Pijart, Pijart and Thiboutot lakes on one side
and lac Bourasseau and the riviere Lenoir on the other
SCHEDULE 11 side; in a general southwesterly direction, the boundary
between the drainage basins of Thiboutot, Fontrouve,
AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT Maurais, Lecanteur and Cordeau lakes on one side of lac
ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY Bourasseau, of the riviere Lenoir and lac Lenoir on the
MUNICIPALITY OF MATAWINIE other side; in a general southerly direction, the boundary

between Gellebert, Laverdiére and Tobie drainage ba-
WHEREAS under section 166 of the Act respecting sins on one side of lac Dumbo on the other side; in a
land unse planning and development (R.S.Q., c. A-19.1general southerly direction, the boundary between
the Government may, by letters patent, establish reRaimbault, Greslon, and Greslon Rond lakes, the efflu-
gional county municipalities and, for that purpose, modifyent of lac Greslon and Jugy, Protégé, du Nord, Jurlain
the territory of the county municipalities or erect territo- and Mosquic lakes on one side, Verneuil, Petit-Surget,
ries as regional county municipalities; Surget, Lagorce, Coté, Parement, Chavoy, Augeron,
Ninville, Larcher, Dirinon and Froid lakes on the other
WHEREAS the Government may amend the lettersside; in a general southerly direction, the boundary be-
patent issued under section 166 of the Act respectingveen the drainage basins of Gadiou and Mosquic lakes
land use planning and development; on one side, Froid, Moranger, Vallet and Saget lakes on
the other side; in general southerly and easterly direc-
WHEREAS the letters patent establishing the regionaltions, the boundary between the drainage basins of
county municipality of Matawinie came into force on Mosquic, Santé, Comox, Petit-Comox, Acon and
1 January 1982; Mosquic lakes on one side, Saget, Cing-Doigts,
Colombon, Jamet, Therrien, Lacléde, Alexandre, Bouloc
IT 1S ORDERED, upon the recommendation of the Min- and Gillette on the other side, namely, to the southwest
ister of Municipal Affairs, the following: line of the township of Legendre; part of the southwest
line of the said township and the northwest and south-
west lines of the township of Cousineau; part of the
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northwest line of the township of Archambault; the north-Premier Rang of the township of Brandon of the cadastre
east line of lot 34 of ranges X, IX, VIII, VIl and VI and of the parish of Saint-Félix-de-Valois; with reference to
its extension across ranges V and IV to the vertex of théhat cadastre, part of the southeast line of Premier Rang
north angle of lot 34 of range Ill of the cadastre of theto the southwest line of lot 562; the southwest line of
township of Archambault; the northeast line of lot 34 oflots 562 and 641; the northwest line of lot 641; an
ranges Il and Il and of lot 34A of range | of the cadastrarregular line separating lot 639 from lots 658 and 640;
of the said township, that line extended across lac de lde dividing line between lots 637 and 638; the northeast
Montagne-Noire; part of the southeast line of the towndine of lot 638; an irregular line separating the cadastre
ship of Archambault northeasterly; the southwest lineof the parish of Saint-Gabriel-de-Brandon from the
and part of the southeast line of the township of Chiltongadastres of the parishes of Saint-Félix-de-Valois, Saint-
with reference to the cadastre of the township of Chertseylean-de-Matha and Saint-Damien; part of the northwest
the dividing line between lots 18 and 19 of ranges Xlline of the township of Brandon and the northwest line
and X; part of the dividing line between ranges 1X and Xof the township of Peterborough; part of the northwest
southwesterly to the northeast line of lot 10B of rangdine of the township of de Calonne to a point whose
IX; the said northeast line of lot 10B and the northeastoordinates are 5154500 m N and 631650 m E; in the
line of lot 10 of range VIII; part of the dividing line Mastigouche Wildlife Sanctuary, a line whose apex co-
between ranges VII and VIII southwesterly and its ex-ordinates are 5155750 m N and 630450 m E, 5156900 m N
tension into lac Patrick to the meeting point with theand 629750 m E, 5158950 m N and 629300 m E,
extension across the said lake of the dividing line be5161975 m N and 627375 m E, 5163600 m N and
tween the township of Chertsey and Wexford; that las625400 m E, 5161600 m N and 622350 m E, 5161250 m N
extension and part of the said dividing line between thand 619000 m E, 5163025 m N and 618900 m E,
township southeasterly; part of the dividing line be-5165750 m N and 618975 m E, 5167350 m N and
tween ranges VI and VII of the township of Wexford; 619000 m E, 5169300 m N and 619150 m E, 5173800 m N
part of the irregular line separating the cadastre of thand 617150 m E, 5177675 m N and 617950 m E,
township of Wexford from the cadastre of the parish 0f5178450 m N and 618350 m E, 5180150 m N, and
Sainte-Marguerite; part of the northwest and the north618500 m E, 5182350 m N anti&Ff50 m E, 5187150 m N
east lines of the township of Kikenny; an irregular lineand 619225 m E, 5188750 m N and 618800 m E,
separating the cadastre of the township of Rawdon fror6192025 m N and 619800 m E and 5193500 m N and
the cadastres of the parishes of Sainte-Julienne and Sai®20400 m E, namely to the left bank of the riviere
Liguori; part of the southwest line, the dividing line Matawin; following the boundaries of the Chapeau de
between ranges VIIl and IX and part of the northeasPaille Controlled Zone, the left bank of the said river in
line of the township of Kildare; the dividing line be- a general westerly direction to the northeast shore of
tween the cadastres of the parishes of Sainte-Béatrix andservoir Taureau; the northeast shore of réservoir
Sainte-Mélanie to the median line of the riviére Taureau, the east bank of the effluent of lac aux Cenelles,
L’Assomption; the median line of the said river down- the west shore of lac aux Cenelles and the east bank of
stream and skirting to the left the islands nearest to ththe riviere aux Cenelles to the south shore of lac Gayot;
right bank and to the right the islands nearest to the leftortherly, a straight line to the southwestern extremity
bank to the extension of the dividing line between rangesf the dividing line between the townships of Badeaux
Saint-Frédéric and Sainte-Emélie-Nord of the cadastrand Bréhault; part of the said dividing line between the
of the parish of Sainte-Elizabeth; with reference to thatownships and the shore of lac Maurice in southeasterly,
cadastre, the said extension and the said dividing linaortheasterly and northwesterly directions to the foresaid
between the ranges; part of the dividing line betweerdividing line between the townships; northwesterly, a
ranges Saint-Martin and Saint-Frédéric to the southeastraight line to the intersection of the southwest shore of
line of lot 544; the southeast line of lots 544 and 545; théac Rocheux and the dividing line between the town-
median line of ruisseau Martin; the southeast line ofhips of Potherie and Bréhault; southeasterly and north-
lot 623; the median line of the riviere Bayonne down-erly, the shore of the said lake to the eastern limit of the
stream and skirting to the west and north the islandake; northwesterly, a straight line to a point whose
bearing cadastral number 625 to the dividing line becoordinates are: 5217950 m N and 590450 m E; then
tween the cadastres of the parishes of Sainte-Elizabethaving the boundaries of the ChapeauPddle Con-

and Saint-Félix-de-Valois; part of the said dividing line trolled Zone and following the boundaries of the Gros-
between the cadastres to the south line of lot 752 of thBrochet Controlled Zone northwesterly, a straight line to a
cadastre of the parish of Sainte-Elizabeth; the south angbint whose coordinates are: 5222350 emb 586900 m E;
east lines of the said lot 752 and the southeast ansbuthwesterly, a straight line skirting to the south lac
northeast lines of lot 751 of that last cadastre; part of th&ravers to a point whose coordinates are: 5216500 m N
dividing line between the cadastres of the parishes ofnd 582600 m E, that point situated on the north shore of
Saint-Félix-de-Valois and Saint-Norbert to lot 576 of lac de la Ligne; the north shore of the said lake to the
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dividing line between the townships of Potherie andnates are 5220425 m N and 540725 m E, that point
Villiers; the said dividing line between the townships situated on the extension of the northeast line of the
and the dividing line between the townships of Galifettownship of Dupont; lastly, the said extension and the
and Troyes to a point whose coordinates are: 5225150 m hbrtheast line of the saind township to the starting point.
and 573550 m E; northeasterly, a straight line to a point

whose coordinates are: 5240550 m N and 575250 m E, The coordinates given above are expressed in metres
that point situated on the east shore of lac Mondona@nd were graphically traced from the U.T.M. squaring
northerly the east shore of the said lake to the southwessed on the maps to the scale of 1:50 000 published by
line of the township of Sincennes; then leaving thethe Department of Energy, Mines and Resources.
boundaries of the Gros-Brochet Controlled Zone, the

extension across lac Mondonac and part of the south- The regional county municipality comprises the fol-
west line of the said township; the southwest line of thdowing municipalities: the villages of Rawdon and Saint-
townships of Laliberté, Lortie and Drouin; part of the Félix-de-Valois; the parishes of Lac-Paré, Saint-
south line of the township of Dandurand and the soutiAlphonse-de- Rodrlguez Sainte-Béatrix, Saint-Céme,
line of the township of Landry; part of the south line of Saint-Damien, Sainte-Emélie-de-I'Energie, Saint-Félix-
the township of David to the extension of #dmuthwest de-Valois, Saint-Jean-de-Matha and Saint-Zénon; the
line of the township of Galifet; part of the said extensionmunicipalities of the townships of Chertsey and Rawdon
southeasterly to the northern edge of the right-of-way ofind the municipalities of Notre-Dame-de-la-Merci, Saint-
the road linking the riviere Mitchinamécus to lac Donat, Sainte-Marcelline-de-Kildare and Saint-Michel-
Wagwabika; easterly, along the boundaries of thedes-Saints as well as the unorganized territories situated
Normandie Controlled Zone, the north limit of the saidwithin the perimeter described above.

road and the northeast edge of the righivay of the

road running along lac Wagwabika; southeasterly, thérepared by: GLES CLOUTIER,

southwest shore of lake Kawaskisigat and the southwest Land-Surveyor

bank of the riviere Cabasta; northerly, the east bank of

the effluent of a lake and the east shore of the said lakdinistére de I'Energie et des Ressources

to a point on the said shore whose coordinates 88947  Service de 'arpentage

latitude and 7230,6' longitude; a portage to a point on Québec, 27 September 1982

the shore of a lake whose coordinates aré3@,7' and

74°29,5' longitude; southeasterly, the north shore of &érard Tanguay,

lake to a point whose coordinates are?30/5' latitude  Section Head

and 7428,3' longitude; southeasterly, a straight line to a

point whose coordinates are: °8D,3' latitude and SCHEDULE 12

74°27,8' longitude; easterly and southwesterly, the north

and southeast shores of lac Nemikachi to a point WhoSESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY
coordinates are: 419,4' latitude and 784,1' longi- MUNICIPALITY OF LES PAYS-D’EN-HAUT

tude; a straight line to a point situated on the west shore

of a small lake situated between Nemikachi and Badajoz WHEREAS under seection 166 of the Act respecting
lakes and whose coordinates are?1471' latitude and land use planning and development (R.S.Q., c. A-19.1),
74°34,5' longitude; southwesterly, the west shore of thehe Government may, by letters patent, establish re-
small lake and its effluent, the east shore of lac Badajozjional county municipalities and, for that purpose, modify
the east bank of the stream linking lac Badajoz to laghe territory of the county municipalities or erect territo-
Gooseneck and the south shore of lac Gooseneck; southies as regional county municipalities;

erly, the west bank of ruisseau Line to a bridge on lac

Burnt road whose coordinates are: 5231000 m N and WHEREAS under section 167 of the said Act, before
526080 m E; then leaving the boundaries of theissuing letters patent, the Government shall consult the
Normandie Controlled Zone and along the boundaries afouncils and citizens of the local municipalities and
the Mazana Controlled Zone; easterly, for a distance afounty municipalities on the delimitation of the territory
twelve and fifty-six hundredths kilometres (12,56 km)of the regional county municipalities, taking into ac-
to a point whose coordinates are: 5230020 m N andount the territory of the county municipalities, and on
538600 m E; southwesterly, for a distance of eight andhe terms and conditions of representation of the local
fifty-four hundredths kilometres (8,54 km) to a point municipalities on the council of each of the regional
whose coordinates are : 5222600 m N and 542835 m Eounty municipalities and on the other relevant elements
southwesterly, for a distance of three and three hunto be included in the letters patent;

dredths kilometres (3,03 km) to a point whose coordi-
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WHEREAS such a consultation respecting the estabing to the criterion of apportionment established under
lishment of the regional county municipality of Les section 10 or section 11 of Chapter F-2.1 of the Revised
Pays-d’en-Haut was held; Statutes of Québec; the council of the regional county

municipality of Les Pays-d’en-Haut shall collect sums

WHEREASthe Commission de toponymie was in agree-thus owed and shall at that time repay sums to whom-
ment; ever is entitled, in the same manner and with the same

rights and obligations as for its own tax collection;

IT 1S ORDERED, upon the recommendation of the Min-
ister of Municipal Affairs and the Minister for Planning  Subject to article 423 of the Municipal Code, the
and Regional Development, the following: liabilities of the corporation of the county of Argenteuil,

the corporation of the county of Montcalm, as the latter

Letters patent shall be issued establishing a regionaounty corporation existed on 31 December 1981, or the
county municipality under the name of “Municipalité corporation of the county of Terrebonne, as it has ex-
régionale de comté des Payx-d’en-Haut”; isted since 26 May 1982, shall continue to be borne by

the aggregate of the owners of taxable immovables situ-

The boundaries of the regional county municipality ofated in the respective territories of the county corpora-
Les Pays-d’en-Haut shall be those officially describedtions, in proportion to the standardized assessment as
by the ministére de I'Energie et des Ressources odefined in paragraph 40 of article 16 of the said Code;
27 September 1982; the description appears as Schedulele council of the regional county municipality of Les
to this Order in Council; Pays-d’en-Haut shall collect sums thus owed and shall

at that time repay sums to whomever is entitled, in the

The representative of a municipality on the council ofsame manner and with the same rights and obligations
the regional county municipality of Les Pays-d’en-hautas for its own tax collection;
shall have one vote for the first 25 000 inhabitants or
less of the municipality and one additional vote where the Any debt that may arise following a legal proceeding
population of the municipality exceeds 25 000 inhabit-or a transaction, for an act performed or for an omission
ants; committed by the corporation of the county of Argenteuil,

the corporation of the county of Montcalm, as the latter

For the purpose of this Order in Council, the popula-county corporation existed on 31 December 1981, or the
tion of a municipality shall be determined in accordancecorporation of the county of Terrebonne, as it has ex-
with section 242 of the Act respecting land use planningsted since 26 May 1982, shall be borne by the aggregate
and development; of the owners of taxable immovables situated in the

respective territories of the county corporations, in pro-

The first sitting of the council of the regional county portion to the standardized assessment as defined in
municipality of Les Pays-d’en-Haut shall be held on theparagraph 40 of article 16 of the Municipal Code; the
second juridical Thursday following the coming into council of the regional county municipality of Les Pays-
force of the letters patent. Il shall take place at thed’en-Haut shall collect sums thus owed and shall at that
Centre communautaire de Piedmont, 670, rue Principaldéime repay sums to whomever is entitled, in the same
Piedmont; manner and with the same rights and obligations as for

its own tax collection;

Mr. Gilbert Aubin, Secretary-Treasurer of the mu-
nicipality of Piedmont, shall act as secretary-treasurer of In the case of an accumulated debt of the corporation
the regional county municipality of Les Pays-d’en-Hautof the county of Argenteuil, the corporation of the county
until the end of the first sitting of the council; of Montcalm, as the latter county corporation existed on

31 December 1981, or the corporation of the county of

The expenditures arising from any contract in respecTerrebonne, as it has existed since 26 May 1982, the
of an assessment roll of which the corporation of thedebt shall continue to be borne by the aggregate of the
county of Argenteuil, the corporation of the county of owners of taxable immovables of the territory referred
Montcalm, as the latter county corporation existed orto in article 27 of the Municipal Code for each of the
31 December 1981, or the corporation of the county otounty corporations or by each of the municipalities by
Terrebonne, as it exists on 26 May 1982, is a part shateason of which the debt has been accumulated, in pro-
continue to be borne by the aggregate of the owners gfortion to the standardized assessment as defined in
taxable immovables in the territory referred to in articleparagraph 40 of article 16 of the said Code; the council
27 of the Municipal Code for each of the county corpo-of the regional county municipality of Les Pays-d’en-
rations, if applicable, or by each of the municipalities inHaut shall collect sums thus owed and shall at that time
respect of which the expenditures are incurred, accordepay sums to whomever is entitled, in the same manner
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and with the same rights and obligations as for its ownrine of range lll; part of the northwest line of the said range
tax collection; to the northeast line of lot 2B of range IV; the northeast
and northwest lines of the said lot 2B; the southwest line
In the case of an accumulated surplus of the corporaef lot 2A of range IV; part of the northwest line of
tion of the county of Argenteuil, the corporation of the range IV southwesterly to the vertex of the west angle of
county of Montcalm, as the latter county corporationlot 24 of the said range; the southwest line of lot 24 of
existed on 31 December 1981, or the corporation of theanges V and VI; part of the east line and the north and
county of Terrebonne, as it has existed since 26 Mawest lines of the township of Howard; part of the south
1982, the surplus shall be apportioned among each dihe of the township of Montcalm to the dividing line
the municipalities by reason of which it has been accubetween lots 39 and 40 of range | of the cadastre of the
mulated, in proportion to the standardized assessment gaid township; with reference to that cadastre, the said
defined in paragraph 40 of article 16 of the Municipaldividing line between the lots; part of the dividing line
Code; where the surplus has been accumulated by rebetween lots 39 and 40 of range Il to its intersection with
son of the territory referred to in article 27 of the saidthe easterly extension of the north line of sudivision
Code for each of the county corporations, it remains ifot 35-257 of the said range Il; the said extension of the
the regional county municipality to the benefit of the said north line across lots 39, 38, 37 and 36 and the north
territory; line of the said lot; the north line of subdivision lot 35-241
of range Il and its extension across lots 34 and 33; part
The regional county municipality of Les Pays-d’en- of the dividing line between lots 32 and 33 of the said
Haut may, in accordance with the Act, obtain from therange Il and the dividing line between lots 32 and 33 of
regional county municipality that succeeds the corporarange I; part of the south line of the township of Montcalm
tion of the county of Terrebonne, as it existed on 26 Maywvesterly; the west line and part of the south line of the
1982, the documents that were part of the records of th@wnship of Wentworth to the dividing line between
latter county corporation; lots 15 and 16 of range | of the said township; with
reference to the cadastre of the township of Wentworth,
Subject to the conditions, the by-laws, resolutionsthe dividing line between lots 15 and 16 of ranges | and
proces-verbaux, assessment rolls, collection rolls and, 15B and 16 of range Ill, 15 and 16A of range IV, 15
other acts of the corporation of the county of Argenteuiland 16 of range V, 15B and 16 of range VI and 15 and 16
the corporation of the county of Montcalm, as the latterof range VII; part of the dividing line between
county corporation existed on 31 December 1981, or theanges VII and VIII easterly; part of the east line of the
corporation of the county of Terrebonne, as it has extownship of Wentworth southerly; an irregular line sepa-
isted since 26 May 1982, remain in force in the territoryrating the cadastre of the municipality of Mille-Isle from
for which they were passed or made until they arethe cadastres of the township of Morin and the parish of

amended, annulled or repealed. Saint-Sauveur; part of the dividing line between the
cadastres of the parishes of Saint-Jérdbme and Saint-
OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL Sauveur to the west line of lot 97 of the cadastre of the
COUNTY MUNICIPALITY OF LES parish of Saint-Sauveur; with reference to that cadastre,
PAYS-D’EN-HAUT an irregular line bounding lots 97, 93, 87, 86, 82 and 81

to the west, south and north, as the case may be; part of

The regional county municipality of Les Pays-d’en- the northwest line of lot 81 to the northeast side of the
Haut comprises the territory delimited as follows: start-former road, to the north of the river, which is now part
ing from the vertex of the east angle of the township obf the right-of-way of autoroute des Laurentides, the
Doncaster; thence successively, along the following linesiortheast side of the said road northwesterly over a
and demarcations: part of the southeast line of the towrdistance of one hundred and sixty-three and fifty-five
ship of Doncaster to the northeast line of lot 10 ofhundredths metres (163,55 m, namely, 536,6 ft); a straight
range Xl of the township of Wexford in the cadastre ofline forming an interior angle of 820" with the preced-
the parish of Sainte-Adéle-d’Abercrombie; with refer- ing line to the median line of the riviere du Nord; the
ence to that cadastre, the northeast line of lot 10 ofnedian line of the said river, southeasterly and south-
ranges Xl, X and IX of the township of Wexford; part of erly to the extension of the north line of lot 2; the said
the dividing line between ranges VIII and IX of the extension and the said north line; part of the line separat-
township of Wexford southwesterly to the southwesting the cadastre of the parish of Saint-Hippolyte from
line of lot 1 of the said range VIII; part of the said the cadastres of the parishes of Saint-Sauveur and Saint-
southwest line to the northwest line of lot 11 of range XIAdéle-d’Abercrombie to the southwest line of lot 1 of
of the township of Morin; in that township, the north- range Il of the township of Wexford of the cadastre of
west line of lot 11 of ranges Xl and X; part of the the parish of Saint-Hippolyte; part of the southwest line
southwest line of range X southeasterly to the northwesif the said lot and the dividing line between ranges I
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and Il of the said township of the said cadastre; part oMinister of Municipal Affairs for its withdrawal from

the dividing line between the cadastres of the parishes dle territory of the regional county municipality and its

Saint-Hippolyte and Sainte-Marguerite northeasterly; parattachment to the territory of another regional county

of the irregular line separating the cadastre of the parismunicipality adjacent to its territory;

of Sainte-Marguerite from the cadastre of the township

of Wexford to the dividing line between ranges VI and WHEREAS pursuant to the provision, the municipality

VII of that last cadastre; the said dividing line betweenof Entrelacs, whose territory forms part of the territory

the ranges northeasterly to the dividing line between thef the regional county municipality of Les Pays-d’en-

townships of Wexford and Chertsey; part of the saidHaut, presented the Minister of Municipal Affairs with a

dividing line between the townships northwesterly andpetition for its withdrawal from the territory of the re-

its extension into lac Patrick to the extension into thegional county municipality and its attachment to the

said lake of the dividing line between ranges VII andterritory of the regional county municipality of

VIII of the cadastre of the township of Chertsey; with Matawinie;

reference to that cadastre, the said extension and part of

the said dividing line between the ranges to the northeast WHEREAS the Government established the regional

line of lot 10 of range VIII; the northeast line of the saidcounty municipality of Matawinie by letters patent that

lot and the northeast line of lot 10B of range IX; part ofcame into force on 1 January 1982 and the regional

the dividing line between ranges I1X and X northeasterlycounty municipality of Les Pays-d’en-Haut by letters

to the dividing line between lots 18 and 19 of range X;patent that came into force on 1 January 1983;

the said dividing line between the lots of ranges X and

XI; lastly, part of the line separating the township of WHEREASIt is expedient to assent to the petition of

Chilton from the townships of Chertsey and Wexford, tothe municipality of Entrelacs and consequently amend

the starting point. the letters patent establishing the regional county mu-

nicipality of Matawinie and the letters patent establish-

The regional county municipality comprises the fol- ing the regional county municipality of Les Pays-d’en-

lowing municipalities: the towns of Estérel and Sainte-Haut;

Adéle; the villages of Mont-Rolland and Saint-Sauveur-

des-Monts; the parishes of Sainte-Anne-des-Lacs, ITIS ORDEREDR upon the recommendation of the Min-

Sainte-Marguerite-du-Lac-Masson and Saint-Sauveuister of Municipal Affairs:

and the municipalities of Entrelacs, Lac-des-Seize-iles,

Morin Heights, Piedmont, Saint-Adolphe-d’Howard and  THAT the letters patent establishing the regional county

Wentworth-Nord. municipality of Matawinie be amended:
Prepared by: GLES CLOUTIER, (1) be substituting the following for the second para-
Land-Surveyor graph of the provisions:

Ministére de I'Energie et des Ressources “The boundaries of the territory of the regional county

Service de l'arpentage municipality of Matawinie are those described by the

Québec, 27 September 1982 ministére de I'Energie et des Ressources in the official
description of the territory, dated 3 December 1990,

Gérard Tanguay, appearing in Schedule A to these letters patent, as if it

Section head were a part thereof.”;

SCHEDULE 13 (2) by substituting the description appearing in Sched-
ule A to this Order in Council for the description appear-

AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT ing in Schedule A to the letters patent;

ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY

MUNICIPALITY OF MATAWINIE AND THOSE THAT the letters patent establishing the regional county

ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY municipality of Les Pays-d’en-Haut be amended:

MUNICIPALITY OF LES PAYS-D’EN-HAUT
(1) by substituting the following for the second para-
WHEREAS under section 177 of the Act respecting graph of the provisions:
land use planning and development (R.S.Q., c. A-19.1),
a municipality whose territory forms part of a regional “The boundaries of the territory of the regional county
county municipality for which letters pattent have beenmunicipality of Les Pays-d’en-Haut are those described
issued under section 166 may present a petition to thiey the ministére de I'Energie et des Ressources in the
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official description of the territory, dated 3 Decemberline of the township of Chilton; part of the northwest
1990, appearing in Schedule A to these letters patent, éise of the township of Wexford; the irregular line sepa-
if it were a part thereof.”; rating the cadastre of the township of Wexford from the
cadastre of the parish of Sainte-Marguerite; part of the
(2) by substituting the description appearing in Schednorthwest and northeast lines of the township of
ule A to this Order in Council for the description appear-Kilkenny; an irregular line separating the cadastre of the

ing in Schedule B to the letters patent. township of Rawdon from the the cadastres of the par-
ishes of Sainte-Julienne and Saint-Liguori; part of the
SCHEDULE A southwest line, the dividing line between ranges VIII
and IX and part of the northeast line of the township of
OFFICIAL DESCRIPTION OF THE NEW Kildare; the dividing line between the cadastres of the
TERRITORY OF THE REGIONAL COUNTY parishes of Sainte-Béatrix and Sainte-Mélanie to the
MUNICIPALITY OF MATAWINIE median line of the riviere L’Assomption; the median

line of the said river downstream and skirting to the left
The new territory of the regional county municipality the islands nearest to the right bank and to the right the
of Matawinie is delimited as follows: starting from the islands nearest to the left bank to the extension of the
vertex of the west angle of the township of Dupont;dividing line between ranges Saint-Frédéric and Sainte-
thence successively along the following lines and deEmélie-Nord of the cadastre of the parish of Sainte-
marcations: part of the southwest line of the said townElizabeth; with reference to that cadastre, the said ex-
ship to the boundary between the drainage basins dénsion and the said dividing line between the ranges;
ruisseau Pijart, Pijart and Thiboutot lakes on one sid@art of the dividing line between ranges Saint-Martin
and lac Bourasseau and the riviére Lenoir on the otheand Saint-Frédéric to the southeast line of lot 544; the
side; in a general southwesterly direction, the boundargoutheast line of lots 544 and 545; the median line of
between the drainage basins of Thiboutot, Fontrouveluisseau Martin; the southeast line of lot 623; the me-
Maurais, Lecanteur and Cordeau lakes on one side, @fian line of the riviere Bayonne downstream and skirt-
lac Bourasseau, the riviére Lenoir and lac Lenoir on théng to the west and north the island bearing cadastral
other side; in a general southerly direction, the boundarpumber 625 to the dividing line between the cadastres of
between the Gellebert, Laverdiere and Tobie drainagéhe parishes of Sainte-Elizabeth and Saint-Félix-de-
basins on one side, lac Dumbo on the other side; in ¥alois; part of the said dividing line between the cadastres
general southerly direction, the boundary between thto the south line of lot 752 of the cadastre of the parish
Raimbault, Gresion, and Greslon Rond drainage basinef Sainte-Elizabeth; the south and east lines of the said
the effluent of lac Greslon and Jugy, Protégé, du Nordlot 752 and the southeast and northeast lines of lot 751
Jurlain and Mosquie lakes on one side, Verneuil, Petiof that last cadastre; part of the dividing line between the
Surget, Surget, Lagorce, Co6té, Parement, Chavoyadastres of the parishes of Saint-Félix-de-Valois and
Augeron, Ninville, Larcher, Dirinon and Froid lakes on Saint-Norbert to lot 576 of Premier Rang of the town-
the other side; in a general southerly direction, the boundship of Brandon of the cadastre of the parish of Saint-
ary between the drainage basins of Gadiou and Mosqufe€lix-de-Valois; with reference to that cadastre, part of
lakes on side, Froid, Moranger, Vallet and Saget lakethe southeast line of Premier Rang to the southwest line
on the other side; in general southerly and easterly dief lot 562; the southwest line of lots 562 and 641; the
rections, the boundary between the drainage basin dgforthwest line of lot 641; an irregular line separating
Mosquie, Santé, Comox, Petit Comox, Acon and Mosquidot 639 from lots 658 and 640; the dividing line between
on one side, Saget, Cinq Doigts, Colombon, Jametots 637 and 638; the northeast line of lot 638; an irregu-
Therrien, Lacléde, Alexandre, Bouloc and Gillette onlar line separating the cadastre of the parish of Saint-
the other side, namely, to the southwest line of thé€Sabriel-de-Brandon from the cadastres of the parishes
township on Legendre; part of the southwest line of theof Saint-Félix-de-Valois, Saint-Jean-de-Matha and Saint-
said township and the northwest and southwest lines dPamien; part of the northwest line of the township of
the township of Cousineau; part of the northwest line oBrandon and the northwest line of the township of
the township of Archambault; the northeast line of lot 34Peterborough; part of the northwest line of the township of
of ranges X, IX, VIII, VII and VI and its extension de Calonne to a point whoseordinates are 5154500 m N
across ranges V and IV to the vertex of the north anglend 631650 m E; in the Mastigouche Wildlife Sanctuary,
of lot 34 of range IlI of the cadastre of the township ofa line whose apex coordinates are 5155750 m N and
Archambault; the northeast line of lot 34 of ranges 111630450 m E, 5156900 m N and 629750 m E, 5158950 m N
and Il and of lot 34A of range | of the cadastre of theand 629300 m E, 5161975 m &hd 627375 m E,
said township, that line extended across lac de 1%163600 m N and 625400 m E, 5161600 m N and 622350
Montagne-Noire; part of the southeast line of the town-m E, 5161250 m N and 619000 m E, 5163025 m N and
ship of Archambault northeasterly; part of the southwes618900 m E, 5165750 m N and 618975 m E, 5167350 m N
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and 619000 m E, 5169300 m N and 619150 m E, 517380frtheast edge of the right-of-way of the road running
m N and 617150 m E, 5177650 m N and 617950 m Ealong lac Wagwabika; southeasterly, the southwest shore
5178450 m N and 618350 m E, 5180150 m N andf lake Kawaskisigat and the southwest bank of the
618500 m E5182350 m N and 617750 m E, 5187150 m Nriviere Cabasta; northerly, the east bank of the effluent
and 619225 m E, 5188750 m N and 618800 m E, 5192025 a lake and the east shore of the said lake to a point on
m N and 619800 m E and 5193500 m N and 620400 m Ehe said shore whose coordinates aré8@,6' latitude
namely to the left bank of the riviere Matawin; following and 7430,6' longitude; a portage to a point on the shore
the boundaries of the Chapeau de P@betrolled Zone, of a lake whose coordinates are®3d,7' and 729,5'

the left bank of the said river in a general westerlylongitude; southeasterly, the north shore of a lake to a
direction to the northeast shore of réservoir Taureau; thpoint whose coordinates are: °8D,5' latitude and
northeast shore of réservoir Taureau, the east bank @#4°28,3' longitude; southeasterly, a straight line to a
the effluent of lac aux Cenelles, the west shore of lapoint whose coordinates are°30,3’ latitude and 727,8'

aux Cenelles and the east bank of the riviére aux Cenellésngitude; easterly and southwesterly, the north and
to the south shore of lac Gayot; northerly, a straight linesoutheast shores of lac Nemikachi to a point whose
to the southwestern extremity of the dividing line be-coordinates are: 419,4' latitude and 784,1' longi-
tween the township of Badeaux and Bréhault; part of théude; a straight line to a point situated on the west shore
said dividing line between the townships and the shoref a small lake situated between Nemikachi and Badajoz
of lac Maurice in southeasterly, northeasterly, north4akes and whose coordinates are®1471' latitude and
westerly directions to the foresaid dividing line between74°34,5' longitude; southwesterly, the west shore of the
the townships; northwesterly, a straight line to the intersmall lake and its effluent, the east shore of lac Badajoz,
section of the southwest shore of lac Rocheux and thihe east bank of the stream linking lac Badajoz to lac
dividing line between the townships of Potherie andGooseneck and the south shore of lac Gooseneck; south-
Bréhault; southeasterly and northerly, the shore of therly, the west bank of ruisseau Line to a bridge on lac
said lake to the eastern limit of the lake; northwesterly, 8urnt road whose coordinates are: 5231000 m N and
straight line to a point whose coordinates are: 5217950 m B26080 m E; then leaving the boundaries of the Normandie
and 590450 m E; then leaving the boundaries of th€ontrolled Zone and along the boundaries of the Mazana
Chapeau de Paille Controlled Zone and following theControlled Zone; easterly, for a distance of twelve and
boundaries of the Gros-Brochet Controlled Zone northfifty-six hundredths kilometres (12,56 km) to a point
westerly, a straight line to a point whose coordinatesvhose coordinates are: 5230020 m N and 538600 m E;
are: 5222350 m N and 586900 m E; southwesterly, aouthwesterly, for a distance of eight and fifty-four hun-
straight line skirting to the south lac Travers to a pointdredths kilometres (8,54 km) to a point whose coordi-
whose coordinates are: 5216500 m N and 582600 m Hates are: 5222600 m N and 542835 m E; southwesterly,
that point situated on the north shore of lac de la Lignefor a distance of three and three hundredths kilometres
the north shore of the said lake to the dividing line(3,03 km) to a point whose coordinates are: 5220425 m N
between the townships of Potherie and Villiers; the saichnd 540725 m E, that point situated on the extension of
dividing line between the townships and the dividingthe northeast line of the township of Dupont; lastly, the
line between the townships of Galifet and Troyes to asaid extension and the northeast line of the said town-
point whose coordinates are: 5225150 m N and 573550 m Ehip to the starting point.

northeasterly, a straight line to a point whose coordi-

nates are: 5240550 m N and 575250 m E, that point The coordinates given above are expressed in metres
situated on the east shore of lac Mondonac; northerly thend were graphically traced from the U.T.M. squaring
east shore of the said lake to the southwest line of thesed on the maps to the scale of 1:50 000 published by
township of Sincennes; then leaving the boundaries othe Department of Energy, Mines and Resources.

the Gros-Brochet Controlled Zone, the extension across

lac Mondonac and part of the southwest line of the said The regional county municipality comprises the fol-
township; the southwest line of the townships oflowing municipalities: the villages of Rawdon and Saint-
Laliberté, Lortie and Drouin; part of the south line of theFélix-de-Valois, the parishes of Lac-Paré, Saint-
township of Dandurand and the south line of the town-Alphonse-de-Rodriguez, Sainte-Béatrix, Saint-come,
ship of Landry; part of the south line of the township of Saint-Damien, Sainte-Emélie-de-I'Energie, Saint-Félix-
David to the extension of the southwest line of thede-Valois, Saint-Jean-de-Matha and Saint-Zénon; the
township of Galifet; part of the said extension southeastmunicipalities of the townships of Chertsey and Rawdon
erly to the northern edge of the right-of-way of the roadand the municipalities of Entrelacs, Notre-Dame-de-la-
linking the riviére Mitchinamécus to lac Wagwabika; Merci, Saint-Donat, Sainte-Marcelline-de-Kildare and
easterly, along the boundaries of the Normandie ConSaint-Michel-des-Saints as well as the unorganized ter-
trolled Zone, the north limit of the said road and theritories situated within the perimeters described above.
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Note: This official description amends and replaces The boundaries of the regional county municipality of
the official description, dates 22 December 1982, andMékinac shall be those officially described by the
defining the boundaries of the territory of the regionalministére de I'Energie et des Ressources on 3 November
county municipality of Matawinie, in order to take ac- 1981; the description appears as Schedule A to this
count of the annexation of the municipality of Entrelacs.Order in Council;

The area mentioned in the second paragraph reflects the

present municipal situation. The number of votes of the representative of a mu-
nicipality on the council of the regional county munici-

Prepared by: GLES CLOUTIER, pality of Mékinac shall be determined in the following

Land-Surveyor manner:

Ministére de I'Energie et des Ressources — From 0 to 1 999 inhabitants: 1 vote;

Service de l'arpentage

Québec, 3 December 1990 — From 2 000 to 4 999 inhabitants: 2 votes;

GERARD TANGUAY, The representative of any municipality having a popu-

Section Head lation greater than 4 999 inhabitants shall have one ad-
ditional vote;

SCHEDULE 14

For the purpose of this Order in Council, the popula-
ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY tion of a municipality shall be determined in accordance
MUNICIPALITY OF MEKINAC with section 242 of the Act respecting land use planning

and development;
WHEREAS under section 166 of the Act respecting

land use planning and development (1979, c. 51), the The first sitting of the council of the regional county
Governement may, by letters patent, establish regionanunicipality of Mékinac shall be held on the third ju-
county municipalities and, for that purpose, modify theridical Wednesday following the coming into force of
territory of the county municipalities or erect territories the letters patent. It shall take place at the town hall of
as regional county municipalities; the town of Saint-Tite;

WHEREAS under section 167 of the said Act, before Mr. Pierre Desaulniers, Secretary-Treasurer of the
issuing letters patent, the Government shall consult thtown of Saint-Tite, shall act as secretary-treasurer of the
councils and citizens of the local municipalities andregional county municipality of Mékinac until the end
count municipality on the delimitation of the territory of of the first sitting of the council;
the regional county municipalities, taking into account
the territory of the county municipalities, and on the The expenditures arising from any contract in respect
terms and conditions of representation of the local muef an assessment roll of which the corporation of the
nicipalities on the council of each of the regional countycounty of Champlain or the corporation of the county of
municipalities and on the other relevant elements to b&aint-Maurice is a part, shall continue to be borne by the
included in the letters patent; aggregate of the owners of taxable immovables of the

territory referred to in article 27 of the Municipal Code

WHEREAS such a consultation respecting the estabfor each of the county corporations, if applicable or by
lishment of the regional county municipality of Mékinac each of the municipalities, with the exception of the
was held; municipality of Haute-Mauricie, in respect of which the

expenditures are incurred, according to the criterion of

WHEREASthe Commission de toponymie was in agree-apportionment established under section 10 or section 11
ment; of Chapter 72 of the Statutes of 1979; the council of the

regional county municipality of Mékinac shall collect

I T IS ORDERED, upon the recommendation of the Min- sums thus owed by the municipalities situated on its
ister of Municipal Affairs and the Minister of State for territory and shall at that time repay sums to whomever
Land Development, the following: is entitled, in the same manner and with the same rights

and obligations as for its own tax collection;

Letters patent shall be issued establishing a regional
county municipality under the name of “Municipalité =~ Subject to article 423 of the Municipal Code, the
régionale de comté de Mékinac”; liabilities of the corporation of the county of Champlain,

the corporation of the county of Saint-Maurice or of the
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corporation of the county of Portneuf, as it exists on 1 In the case of an accumulated surplus of the corpora-
April 1981, shall continue to be borne by the aggregat¢ions of the county of Champlain, the surplus shall be
of the owners of taxable immovables situated in theapportioned among each of the municipalities by reason
respective territories of the county corporations, in pro-of which it has been accumulated, in proportion to each
portion to the standardized assessment as defined municipality’s contribution to the accumulated of the
paragraph 40 of article 16 of the said Code; the councurplus;
of the regional county municipality of Mékinac shall
collect sums thus owed and shall at that time repay sums Subject to the conditions, the by-laws, resolutions,
to whomever is entitled, in the same manner and witlprocés-verbaux, assessment rolls, collection rolls and
the same rights and obligations as for its own tax collecether acts of the corporation of the county of Champlain,
tion; the corporation of the county of Saint-Maurice or of the
corporation of the county of Portneuf, as it exists on 1
Any debt that may arise following a legal proceedingApril 1981, remain in force in the territory for which
or a transaction, for an act performed or for an omissiomhey were passed or made until they are amended, an-
committed by the corporation of the county of Champlain,nulled or repealed.
the corporation of the county of Saint-Maurice or by the
corporation of the county of Portneuf, as it exists onOFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL
1 April 1981, shall be borne by the aggregate of theCOUNTY MUNICIPALITY OF MEKINAC
owners of taxable immovables situated in the respective
territories of the county corporations, in proportion to The regional county municipality of Mékinac com-
the standardized assessment as defined in paragraph gises the territory delimited as follows: starting from
of article 16 of the Municipal Code; the council of the the meeting point of the right bank of the riviére Saint-
regional county municipality of Mékinac shall collect Maurice with the dividing line between lots 378 and 379
sums thus owed and shall at that time repay sums tof the township of the seigneurie de Batiscan: thence
whomever is entitled, in the same manner and with theuccessively, along the following lines and demarca-
same rights and obligations as for its own tax collectiontions: the said dividing line between the lots and its
extension to the southwest line of the township of Radnor;
In the case of an accumulated debt of the corporatiopart of the said southwest line southeasterly to the north-
of the county of Champlain, the corporation of the countywest line of lot 170 of the cadastre of the township of
of Saint-Maurice or of the corporation of the county of Radnor; with reference to that cadastre, the northwest
Portneuf, as it exists on 1 Apris 1981, the debt shall béine of lots 170 and 179; the southwest line of lot 198
continue to be borne by the aggregate of the owners @&nd its extension to the median line of the riviére Saint-
taxable immovables of the territory referred to in article 2Maurice; the median line of the said river downstream to
of the Municipal Code for each of the county corpora-the extension of the northwest line of range IV of the
tions or by each of the municipalities by reason of whichcadastre of the township of Radnor; with reference to
the debt has been accumulated, in proportion to théhat cadastre, the said extension and the said northwest
standardized assessment as defined in paragraph 40lofe; the southwest line of range X, the line extended
article 16 of the said Code; the council of the regionakcross the lakes it meets; part of the dividing line be-
county municipality of Mékinac shall collect sums thustween the cadastres of the township of Radnor and the
owed and shall at that time repay sums to whomever iparish of Saint-Narcisse northeasterly; with reference to
entitled, in the same manner and with the same rightthe cadastre of the parish of Saint-Narcisse, the north-
and obligations as for its own tax collection; west line of lot 168 and the northwest and northeast
lines of lot 153; part of the southwest boundary of the
In the case of an accumulated surplus of the corporezadastre of the parish of Saint-Stanislas to the southeast
tion of the county of Saint-Maurice or of the corporationline of lot 38 of that cadastre; with reference to that last
of the county of Portneuf, as it exists on 1 April 1981,cadastre, the southeast line of lots 38 and 105; part of the
the surplus shall be apportioned among each of théne separating range Céte-Saint-Louis c6té Sud-Ouest
municipalities by reason of which it has been accumufrom range Céte-Saint-Paul c6té Nord-Est; the south-
lated, in proportion to the standardized assessment @&ast and northeast lines of lot 156; the southeast line of
defined in paragraph 40 of article 16 of the Municipallot 204; part of the northeast line of rang Cote-Saint-
Code; where the surplus has been accumulated by reheuis c6té Nord-Est; the south line of lots 257 and 322;
son of the territory referred to in article 27 of the saidpart of the northeast line of range Nord-Est de la Riviéere-
Code for each of the county corporations, it remains irdes-Envies; the southeast line of lots 404A and 351-132;
the regional county municipality to the benfit of the the south line of lots 394 and 395 and its extension to the
territory; median line of the riviere Batiscan; the median line of
the said river upstream to the extension of the south line
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of lot 692; the said extension and the said south line; thazimut 33915’ to the northwest line of the township of
northeast line of lot 691; the east line of lots 690, 689/apeyrére; part of the said northwest line and the north-
688, 687 and 686; the north line of lot 752; the west linevest line of the township of Hackett, the latter line
of lots 753-193 to 753-196; the northwest boundary ofextended across lac Mékinac; the dividing line between
the cadastres of the parishes of Saint-Prosper and Saintée townships of Boucher and Carignon and its exten-
Anne-de-la-Pérade; part of the southwest boundary ofion to the median line of the riviere Saint-Maurice; the
the cadastre of the parish of Saint-Ubalde northwesterlynedian line of the said river upstream to the extension
to the southeast line of lot 410 of that cadastre; withof the right bank of the riviere Wessonneau; the said
reference to the cadastre of the parish of Saint-Ubaldextension and the right bank of the said river in westerly
including the part within the seigneurie de Grondines-and southwesterly directions to a point whose coordi-
Ouest, the southeast line of the said lot 410; a straightates are: 5222100 m N and 650250 m E, the bank being
line across lac Sainte-Anne to the southwest extremityn part, a boundary of the Saint-Maurice Wildlife Sanc-
of the southeast line of lot 324; part of the said southeastiary; along the boundary of the said wildlife sanctuary,
line, namely, to a point situated eight hundred and eighwesterly, to the right bank of the riviere Wessonneau-
teen and six-tenths metres (818,6 m, namely 14 acre§ud; northerly, the right bank of the riviere Wessonneau-
from the northeast line of range | Price; a line acrosSud to a point whose coordinates are: 5224200 m N and
lot 323 parallel to and eight hundred and eighteen an6844500 m E; westerly and southwesterly, a broken line
six-tenths metres (818,6 m, namely 14 acres) from thevhose apex coordinates are: 5225200 m N and 643550 m E;
northeast line of range | Price and part of the southea$224300 m N and 640550 m E; 5224850 m N and
line of the said lot over a distance of eight hundred an&39500 m E; 5224300 m N and 638875 m E; 5224475 m N
eighteen and six-tenths metres (818,6 m, nameland 638325 m E; 5225500 m N and 638300 m E;
14 acres); in the cadastre of the parish of Saint-Ubaldé&225700 m N and 637450 m E; 5225000 m N and
including the part within the township of Montauban, 635525 m E; 5225500 m N and 635300 m E; 5225950 m N
part of the southwest line of range [; the dividing lineand 634000 m E; 5225850 m N and 633700 m E; in
between lots 33 and 34 of ranges | and Il; part of theyeneral southwesterly, northwesterly and southerly di-
southwest line of lot 16 B of range Il Sud-Ouest and itsrections, the left bank of the tributary of lac du Fou and
extension into a lake to the extension of the southeashe southwest shore of lac du Fou; then leaving the
line of range Il Sud-Ouest; the said extension and th&aint-Maurice Wildlife Sanctuary boundaries, the north-
said southeast line; with reference to the cadastre of theast line of the townships of Livernois, Picard and
parish of Notre-Dame-des-Anges, including the partDupuis; then along the Gros Brochet Controlled Zone
within the township of Montauban, part of the southwestoundaries southwesterly in a straight line, skirting along
line of range A and the dividing line between lots 20 andhe south shore all the lakes it encounters, to the east
21 of the range; part of the dividing line between range$®ank of the riviere Mondonac south of the dam; south-
A and B; the dividing line between lots 18 and 19B ofwesterly, the east bank of the river and of lake Mondonac
range B; aline in lac Carillon to the southwest extremityto a point whose coordinates are: 5240550 m N and
of the southeast line of lot 10 of range | Nord-Est; the575250 m E; southwesterly, a straight line to a point
dividing line between ranges | Nord-Est and G and itsvhose coordinates are: 5225150 m N and 573550 m E,
extension into lac Montauban to the northeast line of théhe point being situated on the dividing line between
township of Montauban; the northeast line of the town-townships of Galifet and Troyes; southeasterly along the
ships of Montauban, Chavigny and Marmier; part of thedividing line between the townships of Galifet, Troyes,
north line of the seigneurie de Perthuis to a point situPotheries and Villiers to the north shore of lac de la
ated nine hundred and ninety-seven and seventy-ning-igne; the north shore of the said lake to a point whose
hundredths metres (997,79 m) from the dividing linecoordinates are: 5216500 m N and 582600 m E; north-
between the said seigniory and the township of Bois, theasterly, a straight line to a point whose coordinates are:
point being situated on one of the present boundaries &222350 m N and 586900 m E skirting lac Travers to the
the Portneuf Wildlife Sanctuary; thence, following the south; southeasterly, a straight line to a point whose
present boundaries of the said sanctuary, azimi6832 coordinates are: 5217950 m N and 590450 m E; then
two and six hundred and twenty-two-thousandthsleaving the Gros Brochet Controlled Zone boundaries
kilometres (2,622 km) to the south edge of the right-of-and following the Chapeau de Paille Controlled Zone
way of route de la Riviére-du-Milieu; thence southwest-boundaries, southeasterly, a straight line to the eastern
erly, the said right-of-way to the meeting point with the extremity of lac Rocheux; southerly and southwesterly,
east edge of the right-of-way of route du lac Jumeau fothe bank of the said river to the dividing line between the
a distance of approximately two and nineteen-hundredthtownships of Potherie and Bréhault; southeasterly, a
kilometres (2,19 km); thence azimut 3@6', four and  straight line to the meeting point of the east shore of lac
two hundred and sixty-four-thousandths kilometresMaurice with the dividing line between the townships of
(4,264 km); thence, azimut 2730' to the dividing line  Badeaux and Bréhault; southeasterly, southwesterly and
between the townships of Hackett and lapeyrére; thencaorthwesterly, the shore of the said lake to the dividing
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line between the said townships; part of the foresaidtounty municipalities and, for that purpose, modify the

dividing line between the townships to its southwestterritory of the county municipalities or erect territories

extremity; southerly, a straight line to the meeting pointas regional county municipalities;

of the south shore of lac Gayot with the east bank of the

riviere aux Cenelles; in a general southerly direction, WHEREAS under section 167 of the said Act, before

the east bank of the said river, the west shore of lac aussuing letters patent, the Government shall consult the

Cenelles, the east bank of the effluent of lac aux Cenellesouncils and citizens of the local municipalities and

and the northeast bank of réservoir Taureau to the leftounty municipalities on the delimitation of the territory

bank of the riviere Matawin; the left bank of the saidof the regional county municipalities, taking into ac-

river in a general easterly direction to the extension otount the territory of the county municipalities, and on

the west boundary of parc de la Mauricie as establishethe terms and conditions of representation of the local

on the site by land-suveyor Yves Boivin in 1972 andmunicipalities ont council of each of the regional county

illustrated on a plan kept in the MER surveying sectionmunicipalities and on the other relevant elements to be

archives (Divers 80-1); the said extension to the righincluded in the letters patent;

bank of the riviere Matawin; the right bank of the said

river downstream to the extension of the west bank of WHEREAS such a consultation respecting the estab-

ruisseau Aubin; then leaving the Chapeau de Paille Coishment of the regional county municipality of

trolled Zone boundaries, the right bank of the riviereMemphrémagog was held;

Matawin downstream and the median line of the riviére

Saint-Maurice to the extension of the dividing line be- WHEREASthe Commission de toponymie was in agree-

tween lots 378 and 379 of the cadastre of the seigneuriaent;

de Batiscan; lastly, the said extension to the starting

point. IT1S ORDEREDR upon the recommendation of the Min-
ister of Municipal Affairs and the Minister of State for

The coordinates mentioned above are expressed imand Development, the following:

metres and were graphically traced from the U.T.M.

squaring used on the 1:50 000 scale maps published by Letters patent shall be issued establishing a regional

the Department of Energy, Mines and Resources. county municipality under the name of “Municipalité
régionale de comté de Memphrémagog”;

The regional county municipality comprises the fol-

lowing municipalities: the town of Saint-Tite; the village  The boundaries of the regional county municipality of

of Saint-Thécle; the parishes of Grandes-Piles, SaintMemphrémagog shall be those officially described by

Adelphe, Saint-Rémi, Saint-Roch-de-Mékinac, Saint-the ministere de I'Energie et des Ressources on

Séverin, Saint-Timothée, Saint-Tite and Saint-Thecle and7 November 1981; the description appears as Schedule A

the municipalities of Boucher and Notre-Dame-de-to this Order in Council;

Montauban as well as the unorganized territories situated

within the perimeter described above. OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL
COUNTY MUNICIPALITY OF MEMPHREMAGOG

Prepared by: GLES CLOUTIER,

Land-surveyor The regional county municipality of Memphrémagog
] comprises the territory included in the two perimeters
Ministere de I'Energie et des Ressources described hereafter, namely:
Service de l'arpentage
Québec, 3 November 1981 First perimeter: Starting from the northwest corner
of the township of Potton; thence successively, along
GERARD TANGUAY, the following lines and demarcations: the west line of
Section director the said township; part of the Québec/United States
border easterly to the east line of lot 927 of the cadastre
SCHEDULE 15 of the township of Stanstead; with reference to that

cadastre, the east line of lots 927, 928 and 931; the north

ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY line of lots 931, 922, 921 and 921A,; part of the west line
MUNICIPALITY OF MEMPHREMAGOG of range Xl; the south line of lot 743; part of the dividing
line between ranges IX and X northerly; part of the

WHEREAS under section 166 of the Act respecting north line of the townships of Stanstead and Barnston;
land use planning and development (1979, c. 51), ththe west line of the township of Compton; part of the
Government may, by letters patent, establish regionagouth line of the townships of Ascot and Orford to the
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dividing line between ranges Xl and XII of the township lot 307 to the west; the said extension; the west side of

of Orford; with reference to that cadastre, part of thethat second public road and the west line of lots 306,

said dividing line between the ranges; the south line 0804, 305, 507 and 506; part of the dividing line between

lots 712, 763 and 764, part of the dividing line betweerranges IV and V; the east line of lots 461, 468, 475, 476,

ranges Xl and XIV northerly and extended to the di-477 and 479; the south line of lots 479, 423, 422, 421,

viding line between the townships of Orford and 415, 414 and 413; the west line of lot 413 and its

Brompton; part of the dividing line between the saidextension across lots 412 and 411 to the vertex of the

townships; part of the dividing line between the town-southwest angle of lot 579; the west line of lots 579,

ships of Orford and Stukely and its extension into lac578, 577 and 576; part of the dividing line between

Stukely to the extension of the dividing line betweenranges V and VI; part of the west line and the south line

ranges V and VI of the cadastre of the townships obf the township of Farnham; part of the west line of the

Stukely; with reference with that cadastre, the said extownship of Brome; the west and south lines of the

tension and the dividing line between the said rangespwnship of Sutton; the west line and part of the north

part of the dividing line between the townships of Stukelyline of the township of Potton; with reference to the

and Shefford; part of the dividing line between the town-cadastre of the township of Bolton, the dividing line

ships of Stukely and Bolton to the dividing line betweenbetween ranges IV and V; lastly, part of the north line of

ranges IV and V of the cadastre of the township ofthe township of Bolton to the starting point.

Bolton; with reference to that cadastre, the dividing line

between the said ranges; lastly, part of the north line of The perimeter comprises the following municipali-

the township of Potton to the starting point. ties: the towns of Lac-Brome and Sutton; the villages of

Abercorn, Brome and East Farnham; the municipality of

The perimeter comprises the following municipali- the township of Sutton; the municipalities of Bolton-

ties: the city of Magog; the town of Rock Island; the Ouest and Brigham.

villages of Ayer’s Cliff, Beebe Plain, Eastman, Hatley,

North-Hatley, Omerville, Stanstead Plain and Stukely-Prepared by: EAN FORTIER,

Sud; the municipalities of the townships of Hatley, Land-surveyor

Hatley-Partie-Ouest, Magog, Orford, Potton and .

Stanstead; the municipalities of Austin, Bolton-Est, Ministére de I'Energie et des Ressources

Ogden, Saint-Benoit-du-Lac, Sainte-Catherine-de-Service de I'arpentage

Hatley, Saint-Etienne-de-Bolton and Stukely-Sud. Québec, 17 November 1981

Second perimeter: Gérard Tanguay

Section Director

Starting from the southeast corner of the township of

Shefford; thence successively, along the following linesSCHEDULE 16
and demarcations: part of the south line of the said
township to the extension of the east side of a publi@MENDMENT TO ORDER IN COUNCIL NUMBER
road bounding to the east lots 602, 598, 597, 596, 59®305-81 DATED 2 DECEMBER 1981, RESPECTING
589 and 588 of the cadastre of the township of BromeTHE ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL
with reference to that cadastre, the said extension andOUNTY MUNICIPALITY OF MEMPHREMAGOG
the east side of the said road to the extension of the south
line of lot 588; the said extension and the south line of WHEREAS under section 166 of the Act respecting
the said lot; the west line of lots 588 and 589; the southand use planning and development (1979, c. 51), the
line of lot 354 and part of the south line of lot 353, theGovernment may, by letters patent, establish regional
latter extended to the west side of the public road boundzounty municipalities and, for that purpose, modify the
ing lot 356 to the east; the west side of the said roacerritory of the county municipalities or erect territories
southerly to the south line of lot 364; the northwest andas regional county municipalities;
west sides of a public road southwesterly and southerly
and across lots 369, 370, 309 and 308 to the south line of WHEREAS the Government may amend the letters
lot 308; the south line of lots 308 and 307; the east lingatent issued under section 166 of the Act respecting
of lots 128 and 133, the south line of lots 133, 132, 131land use planning and development;
61, 62 63 and 64; with reference to the cadastre of the
township of Farnham, the south line of lots 281, 295, WHEREASIt is expedient to amend Order in Council
296, 298 and 299; part of the south line of lot 300 ancthumber 3305-81, dated 2 December 1981, respecting
the south side of a public road bounding lots 300, 30%he establishment of the regional county municipality of
and 307 to the south to the extension of another publiMemphrémagog;
road crossing that road on the west side and bounding
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IT1S ORDERED, upon the recommendation of the Min-  The regional county municipality comprises the fol-
ister of Municipal Affairs, the following: lowing municipalities: the city of Magog; the town of
Rock Island; the villages of Ayer's Cliff, Beebe Plain,
Order in Council number 3305-81, dated 2 DecembeEastman, Hatley, North-Hatley, Omerville, Stanstead Plain
1981, respecting the establishment of the regional countgnd Stukely-Sud; the municipalities of the townships of
municipality of Memphrémagog is amended: Hatley, Hatley-Partie-Ouest, Magog, Orford, Potton and
Stanstead; the municipalities of Austin, Bolton-Est, Ogden,
(a) by substituting the following for the second para-Saint-Benoit-du-Lac, Sainte-Catherine-de-Hatley, Saint-
graph of the provisions: Etienne-de-Bolton and Stukely-Sud.

“The boundaries of the regional county municipality Prepared by: GLES CLOUTIER,
of Memphrémagog shall be those officially described by Land-Surveyor
the ministére de I'Energie et des Ressources on 10 De-
cember 1981; the description appears in Schedule A tblinistére de I'Energie et des Ressources
this Order in Council;” Service de I'arpentage
Québec, 10 December 1981
(b) by substituting the description appearing in
Schedule A to this Order in Council for the descriptionGérard Tanguay
appearing in Schedule A of the Order in Council men-Section Director
tioned above.
SCHEDULE 17
OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL
COUNTY MUNICIPALITY OF MEMPHREMAGOG AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT
ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY
The regional county municipality of Memphrémagog MUNICIPALITY OF MEMPHREMAGOG
comprises the territory delimited as follows: starting
from the northwest corner of the township of Potton; WHEREAS under section 166 of the Ac to respecting
thence successively, along the following lines and detand use planning and development (1979, c. 51), the
marcations: the west line of the said township; part olGovernment may, by letters patent, establish regional
the Québec/United States border easterly to the east lin@unty municipalities and, for that purpose, modify the
of lot 927 of the cadastres of the township of Stansteaderritory of the county municipalities or erect territories
with reference to that cadastre, the east line of lots 9274s regional county municipalities;
928 and 931; the north line of lots 931, 922, 921 and
921A,; part of the west line of range XI; the south line of WHEREAS the Government may amend the letters
lot 743; part of the dividing line between ranges IX andpatent issued under section 166 of the Act respecting
X northerly; part of the north line of the townships of land use planning and development;
Stanstead and Barnston; the west line of the township of
Compton; part of the south line of the townships of WHEREASthe letters patent establishing the regional
Ascot and Orford to the dividing line between ranges Xlcounty municipality of Memphrémagog came into force
and XII of the township of Orford; with reference to that on 1 January 1982;
cadastre, part of the said dividing line between the ranges;
the south line of lots 712, 763 and 764; part of the WHEREASIt is expedient to amend the letters patent;
dividing line between ranges Xlll and XIV northerly
and extended to the dividing line between the townships |TIs oRDEREDQ upon the recommendation of the Min-
of Orford and Brompton; part of the dividing line be- ister of Municipal Affairs, the following:
tween the said townships; part of the dividing line be-
tween the townships of Orford and Stukely and its ex- The letters patent establishing the regional county
tension into lac Stukely to the extension of the dividingmunicipality of Memphrémagog that came into force on
line between ranges V and VI of the cadastre of thel January 1982 shall be amended:
township of Stukely; with reference to that cadastre, the
said extension and the dividing line between the said (a) by substituting the following for the second para-
ranges; part of the dividing line between the townshipsgyraph of the provisions:
of Stukely and Shefford; part of the dividing line be-
tween the townships of Stukely and Bolton to the divid- “The boundaries of the regional county municipality
ing line between ranges IV and V of the cadastre of thef Memphrémagog shall be those described by the
township of Bolton; with reference to that cadastre, theministére de I'Energie et des Ressources in the official
dividing line between the said ranges; lastly, part of thalescription of the regional county municipality of
north line of the township of Bolton to the starting point.
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Memphrémagog, dated 10 December 1981, appearing iPotton and Stanstead; the municipalities of Austin,
Schedule A to these letters patent, as if it were a paBolton-Est, Ogden, Saint-Benoit-du-Lac, Sainte-
thereof.”; Catherine-de-Hatley, Saint-Etienne-de-Bolton and
Stukely-Sud.
(b) by substituting the description appearing in Sched-
ule A to this Order in Council for the description appear-Prepared by: GLES CLOUTIER,
ing in Schedule A to the said letters patent; Land-Surveyor

The letters patent, which shall be issued followingMinistére de I'Energie et des Ressources
this Order in Council, shall replace the letters patentService de I'arpentage
dated 16 December 1981, and published inGheette = Québec, 10 December 1981
officielle du Québeof 27 January 1982.
Gérard Tanguay,
OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL Section Director
COUNTY MUNICIPALITY OF MEMPHREMAGOG
SCHEDULE A
The regional county municipality of Memphrémagog
comprises the territory delimited as follows: starting OFFICIAL DESCRIPTION OF THE NEW
from the northwest corner of the township of Potton;TERRITORY OF THE REGIONAL COUNTY
thence successively, along the following lines and deMUNICIPALITY OF LES PAYS-D’EN-HAUT
marcations: the west line of the said township; part of
the Québec/United States border easterly to the east line The new territory of the regional county municipality
of lot 927 of the cadastre of the township of Stansteadof Les Pays-d’en-Haut is delimited as follows: starting
with reference to that cadastre, the east line of lots 92%rom the intersection of the southeast line of the town-
928 and 931; the north line of lots 931, 922, 921 andhip of Doncaster with the dividing line between the
921A, part of the west line of range XI; the south line ofcadastre of the parish of Sainte-Marguerite and the town-
lot 743; part of the dividing line between ranges IX ship of Wexford; thence successively, along the follow-
and X northerly; part of the north line of the townshipsing lines and demarcations: part of the southeast line of
of Stanstead and Barnston; the west line of the townshithe township of Doncaster to the northeast line of lot 10
of Compton; part of the south line of the townships ofof range XI of the township of Wexford in the cadastre
Ascot and Orford to the dividing line between ranges Xlof the parish of Sainte-Adéle-d’Abercrombie; with ref-
and XlI of the township of Orford; with reference to that erence to that cadastre, the northeast line of lot 10 of
cadastre, part of the said dividing line between the rangesanges XI, X and IX of the township of Wexford; part of
the south line of lots 712, 763 and 764, part of thethe dividing line between ranges VIII and IX of the
dividing line between ranges XIll and XIV northerly township of Wexford southwesterly to the southwest
and extended to the dividing line between the townshiptine of lot 1 of the said range VIII; part of the said
of Orford and Brompton; part of the dividing line be- southwest line to the northwest line of lot 11 of range XI
tween the said townships; part of the dividing line be-of the township of Morin; in that township, the north-
tween the townships of Orford and Stukely and its exwest line of lot 11 of ranges XI and X; part of the
tension into lac Stukely to the extension of the dividingsouthwest line of range X southeasterly to the northwest
line between ranges V and VI of the cadastre of thdine of range llI; part of the northwest line of the said
township of Stukely; with reference to that cadastre, theange to the northeast line of lot 2B of range 1V; the
said extension and the dividing line between the saighortheast and northwest lines of the said lot 2B; the
ranges; part of the dividing line between the townshipssouthwest line of lot 2A of range 1V; part of the north-
of Stukely and Shefford; part of the dividing line be- west line of range IV southwesterly to the vertex of the
tween the townships of Stukely and Bolton to the divid-west angle of lot 24 of the said range; the southwest line
ing line between ranges IV and V of the cadastre of thef lot 24 of ranges V and VI; part of the east line and the
township of Bolton; with reference to that cadastre, thenorth and west lines of the township of Howard; part of
dividing line between the said ranges; lastly, part of thehe south line of the township of Montcalm to the divid-
north line of the township of Bolton to the starting point.ing line between lots 39 and 40 of range | of the cadastre
of the said township; with reference to that cadastre, the
The regional county municipality comprises the fol- said dividing line between the lots; part of the dividing
lowing municipalities: the city of Magog; the town of line between lots 39 and 40 of range Il to its intersection
Rock Island; the villages of Ayer’s Cliff, Beebe Plain, with the easterly extension of the north line of subdivi-
Eastman, Hatley, North-Hatley, Omerville, Stansteadsion lot 35-257 of the said range Il; the said extension of
Plain and Stukely-Sud; the municipalities of the town-the said north line across lots 39, 38, 37 and 36 and the
ships of Hatley, Hatley-Partie-Ouest, Magog, Orford,north line of the said lot; the north line of subdivision lot
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35-241 of range Il and its extension across lots 34 anthe parish of Saint-Hippolyte from the cadastres of the
33; part of the dividing line between lots 32 and 33 ofparishes of Saint-Sauveur and Sainte-Adéle-d’Abercrombie
the said range Il and the dividing line between lots 320 the southwest line of lot 1 of range 11l of the township
and 33 of range |; part of the south line of the townshipf Wexford of the cadastre of the parish of Saint-
of Montcalm westerly; the west line and part of theHippolyte; part of the southwest line of the said lot and
south line of the township of Wentworth to the dividing the dividing line between ranges Il and IIl of the said
line between lots 15 and 16 of range | of the said towntownship of the said cadastre; part of the dividing line
ship; with reference to the cadastre of the township obetween the cadastres of the parishes of Saint-Hippolyte
Wentworth, the dividing line between lots 15 and 16 ofand Sainte-Marguerite northeasterly; part of the irregu-
ranges | and I, 15B and 16 of range lll, 15 and 16 A oflar line separating the cadastre of the parish of Sainte-
range IV, 15 and 16 of range V, 15B and 16 of range VMarguerite from the cadastre of the township of Wexford
and 15 and 16 of range VII; part of the dividing line to the southeast line of the township of Doncaster; lastly,
between ranges VII and VIl easterly; part of the easpart of the southeast line of the township of Doncaster to
line of the township of Wentworth southerly; an irregu- the starting point.

lar line separating the cadastre of the municipality of

Mille-Isles from the cadastres of the township of Morin  The regional county municipality comprises the fol-
and the parish of Saint-Sauveur; part of the dividing lindowing municipalities: the towns of Estérel and Sainte-
between the cadastres of the parishes of Saint-Jéronialele; the villages of Mont-Rolland and Saint-Sauveur-
and Saint-Sauveur to a point situated southeasterly atdes-Monts; the parishes of Sainte-Anne-des-Lacs,
distance of four hundred and twenty and sixty-two-Sainte-Marguerite-du-Lac-Masson and Saint-Sauveur and
hundredths metres (420,62 m) from the southeast shothe municipalities of Lac-des-Seize-lles, Morin Heights,
of lac des Seigneurs, measured following the said dividPiedmont, Saint-Adolphe-d’Howard and Wentworth-Nord.
ing line between the cadastres; with reference to the

cadastre of the parish of Saint-Jérdbme, into lots 364 and Note: This official description amends and replaces
362, a straight line parallel to the dividing line betweenthe official description, dated 22 December 1982, and
lots 361 and 362 and measuring eight hundred and fowdefining the boundaries of the territory of the regional
and sixty-seven-hundredths metres (804,67); into lots 362ounty municipality of Les Pays-d’en-Haut in order to
and 361, a straight line forming an interior angle oftake account of the withdrawal of the municipality of
12900" with the preceding line and measuring threeEntrelacs and the annexion of part of the territory of the
hundred and seven and twenty-four-hundredths metrasiunicipality of Prévost to the municipality of the parish
(307,24 m), namely, to the dividing line between lots 3580f Sainte-Anne-des-LacsG(O, Lois et reglements,
and 361; into lot 358, a straight line forming an interiorVol. 114, No. 53, p. 9071, 31 December 1982). The area
angle of 13130 with the preceding line and measuring mentioned in the second paragraph reflects the present
one hundred and sixty-nine and eighty-three-hundredthsunicipal situation.

metres (169,83 m); into lots 358, 357 and 356, a straight .

line forming an interior angle of 1497' with the pre- Ministére de I'Energie et des Ressources

ceding line and measuring four hundred and fifty-oneService de I'arpentage

and ten-hundredths metres (451,10 m), namely, to th@uébec, 3 December 1990

dividing line between the cadastres of the parishes of

Saint-Jérébme and Saint-Sauveur; part of the said dividPrepared by: GLES CLOUTIER,

ing line between the cadastres to the west line of lot 97 Land-surveyor

of the cadastre of the parish of Saint-Sauveur; with

reference to that cadastre, an irregular line boundingCHEDULE 18

lots 97, 93, 87, 86, 82 and 81 to the west, south and

north, as the case may be; part of the northwest line GAMENDMENT TO THE LETTERS PATENT

lot 81 to the northeast side of the former road, to the&eSTABLISHING THE REGIONAL COUNTY

north of the river, which is now part of the right-of-way MUNICIPALITY OF MEMPHREMAGOG

of autoroute des Laurentides; the northeast side of the

said road northwesterly over a distance of one hundred WHEREAS under section 52 of the Act to amend the
and sixty-three and fifty-five-hundredths metres Act respecting land use planning and development, the
(163,55 m, namely 536,6 ft); a straight line forming anCities and Towns Act and the Municipal Code of Québec
interior angle of 8100" with the preceding line to the (1987, c. 102), the Government may amend the letters
median line of the riviere du Nord; the median line of patent of a regional county municipality to give effect,
the said river southeasterly and southerly to the exterwith or without amendment, to the recommendations
sion of the north line of lot 2; the said extension and thenade pursuant to section 48 of the Act;

said north line; part of the line separating the cadastre of
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WHEREAS pursuant to section 48 of the Act, a recom-
mendation was made to amend the letters paten of the WHEREASIt is expedient to amend the letters patent;
regional county municipality of Memphrémagog;
IT1S ORDERED upon the recommendation of the Min-
WHEREAS it is expedient to amend the letters patentister of Municipal Affairs:
that came into force on 1 January 1982;
THAT the letters patent establishing the regional county
IT1S ORDERED, upon the recommendation of the Min- municipality of Memphrémagog be amended by insert-
ister of Municipal Affairs: ing the following after the seventeenth paragraph of the
provisions:
THAT the letters patent establishing the regional county
municipality of Memphrémagog be amended by insert- “Notwithstanding the seventeenth paragraph, proceeds
ing the following after the fifth paragraph of the provi- of the sale of the immovable owned by the corporation
sions: of the county of Stanstead and used as the registration
office of the Stanstead division, shall be apportioned by
“Subject to the seventh paragraph and articles 10 anthe regional county municipality of Memphrémagog
678.0.1 of the Municipal Code of Québec and sectioramong each of the municipalities comprised in the reg-
166 of the Act respecting land use planning and develistration division of Stanstead.”.
opment, the decisions of the council are taken by major-
ity vote of the members present representing not lesSSCHEDULE 20
than 51 % of the population of the municipalities that
were represented at the time the decision was taken. ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY
MUNICIPALITY OF MINGANIE
The warden is elected by the vote of the absolute
majority of the members present. The following deci- WHEREAS under section 166 of the Act respecting
sions are taken by the majority vote of the membersand use planning and development (1979, c. 51), the
present: Government may, by letters patent, establish regional
county municipality and, for that purpose, modify the
— Those concerning the appointment of the memberserritory of the county municipalities or erect territories
of the administrative and development committees;  as regional county municipalities;

— Those referred to in the second paragraph of sec- WHEREAS under section 167 of the said Act, before
tion 188 of the Act respecting land use planning andssuing letters patent, the Government shall consult the
development; councils and citizens of the local municipalities and

county municipalities on the delimitation of the territory

— Those related to the exercise of a jurisdiction byof the regional county municipalities, taking into ac-
the regional county municipality pursuant to articles 10count the territory of the county municipalities, and on
and 678.0.1 of the Municipal Code of Québec in respedthe terms and conditions of representation of the local

of which article 10.1 of the said Code applies.”. municipalities on the council of each of the regional
county municipalities and on the other relevant elements

SCHEDULE 19 to be included in the letters patent;

AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT WHEREAS such a consultation respecting the estab-

ESTABLISHING THE REGIONAL MUNICIPALIY lishment of the regional county municipality of Minganie

OF MEMPHREMAGOG was held;

WHEREAS under section 166 of the Act respecting WHEREASthe Commission de toponymie was in agree-
land use planning and development (R.S.Q., ¢c. A-19.1)nent;
the Government may, by letters patent, establish re-
gional county municipalities; IT1S ORDERED upon the recommendation of the Min-
ister of Municipal Affairs and the Minister of State for
WHEREAS the Government may, under the same sectand Development, the following:
tion, amend the letters patent;
Letters patent shall be issued establishing a regional
WHEREAS the letters patent establishing the regionalcounty municipality under the name of “Municipalité
county municipality of Memphrémagog came into forcerégionale de comté de Minganie”;
on 1 January 1982;
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The boundaries of the regional county municipality of by the aggregate of the owners of taxable immovables
Minganie shall be those officially described by the situated on the territory of the county corporation, in
ministére de I'Energie et des Ressources on 13 Octobg@roportion to the standardized assessment as defined in
1981; the description appears as Schedule A to thiparagraph 40 of article 16 of the said Code; the council
Order in Council; of the regional county municipality of Minganie shall

collect sums thus owed and shall at that time repay sums

The number of votes of the representative of a muto whomever is entitled, in the same manner and with
nicipality on the council of the regional county munici- the same rights and obligations as for its own tax collec-
pality of Minganie shall be determined in the following tion;

manner:
Any debt that may arise following a legal proceeding
— From 0 to 3 000 inhabitants: 1 vote; or a transaction, for an act performed or for an omission
committed by the corporation of the county of Saguenay,
— Frome 3 001 to 6 000 inhabitants: 2 votes; as it existed on 1 April 1981, shall be borne by the

aggregate of the owners of taxable immovables situated
The representative of a municipality having a populadin the territory of the county corporation, in proportion
tion greater than 6 000 inhabitants shall have one addio the standardized assessment as defined in paragraph
tional vote per 3 000 inhabitants of the municipality, in 40 of article 16 of the Municipal Code; the council of the
accordance with the manner set forth in the precedingegional county municipality of Minganie shall collect
paragraph; sums thus owed and shall at that time repay sums to
whomever is entitled, in the same manner and with the
For the purpose of this Order in Council, the popula-same rights and obligations as for its own tax collection;
tion of a municipality shall be determined in accordance
with section 242 of the Act respecting land use planning In the case of an accumulated debt of the corporation
and development; of the county of Saguenay, as it existed on 1 April 1981,
the debt shall continue to be borne by the aggregate of
The first sitting of the council of the regional county the owners of taxable immovables of the territory re-
municipality of Minganie shall be held on the secondferred to in article 27 of the Municipal Code or by each
juridical Thursday following the coming into force of of the municipalities by reason of which the debt has
the letters patent. It shall take place at the hall of théeen accumulated, in proportion to the standardized as-
municipality of Havre-Saint-Pierre; sessment as defined in paragraph 40 of article 16 of the
said Code; the council of the regional county municipal-
Mr. Louis Bélanger, who resides at 1092, rue Morain,ity of Minganie shall collect sums thus owed and shall at
Hauterive, shall act as secretary-treasurer of the regionéthat time repay sums to whomever is entitled, in the
county municipality of Minganie until the end of the same manner and with the same rights and obligations
first sitting of the council; as for its own tax collection;

The expenditures arising from any contract in respect In the case of an accumulated surplus of the
of an assessment roll of which the corporation of thecorportation of the county of Saguenay, as it existed on
county of Saguenay is a part, as it existed on 1 Aprill April 1981, the surplus shall be apportioned among
1981, shall continue to be borne by the aggregate of theach of the municipalities by reason of which it has been
owners of taxable immovables of the territory referredaccumulated, in proportion to the standardized assess-
to in article 27 of the Municipal Code, if applicable, andment as defined in paragraph 40 of article 16 of the
by each of the municipalities in respect of which theMunicipal Code; where the surplus has been accumu-
expenditures are incurred, according to the criterion ofated by reason of a territory referred to in article 27 of
apportionment established under section 10 or sectiothe said Code, it remains in the regional county munici-
11 of Chapter 72 of the Statutes of 1979; the council opality to the benefit of the territory;
the regional county municipality of Minganie shall col-
lect sums thus owed and shall at that time repay sums to Subject to the conditions, the by-laws, resolutions,
whomever is entitled, in the same manner and with th@rocés-verbaux, assessment rolls, collection rolls and
same rights and obligations as for its own tax collectionpther acts of the corporation of the county of Saguenay,

as it existed on 1 April 1981, remain in force in the

Subject to article 423 of the Municipal Code, theterritoy for which they were passed or made until they
liabilities of the corporation of the county of Saguenay,are amended, annulled or repealed.
as it existed on 1 April 1981, shall continue to be borne
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SCHEDULE A erly and the in a very general westerly direction to the
starting point.
OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL
COUNTY MUNICIPALITY OF MINGANIE The regional county municipality comprises the mu-
nicipalities of Aguanish, Baie-Johan-Beetz, Havre-Saint-

The regional county municipality of Minganie com- Pierre, Tle d'Anticosti, Longue-Pointe, Riviére-au-

prises the territory delimited as follows: starting from Tonnerre and Riviére-Saint-Jean as well as the

the meeting point of the 830' meridian of longitude municipality of the township of Natashquan. It also

west and the boundary of the province near tHf®®2 includes the part of the St. Lawrence River and the

parallel of latitude north; thence successively, along theinorganized territories situated within the perimeter de-

following lines and demarcations: the°88' meridian  scribed above.

of longitude west southerly to the north line of the

township of Charpeney; part of the north and west line®repared by: GLES CLOUTIER,

of the township of Charpeney to a line situated to the Land-Surveyor

northwest and parallel to the northwest shore of the St. |

Lawrence River and running across a point situated at Ministére de I'Energie et des Ressources

distance of 9,66 km from the southern extremity of capService de I'arpentage

du Cormoran, a distance measured in an astronomicQuébec, 13 October 1981

northerly direction; the said line parallel in a southwest-

erly direction to the astronomical northerly line whoseGérard Tanguay,

starting point is the southern extremity of the said cape$ection director

the said parallel line in an astronomical southerly direc-

tion and its extension to the median line of theSCHEDULE 21

St. Lawrence River; the median line of the river down-

stream and extended into an irregular line running MidESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY

way between the southwest shore of ile d’Anticosti andMUNICIPALITY OF MONTCALM

the northeast shore of the Gaspé peninsula to its inter-

section with the extension of the north line of the town- WHEREAS under section 166 of the Act respecting

ship of Malbaie; that extension easterly to th€083 land use planning and development (1979, c. 51), the

meridian of longitude west; that meridian southerly andGovernment may, by letters patent, establish regional

the 4840’ parallel of latitude north easterly to thé®1  county municipalities and, for that purpose, modify the

meridian of longitude west; a straight line northwesterlyterritory of the county municipalities or erect territories

to a point situated in the Gulf of St. Lawrence facing theas regional county municipalities;

mouth of the riviere Natashquan and whose coordinates

are 5007' of latitude north and 840" of longitude west; WHEREAS under section 167 of the said Act, before

an irregular line heading first in an easterly direction,issuing letters patent, the Government shall consult the

then skirting Tle Sainte-Héléne to the west and south andouncils and citizens of the local municipalities and

extended into the median line of the riviere Natashquarounty municipalities on the delimitation of the territory

to its intersection with the extension of the north line ofof the regional county municipalities, taking into ac-

the township of Duval; the said extension and the saidount the territory of the county municipalities, and on

north line; the west and north lines of the township ofthe terms and conditions of representation of the local

Kégashka; the north line of the township of Musquaro;municipalities on the council of each of the regional

the west and north lines of the township of Bissot; thecounty municipalities and on the other relevant elements

north line of the townships of Lalande, La Gorgendiéreto be included in the letters patent;

Duchesneau and Peuvret; the west and north lines of the

townships of Le Gardeur and Baune; the north line of WHEREAS such a consultation respecting the estab-

the township of Bellecourt; the west and north lines oflishment of the regional county municipality of Montcalm

the townships of Saint-Vincent, Céry, Montesson andvas held;

D’Audhebourg; the west line of the townships of Cook

and Verrazzano; the north line of the townships of WHEREASthe Commission de toponymie was in agree-

Verrazzano and Bougainville; the west and north linesnent;

of the township of Brouague; the north line of the town-

ships of Marsal and Pontchartrain; the west and north 1T1S ORDERER upon the recommendation of the Min-

lines of the township of Chevalier; the north line of theister of Municipal Affairs and the Minsiter of State for

townships of Bonne-Espérance, Phélypeaux and Brestiand Development, the following:

lastly, the boundary of the province heading first north-
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Letters patent shall be issued establishing a regionalums to whomever is entitled, in the same manner and
county municipality under the name “Municipalité with the same rights and obligations as for its own tax
régionale de comté de Montcalm”; collection;

The boundaries of the regional county municipality of Subject to article 423 of the Municipal Code, the
Montcalm shall be those officially described by the liabilities of the corporation of the county of Montcalm
ministére de I'Energie et des Ressources on 11 Septerof of the corporation of the county of L’Assomption
ber 1981; the description appears as Schedule A to thighall continue to be borne by the aggregate of the own-
Order in Council; ers of taxable immovables situated in the respective

territories of the county corporations, in proportion to

The number of votes of the representative of a muthe standardized assessment as defined in paragraph 40
nicipality on the council of the regional county munici- of article 16 of the Municipal Code; the council of the
pality of Montcalm shall be determined in the following regional county municipality of Montcalm shall collect

manner: sums thus owed and shall at that time repay sums to
whomever is entitled, in the same manner and with the
— From 0 to 10 000 inhabitants: 1 vote; same rights and obligations as for its own tax collection;
— From 10 001 to 20 000 inhabitants: 2 votes; Any debt that may arise following a legal proceeding

or a transaction, for an act performed or for an omission
The reprensentative of any municipality having a popucommitted by the corporation of the county of Montcalm
lation greater than 20 00 inhabitants shall have one adsr by the corporation of the county of L’Assomption,
ditional vote; shall be borne by the aggregate of the owners of taxable
immovables situated in the respective territories of the
For the purpose of this Order in Council, the popula-county corporations, in proportion to the standardized
tion of a municipality shall be determined in accordanceassessment as defined in paragraph 40 of article 16 of
with section 242 of the Act respecting land use planninghe Municipal Code; the council of the regional county
and development; municipality of Montcalm shall collect sums thus owed
and shall at that time repay sums to whomever is en-
The first sitting of the council of the regional county titled, in the same manner and with the same rights and
municipality of Montcalm shall be held on the secondobligations as for its own tax collection;
juridical Tuesday following the coming into force of the
letters patent. It shall take place at the office of the Inthe case of an accumulated debt of the corporation
corporation of the county of Montcalm; of the county of Montcalm or of the corporation of the
county of L’Assomption, the debt shall continue to be
Mr. Michel Sirois, Secretary-Treasurer of the corpo-borne by the aggregate of the owners of taxable immov-
ration of the county of Montcalm, shall act as secretaryables of the territory referred to in article 27 of the
treasurer of the regional county municipality of MontcalmMunicipal Code or by each of the municipalities by
until the end of the first sitting of the council; reason of which the debt has been accumulated, in pro-
portion to the standardized assessment as defined in
The regional county municipality of Montcalm suc- paragraph 40 of article 16 of the Municipal Code; the
ceeds the corporation of the county of Montcalm; thecouncil of the regional county municipality of Montcalm
records of the corporation of the county of Montcalmshall collect sums thus owed and shall at that time repay
shall be filled in the office of the secretary-treasurer ofsums to whomever is entitled, in the same manner and
the regional county municipality of Montcalm; with the same rights and obligations as for its own tax
collection;
The expenditures arising from any contract in respect
of an assessment roll of which the corporation of the In the case of an accumulated surplus of the corpora-
county of Montcalm or the corporation of the county oftion of the county of Montcalm or of the corporation of
L’Assomption is a part shall continue to be borne by thehe county of L’Assomption, the surplus shall be appor-
aggregate of the owners of taxable immovables of théioned among each of the municipalities be reason of
territory referred to in article 27 of the Municipal Code, which it has been accumulated, in proportion to the
if applicable, or by each of the municipalities in respectstandardized assessment as defined in paragraph 40 of
of which the expenditures are incurred, according to tharticle 16 of the Municipal Code; where the surplus has
criterion of apportionment established under section 1®een accumulated by reason of the territory referred to
or section 11 of Chapter 72 of the Statutes of 1979; then article 27 of the said Code, it remains in the regional
council of the regional county municipality of Montcalm county municipality to the benefit of the territory;
shall collect sums thus owed and shall at that time repay
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One aliquot share of the value, as it appeared in ththe northwest and southwest lines of lot 401; an irregu-
most recent financial statements, of the movable proplar line separating the cadastres of the parishes of Sainte-
erty of the corporation of the county of Montcalm shall Marie-Salomée and Saint-Jacques-de-I'Achigan from the
be paid as compensation to the municipalities that areadastres of the parishes of L'Assomption and
not comprised within the boundaries of the regionallL’Epiphanie; another irregular line separating the
county municipality of Montcalm but that formed part cadastres of the parishes of Saint-Roch-de-I’Achigan
of the territory of the corporation of the county of and Saint-Lin from the cadastres of the parishes of
Montcalm; the aliquot share shall be equal to the proport’Epiphanie and Saint-Henri-de-Mascouche to the south
tion of the standardized assessment of the municipalitiesorner of lot 57 of the cadastre of the parish of Saint-
as defined in paragraph 40 of article 16 of the MunicipaLin; with reference to that cadastre, an irregular line
Code in respect of the standardized assessment as dmunding the said lot 57 to the south; the east line of
fined in the same article for the entire territory of thelots 112 and 113; the north line of lots 112 and 114; the
corporation of the county of Montcalm; east line of lots 116 and 117; the south line of lots 117,

118 and 119; an irregular line bounding lot 119 to the

The officers and employees of the corporation of thesouthwest; the northeast line of lots 159 to 167 and an
county of Montcalm continue their service as officersirregular line bounding lot 167 to the northwest, to the
and employees of the regional county municipality ofsouthwest line of lot 186; part of the southwest and
Montcalm at the same salary, retain their seniority anchorthwest lines of the cadastre of the parish of Saint-Lin
remain in office until they resign or are replaced; to the northeast line of lot 22 A of range IV of the

cadastre of the township of Kilkenny; with reference to

Subject to the conditions, the by-laws, resolutionsthat cadastre, the northeast line of lots 22A and 22B in
proces-verbaux, assessment rolls, collection rolls andach of ranges IV to VII; lastly, an irregular line bound-
other acts of the corporation of the county of Montcalming the cadastre of the township of Kilkenny to the
or of the corporation of the county of L’Assomption southwest and to the northwest to the starting point.
remain in force in the territory for which they were
passed or made until they are amended, annulled or The regional county municipality comprises the fol-

repealed. lowing municipalities: the town of Les Laurentides; the
villages of Saint-Alexis and Saint-Jacques; the parishes

OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL of Saint-Alexis, Saint-Esprit, Saint-Jacques, Sainte-

COUNTY MUNICIPALITY OF MONTCALM Julienne, Saint-Liguori, Saint-Lin, Sainte-Marie-Salomée

and Saint-Roch-de-I’Achigan; the municipalities of Saint-
The regional county municipality of Montcalm com- Calixte and Saint-Roch-Ouest.
prises the territory delimited as follows: starting from
the vertex of the north angle of lot D of range Xl of thePrepared by: GLES CLOUTIER,
cadastre of the township of Kilkenny; thence succes- Land-Surveyor
sively, along the following lines and demarcations: the .
northeast line of the said lot and an irregular line sepaMinistére de I'Energie et des Ressources
rating the cadastre of the township of Rawdon from theService de I'arpentage
cadastres of the township of Kilkenny and the parisheQuébec, 11 September 1981
of Sainte-Julienne and Saint-Liguori; another irregular
line separating the cadastre of the parish of Saint-LiguorGérard Tanguay,
from the cadastres of the parishes of Saint-AmbroiseSection Director
de-Kildare, Saint-Charles-Borromée, Saint-Paul and
Saint-Jacques-de-I'Achigan, to the dividing line betweenSCHEDULE 22
ranges Continuation-du-Ruisseau-Vacher and Bas-du-
Lac-Ouareau of the cadastre of the parish of SaintAMENDMENT TO THE LETTERS PATENT
Jacques-de-I'Achigan; the dividing line between the saicESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY
ranges of that last cadastre and the dividing line betweeUNICIPALITY OF MONTCALM
ranges Continuation-du-Haut-du-Ruisseau-Vacher and
Bas-du-Lac-Ouareau of the cadastre of the parish of WHEREAS under section 166 of the Act respecting
Sainte-Marie-Salomée to the southwest line of lot 177and use planning and development (R.S.Q., c. A-19.1),
of the cadastre of the parish of Saint-Paul; part of thene Government may, by letters patent, establish re-
said southwest line; with reference to the cadastre of thgional county municipalities and, for that purpose, modify
parish of Sainte-Marie-Salomée, the northwest line othe territory of the county municipalities or erect territo-
lots 403 and 402; part of the southwest line of lot 402ries as regional county municipalities;
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WHEREAS the Government may amend the lettersSCHEDULE C
patent issued under section 166 of the Act respecting

land use planning and development; Parish of Saint-Alexis $1 620.16
Village of Saint-Alexis 770.55
WHEREAS the letters patent establishing the the re-Saint-Calixte 7 628.05
gional county municipality of Montcalm came into force Parish of Saint-Esprit 3412.99
on 1 January 1982; Parish of Saint-Jacques 2 978.36
Village of Saint-Jacques 2691.31
WHEREASIt is expedient to amend the letters patent; Parish of Sainte-Julienne 10 446.01
Parish of Saint-Liguori 2 330.47
IT 1S ORDERED, upon the recommendation of the Min- Parish of Saint-Lin 20 740.90
ister of Municipal Affairs, the following: Parish of Sainte-Marie-Salomée 1788.14
Parish of Saint-Roch-de-I’Achigan 17 100.57
The letters patent establishing the regional countySaint-Roch- Ouest 2 626.39
municipality of Montcalm, which came into force on Town of Les Laurentides 9631.94

1 January 1982, shall be amended:
SCHEDULE 23
(1) by inserting the following after the fourteenth
paragraph: ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY
MUNICIPALITY OF MONTMAGNY
“Loan by-law number 47 of the corporation of the
county of Montcalm is amended in order that the special WHEREAS under section 166 of the Act respecting
tax decreed in article V of the by-law be charged on théand use planning and development (1979, c. 51), the
aggreagte of the taxable immovables of the local muGovernment may, by letters patent, establish regional
nicipalities governed by the Municipal Code situatedcounty municipalities and, for that purpose, modify the
within the boundaries of the regional county municipal-territory of the county municipalities or erect territories
ity of Montcalm. The towns situated in the regional as regional county municipalities;
county municipality shall also contribute to the reim-
bursement of the expenditure decreed for the loan by- WHEREAS under section 167 of the said Act, before
law, in accordance with the first paragraph of sectiorissuing letters patent, the Government shall consult the
205 of the Act respecting land use planning and develeouncils and citizens of the local municipalities and
opment. county municipalities on the delimitation of the territory
of the regional county municipalities, taking into ac-
The regional county municipality of Montcalm shall count the territory of the county municipalities, and on
pay the sums listed in Schedule B to the municipathe terms and conditions of representation of the local
corporations that are not comprised within its bound-municipalities on the council of each of the regional
aries but that formed part of the territory of the corporacounty municipalities and on the other relevant elements
tion of the county of Montcalm. to be included in the letters patent;

The municipalities that form part of the territory of  WHEREAS such a consultation respecting the estab-
the regional county municipality of Montcalm shall pay lishment of the regional county municipality of
the sums listed in Schedule C to the regional countylontmagny was held;
municipality.”;

WHEREASthe Commission de toponymie was in agree-

(2) by adding after Schedule A, Schedules B and C tenent;
this Order in Council:

IT1S ORDEREDR upon the recommendation of the Min-
SCHEDULE B ister of Municipal Affairs and the Minister of State for
Land Development, the following:

Entrelacs $3 179.04

Parish of Lac-Paré 442.83  Letters patent shall be issued establishing a regional
Notre-Dame-de-la-Merci 3412.19 county municipality under the name of “Municipalité
Township of Chertsey 3124.01 régionale de comté de Montmagny”;

Township of Rawdon 3 840.68

Village of Rawdon 2 378.02

Saint-Donat 9 786.38
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The boundaries of the regional county municipality ofers of taxable immovables siutated in the territory of the
Montmagny shall be those officially described by thecounty corporation, in proportion to the standardized
ministére de I'Energie et des Ressources on 11 Septemtsssessment as defined in paragraph 40 of article 16 of
1981; the description appears as Schedule A of this Ordéne Municipal Code; the council of the regional county
in Council; municipality of Montmagny shall collect sums thus owed

and shall at that time repay sums to whomever is en-

The number of votes of the representative of a mutitled, in the same manner and with the same rights and
nicipality on the council of the regional county munici- obligations as for its own tax collection;
pality of Montmagny shall be determined in the follow-

ing manner: Any debt that may arise following a legal proceeding
or a transaction, for an act performed or for an omission

— From 0 to 2 000 inhabitants: 1 vote; committed by the corporation of the county of
Montmagny shall be borne bu the aggregate of the own-
— From 2 001 to 12 000 inhabitants: 2 votes; ers of taxable immovables situated in the territory of the

corporation of the county of Montmagny, in proportion
The representative of any municipality having a popu-+o the standardized assessment as defined in paragraph
lation greater than 12 000 inhabitants shall have ondO0 of article 16 of the Municipal Code; the council of the
additional vote; in addition, a right of veto shall be regional county municipality of Montmagny shall col-
granted to the representative of the city of Montmagnyject sums thus owed and shall at that time repay sums to
whomever is entitled, in the same manner and with the
For the purpose of this Order in Council, the popula-same rights and obligations as for its own tax collection;
tion of a municipality shall be determined in accordance
with section 242 of the Act respecting land use planning In the case of an accumulated debt of the corporation
and development; of the county of Montmagny, the debt shall continue to
be borne by the aggregate of the owners of taxable of the
The first sitting of the council of the regional county territory referred to in article 27 of the Municipal Code
municipality of Montmagny shall be held on the secondor by each of the municipalities by reason of which the
juridical tuesday following the coming into force of the debt has been accumulated, in proportion to the stan-
letters patent. It shall take place at 159, rue Saint-Louigardized assessment as defined in paragraph 40 of ar-
in Montmagny; ticle 16 of the said Code; the council of the regional
county municipality of Montmagny shall collect sums
Mr. Bernard Létourneau, Secretary-Treasurer of thehus owed and shall at that time repay sums to whom-
corporation of the county of Montmagny, shall act asever is entitled, in the same manner and with the same
secretary-treasurer of the regional county municipalityrights and obligations as for its own tax collection;
of Montmagny until the end of the first sitting of the
council; In the case of an accumulated surplus of the corpora-
tion of the county of Montmagny, the surplus shall be
The regional county municipality of Montmagny suc- apportioned among each of the municipalities by reason
ceeds the corporation of the county of Montmagny andef which it has been accumulated, in proportion to the
consequently, becomes the owner of the movable progstandardized assessment as defined in paragraph 40 of
erty of the county corporation; the records of the corpoarticle 16 of the Municipal Code; where the surplus has
ration of the county of Montmagny shall be filed in the accumulated by reason of the territory referred to in
office of the secretary-treasurer of the regional countyarticle 27 of the said Code, it remains in the regional
municipality of Montmagny; county municipality to the benefit of the territory;

The intermunicipal agreement by which the corpora- The officers and employees of the corporation of the
tion of the county of Montmagny delegates its jurisdic-county of Montmagny continue their service as officers
tion in real estate assessment to the corporation of theend employees of the regional county municipality of
county of Bellechasse shall continue to apply, the reMontmagny at the same salary, retain their seniority and
gional county municipality of Bellechasse succeeding taemain in office until they resign or are replaced;
the rights and obligations of the corporation of the county
of Bellechasse for the puposes of the said agreement; Subject to the conditions, the by-laws, resolutions,

proces-verbaux, assessment rolls, collection rolls and

Subject to article 423 of the Municipal Code, the other acts of the corporation of the county of Montmagny,
liabilities of the corporation of the county of Montmagny remain in force in the territory for which they were
shall continue to be borne by the aggregate of the owrpassed or made until they are amended, annulled or

repealed.
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OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL the municipalities of Cap-Saint-Ignace, Lac-Frontiére,

COUNTY MUNICIPALITY OF MONTMAGNY Notre-Dame-du-Rosaire, Sainte-Euphémie-sur-Riviere-du-
Sud, Saint-Juste-de-Breteniéres and Sainte-Lucie-de-

The regional county municipality of Montmagny com- Beauregard; It also includes the part of the St. Lawrence

prises the territory delimited as follows: starting from River and the unorganized territory situated within the

the intersection of the shore of the St. Lawrence Riveperimeter described above.

with the northeast line of the cadastre of the parish of

Cap-Saint-lgnace; thence successively, along the folPrepared by: GLES CLOUTIER,

lowing lines and demarcations: the said northeast line; Land-Surveyor

part of the dividing line between ranges Il and IV of the

township of Bourdages; the northeast line and part of th#linistére de I'Energie et des Ressources

southeast line of the township of Bourdages; the northService de I'arpentage

east line of the townships of Patton and Talon; theQuébec, 11 September 1981

Québec/United States border southwesterly and south-

erly to the southwest line of the township of Panet; parGérard Tanguay,

of the said southwest line; with reference to the cadastr8ection Director

of that township, part of the dividing line between

ranges Il and IV and the southwest line of lot 35 of SCHEDULE 24

ranges lll, Il and I; in the cadastre of the township of

Rolette, the southwest line of lots 35b of ranges VIl andcAMENDMENT TO THE LETTERS PATENT

VI, 35 of ranges V, IV, lll and Il and part of the dividing ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY

line between ranges | and Il; part of the southwest line ofMUNICIPALITY OF MONTMAGNY

the townships of Rolette and Montminy; part of the

southeast line of the township of Armagh; with refer- WHEREAS under section 52 of the Act to amend the

ence to the cadastre of that township, the median line gfct respecting land use planning and development, the

the riviére du Pin; part of the northwest line of lot 12 of Cities and Towns Act and the Municipal Code (1987,

range Est of the riviere du Pin; the southwest line of. 102), the Government may amend the letters patent of

lot 44 of range | Sud-Est; the median line of the rivierea regional county municipality to give effect, with or

du Sud northeasterly; the southwest and northwest linegithout amendment, to the recommendations made pur-

of lot 30 of range | Nord-Ouest of the cadastre of thesuant to section 48 of the Act;

township of Montminy; the southwest line of lot 29 of

ranges Il Nord-Ouest to V Nord-Ouest and the southeast WHEREAS pursuant to section 48 of the Act, a recom-

line of range VI Nord-Ouest of the cadastre of the townmendation was made to amend the letters patent of the

ship of Armagh; an irregular line separating the cadastreggional county municipality of Montmagny;

of the parishes of Saint-Raphaél and Saint-Vallier from

the cadastres of the township of Armagh and the parishes WHEREAS it is expedient to amend the letters patent

of Saint-Frangois-de-la-Riviére-du-Sud and Berthier, theéhat came into force on 1 January 1982;

last section extended to an irregular line running to the

southeast of lle Madame and fle aux Ruaux; the said ITIs oRDEREQ upon the recommendation of the Min-

irregular line running to the southeast ofNladame and ister of Municipal Affairs:

le aux Ruaux, to the northeast of all the islands forming

part of the cadastre of the parish of Saint-Antoine-de- THAT the letters patent establishing the regional county

I'Tle-aux-Grues and skirting fle aux Oies to the northeasimunicipality of Montmagny be amended:

to another irregular line running midway between the

southeast bank of ile aux Oies and the shore of the river; (1) by substituting the following for the third and

the said irregular line southwesterly to the extension ofourth paragraphs of the provisions:

the northeast line of the cadastre of the parish of Cap-

Saint-Ignace; lastly, the said extension to the starting “The numbers of votes of the representative of a

point. municipality on the council of the regional county mu-
nicipality of Montmagny shall be determined in the

The regional county municipality comprises the fol- following manner:

lowing municipalities: the city of Montmagny; the par-

ishes of Berthier-sur-Mer, Saint-Antoine-de-I'lsle-aux- — From 0 to 2 000 inhabitants: 1 vote;

Grues, Sainte-Apolline-de-Patton, Saint-Fabien-de-Panet,

Saint-Frangois-de-Sales-de-la-Riviere-du-Sud, and Saint- — From 2 001 to 10 000 inhabitants: 2 votes.”;

Pierre-de-la-Riviére-du-Sud; the township of Montminy;
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“The representative of any municipality having a popu-ministére de I'Energie et des Ressources on 11 September
lation greater than 10 000 inhabitants shall have on&981; the description appears as Schedule A to this Order
additional vote; in addition, a right of veto shall be in Council;
granted to the representative of the town of Montmagny.”;

The number of votes of the representative of a mu-

(2) by inserting the following after the fifth para- nicipality on the council of the regional county munici-
graph of the provisions: pality of Nicolet-Yamaska shall be determined in the

following manner:

“Subject to articles 10 and 678.0.1 of the Municipal
Code of Québec and section 166 of the Act respecting land — From 0 to 10 000 inhabitants: 1 vote;
use planning and development, the decisions of the coun-
cil of the regional county municipality of Montmagny are — From 10 001 to 20 000 inhabitants: 2 votes;
taken by the majority vote of the members present. Not-
withstanding the foregoing, the warden is elected by the The representative of any municipality having a popu-

vote of the absolute majority of the members.”. lation greater than 20 000 inhabitants shall have one
additional vote per 10 000 inhabitants of the municipal-
SCHEDULE 25 ity in accordance with the manner set forth in the pre-

ceding paragraph; in addition, a right of veto shall be
ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY granted to the representative of the town of Nicolet;
MUNICIPALITY OF NICOLET-YAMASKA
For the purpose of this Order in council, the popula-
WHEREAS under section 166 of the Act respecting tion of a municipality shall be determined in accordance
land use planning and development (1979, c. 51), thwith section 242 of the Act respecting land use planning
Government may, by letters patent, establish regionaind development;
county municipalities and, for that purpose, modify the
territory of the county municipalities or erect territories ~ The first sitting of the council of the regional county
as regional county municipalities; municipality of Nicolet-Yamaska shall be held on the
third juridical Thursday following the coming into force
WHEREAS under section 167 of the said Act, before of the letters patent. It shall take place in the village of
issuing letters patent, the Government shall consult th&ainte-Monique;
councils and citizens of the local municipalities and
county municipalities on the delimitation of the territory ~ Mr. Claude Bouchard, Secretary-Treasurer of the mu-
of the regional county municipalities, taking into ac- nicipality of Nicolet-Sud, shall act as secretary-treasurer
count the territory of the county municipalities, and onof the regional county municipality of Nicolet-Yamaska
the terms and conditions of representation of the localintil the end of the first sitting of the council;
municipalities on the council of each of the regional
county municipalities and on the other relevant elements The regional county municipality of Nicolet-Yamaska
to be included in the letters patent; succeeds the corporation of the county of Yamaska; the
records of the corporation of the county of Nicolet shall
WHEREAS such a consultation respecting the estabbe filed in the office of the secretary-treasurer of the
lishment of the regional county municipality of Nicolet- regional county municipality of Nicolet-Yamaska;
Yamaska was held;
The expenditures arising from any contract in respect
WHEREASthe Commission de toponynie was in agree-of an assessment roll of which the corporation of the
ment; county of Nicolet or the corporation of the county of
Yamaska is a part shall continue to be borne by the
IT IS ORDERED, upon the recommendation of the Min- aggregate of the owners of taxable immovables of each
ister of Municipal Affairs and the Minister of State for of the municipalities in respect of which the expendi-
Land Development, the following: tures are incurred, according to the criterion of appor-
tionment established under section 10 or section 11 of
Letters patent shall be issued establishing a regiondlhapter 72 of the Statutes of 1979; the council of the
county municipality under the name of “Municipalité regional county municipality of Nicolet-Yamaska shall
régionale de comté de Nicolet-Yamaska”; collect sums thus owed and shall at that time repay sums
to whomever is entitled, in the same manner and with
The boundaries of the regional county municipality ofthe same rights and obligations as for its own tax collec-
Nicolet-Yamaska shall be those officially described by thdion;



1118 GAZETTE OFFICIELLE DU QUEBEC, February 7, 1996, Vol. 128, No. 6 Part 2

Subject to article 423 of the Municipal Code, thethe aliquot share shall be equal to the proportion of the
liabilities of the corporation of the county of Nicolet or standardized assessment of the municipalities as defined
the corporation of the county of Yamaska shall continuen paragraph 40 of article 16 of the Municipal Code in
to be borne by the aggregate of the owners of taxablespect of the standardized assessment, as defined in the
immovables situated in the respective territories of thesame article, of the entire territory of the corporation of
county corporations, in proportion to the standardizedhe county of Yamaska. The municipalities that did not
assessment as defined in paragraph 40 of article 16 &rm part of the territory of the corporation of the county
the Municipal Code; the council of the regional countyof Yamaska but that are comprised in the territory of the
municipality of Nicolet-Yamaska shall collect sums thusregional county municipality of Nicolet-Yamaska shall
owed and shall at that time repay sums to whomever ipay, as compensation, one aliquot share of the same
entitled, in the same manner and with the same rightgalue to the said regional county municipality; the ali-
and obligations as for its own tax collection; qguot share shall be equal to the proportion of the stan-

dardized assessment of the municipalities as defined in

Any debt that may arise following a legal proceedingparagraph 40 of section 16 of the Code in respect of the
or a transaction, for an act performed or for an omissiostandardized assessment, as defined in the same article,
committed by the corporation of the county of Nicolet orof all the municipalities comprised within the bound-
the corporation of the county of Yamaska, shall be bornaries of the regional county municipality of Nicolet-
by the aggregate of the owners of taxable immovable¥amaska;
situated in the respective territories of the county corpo-
rations, in proportion to the standardized assessment as The officers and employees of the corporation of the
defined in paragraph 40 of article 16 of the Municipalcounty of Yamaska continue their service as officers
Code; the council of the regional county municipality of and employees of the regional county municipality of
Nicolet-Yamaska shall collect sums thus owed and shalNicolet-Yamaska at the same salary, retain their senior-
at that time repay sums to whomever is entitled, in theéty and remain in office until they resign or are replaced;
same manner and with the same rights and obligations
as for its own tax collection; Subject to the conditions, the by-laws, resolutions,

proces-verbaux, assessment rolls, collection rolls and

In the case of an accumulated debt of the corporationther acts of the corporation of the county of Nicolet or
of the county of Nicolet or the corporation of the countythe corporation of the county of Yamaska remain in
of Yamaska, the debt shall continue to be borne by théorce in the territory for which they were passed or made
aggregate of the owners of taxable immovables of eacbntil they are amended, annulled or repealed.
of the municipalities by reason of which the debt has
been accumulated, in proportion to the standardized a®©FFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL
sessment as defined in paragraph 40 of article 16 of th e OUNTY MUNICIPALITY OF
Municipal Code; the council of the regional county mu-NICOLET-YAMASKA
nicipality of Nicolet-Yamaska shall collect sums thus
owed and shall at that time repay sums to whomever is The regional county municipality of Nicolet-Yamaska
entitled, in the same manner and with the same rightsomprises the territory delimited as follows: starting
and obligations as for its own tax collection; from the meeting point of the southwest line of lot 776

of the cadastre of the parish of Saint-Francois-du-Lac

In the case of an accumulated surplus of the corporawith the shore of baie Saint-Frangois; thence succes-
tion of the county of Nicolet or the corporation of the sively, along the following lines and demarcations: with
county of Yamaska, the surplus shall be apportionedeference to the cadastre of that parish, the southwest
among each of the municipalities by reason of which itine of lots 776, 775, 670 and 669; an irregular line
has been accumulated, in proportion to the standardizeskparating concession Saint-Antoine from concessions
assessment as defined in paragraph 40 of article 16 &st du Bois d'Yamaska, Ouest de Sainte-Anne to the
the Municipal Code; south corner of lot 558; the west line of lot 559; part of

the dividing line between the cadastres of the parishes of

The regional county municipality of Nicolet-Yamaska, Saint-Francgois-du-Lac and Saint-Pie-de-Guire to the
the owner of the movables and immovables of the cormedian line of the riviere Saint-Frangois; the median
poration of the county of Yamaska, shall fix the valueline of the said river upstream and skirting to the left the
thereof; one aliquot share of the value shall be paid aislands nearest to the left bank to the right the islands
compensation to the municipalities that are not comnearest to the right bank to the extension of the dividing
prised within the boundaries of the regional county mudine between lots 787 and 788 of the cadastre of the
nicipality of Nicolet-Yamaska but that formed part of parish of Saint-Thomas-de-Pierreville; the said exten-
the territory of the corporation of the county of Yamaska;sion and the said dividing line between the lots; part of
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the northeast line of the cadastre of the parish of SaintSainte-Monique and Saint-Baptiste-de-Nicolet, the last
Thomas-de-Pierreville southeasterly to the northwest linsection extended to the median line of the St. Lawrence
of lot 699 of the cadastre of the parish of Saint-ZéphirinRiver; the median line of the river upstream and the
de-Courval; with reference to that cadastre, the northmedian line of lac Sainte-Pierre skirting all the islands
west and northeast lines of the said lot 699; the northincluded in the cadastre of the parish of Saint-Francgois-
west line of lot 578; the northeast line of lots 578 to 603du-Lac to the northwest and fle Plate to the south to the
part of the northeast line of lot 604; the northwest andextension of the southwest line of the cadastre of the
northeast lines of lot 403; part of the northwest line ofparish of Saint-Frangois-du-Lac; lastly, the said exten-
lot 401 and the northwest line of lot 320; the northeassion and part of the said southwest line extended across
line of lots 320 to 329; the northwest line of lot 247; anbaie Saint-Francois to the starting point.

irregular line separating the cadastre of the parish of

Sainte-Brigitte from the cadastres of the parishes of The regional county municipality comprises the fol-
Saint-Zéphirin-de-Courval, Sainte-Monique and Saintedowing municipalities: the town of Nicolet; the villages of
Perpétue to the northwest line of the township ofAnnaville, Aston-Jonction, Baieville, Pierreville, Saint-
Wendover; with reference to the cadastre of that townFrancois-du-Lac, Saint-Léonard-d’Aston, Sainte-Monique
ship, part of the said northwest line; part of the dividingand Saint-Wenceslas; the parishes of La-Visitation-de-la-
line between ranges X and Xl to its first intersectionBienheureuse-Vierge-Marie, Notre-Dame-de-Pierreville,
with the median line of the riviere Nicolet; the median Saint-Antoine-de-la-Baie-du-Febvre, Saint-Elphege, Saint-
line of the said river upstream to the extension of thé=rangois-du-Lac , Saint-Jean-Baptiste-de-Nicolet, Sainte-
northeast line of lot 418; the said extension and the saiMonique, Sainte-Perpétue, Saint-Raphaél-Partie-Sud,
northeast line; the northwest line of lots 373 and 385Saint-Thomas-de-Pierreville and Saint-Zéphirin-de-
part of the northeast line of lot 385; with reference to theCourval; the municipalities of Grand-Saint-Esprit, Nicolet-
cadastre of the parish of Saint-Léonard, the northwesSud, Saint-Célestin, Sainte-Eulalie, Saint-Joseph-de-la-
line of lot 163; the northeast line of lots 163 to 173; theBaie-du-Febvre, Saint-Léonard and Saint-Wenceslas as
southeast line of lot 121 extended to the median line ofvell as a part of the St. Lawrence River.

the riviere Nicolet; the median line of the said river

easterly to the extension of the southeast line of lot 108repared by: GLES CLOUTIER,

the said extension and the southeast line of lots 108, 107 Land-Surveyor

and 106; with reference to the cadastre of the parish of ;

Sainte-Eulalie, the southeast line of lots 94 to 103; théMinistére de I'Energie et des Ressources

southwest line of lot 108 and the east side of the publiService de I'arpentage

road bounding lot 108 to the east; the south and eaQuébec, 11 September 1981

lines of lot 147; the northwest line of lots 148 to 156; the

east line of lot 156; the southeast line of lots 157 and5érard Tanguay,

158; with reference to the cadastre of the township ofection Director

Bulstrode, part of the west line of lot 446 and the south

and east lines of the west two-thirds of the north half oSCHEDULE 26

the said lot 446; part of the dividing line between ranges

VIl and VIII; the east line of lot 350; part of the dividing AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT

line between ranges VI and VII; the east line of lots 344ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY

and 240; the south and west lines of the east half diUNICIPALITY OF NICOLET-YAMASKA

lot 236; the north line of the west half of lot 236 and the

north line of lot 237; the east line of lot 21, the north line  WHEREAS under section 166 of the Act respecting
of lots 21 to 32; part of the east line of the township ofiand use planning and development (1979, c. 51), the
Aston extended to the median line of the riviereGovernment may, by letters patent, establish regional
Bécancour; the median line of the said river downstreaneounty municipalities and, for that purpose, modify the
and skirting to the east aux Ormes and Beaumier islanderritory of the county municipalities or erect territories
to the extension of the dividing line between ranges ks regional county municipalities;

and Il of the township of Aston in the cadastre of the

parish of Saint-Célestin; with reference to that cadastre, WHEREAS the Government may amend the letters
the said extension, part of the said dividing line betweepatent issued under section 166 of the Act respecting
the ranges and the southeast side of a public road rufand use planning and development;

ning between the two ranges to the extension of the

dividing line between lots 15 and 16; the said extension WHEREAS the letters patent establishing the regional
and the said dividing line between the lots; an irregulacounty municipality of Nicolet-Yamaska were published
line separating the cadastre of the parish of Saint-Grégoiri@ the Gazette officielle du Québeuf 18 November
from the cadastres of the parishes of Saint-Célestim981 and come into force on 1 January 1982;
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WHEREASIt is expedient to amend the letters patent; patent of a regional county municipality to give effect,
with or without amendment, to the recommendations
IT 1S ORDERED, upon the recommendation of the Min- made pursuant to section 48 of the Act;
ister of Municipal Affairs, the following:
WHEREAS pursuant to section 48, a recommendation
The letters patent establishing the regional countyvas made to amend the letters patent of the regional
municipality of Nicolet-Yamaska, which were published county municipality of Nicolet-Yamaska;
in the Gazette officielle du Québeaf 18 November
1981, shall be amended: WHEREAS it is expedient to amend the letters patent
that came into force on 1 January 1982;
(a) by substituting the following for the eighth para-
graph of the provisions: IT1S ORDERED upon the recommendation of the Min-
ister of Municipal Affairs:
“The regional county municipality of Nicolet-Yamaska
succeeds the corporation of the county of Yamaska; the THAT the letters patent establishing the regional county
records of the corporation of the county of Yamaskamunicipality of Nicolet-Yamaska be amended:
shall be filed in the office of the secretary-treasurer of
the regional county municipality of Nicolet-Yamaska”; (1) by substituting the following for the third and
fourth paragraphs of the provisions:
(b) by substituting the following for the fourteenth
paragraph of the provisions: “The representative of a municipality on the council
of the regional county municipality of Nicolet-Yamaska
“The regional county municipality of Nicolet- shall have one vote for the first 959 inhabitants or less of
Yamaska, the owner of the movables and immovables dhe municipality and one additional vote per 959 inhab-
the corporation of the county of Yamaska, shall increaséants or less.”;
the real value thereof; one aliquot share of the value
shall be paid as compensation to the municipalities that (2) by inserting the following after the fourth para-
formed part of the territory of the corporation of the graph of the provisions:
county of Yamaska; the aliquot share shall be equal to
the proportion of the standardized assessment of the “Subject to the sixth paragraph and articles 10 and
municipalities as defined in paragraph 40 of article 16 0678.0.1 of the Municipal Code of Québec and section
the Municipal Code in respect of the standardized asi66 of the Act respecting land use planning and devel-
sessment, as defined in the same article, of the entimpment, the decisions of the council are taken by the
territory of the corporation of the county of Yamaska.majority vote of the members present.
The municipalities that are comprised in the territory of
the regional county municipality of Nicolet-Yamaska The warden is elected by the vote of the absolute
shall pay, as compensation, one aliquot share of thmajority of the members. The decisions concerning the
same value to the said regional county municipality; theadoption of the parts of the budget of the regional county
aliquot share shall be equal to the proportion of themunicipality contemplated in subparagraphs 2 and 3 of
standardized assessment of the municipalities as defingde second paragraph of article 975 of the Municipal
in paragraph 40 of article 16 of the Code in respect o€Code of Québec, as well as the decisions concerning the
the standardized assessment, as defined in the saragercise of a jurisdiction under article 10 of the Munici-
article, of all the municipalities comprises within the pal Code, are taken by a majority vote representing
boundaries of the regional county municipality of 66 2/3 % of the members present.”.
Nicolet-Yamaska”.
SCHEDULE 28
SCHEDULE 27
AMENDMENT TO ORDER IN COUNCIL NUMBER

AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT 1577-88, DATED 19 OCTOBER 1988, AMENDING
ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY THE LETTERS PATENT ESTABLISHING THE
MUNICIPALITY OF NICOLET-YAMASKA REGIONAL COUNTY MUNICIPALITY OF

NICOLET-YAMASKA
WHEREAS under section 52 of the Act to amend the
Act respecting land use planning and development, the WHEREAS under section 52 of the Act to amend the
Cities and Towns Act and the Municipal Code of QuébedAct respecting land use planning and development, the
(1987, c. 102), the Government may amend the letter€ities and Towns Act and the Municipal Code of Québec
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(1987, c. 102), the Government may amend the letters WHEREAS such a consultation respecting the estab-
patent of a regional county municipality to give effect, lishment of the regional county municipality of Pabok
with or without amendment, to the recommendationswvas held;
made pursuant to section 48 of the Act;
WHEREASthe Commission de toponymie was in agree-
WHEREAS pursuant to section 48 of the Act, a recom-ment;
mendation was made to amend the letters patent of the
regional county municipality of Nicolet-Yamaska; IT 1S ORDERED upon the recommendation of the Min-
ister of Municipal Affairs and the Minister of State for
WHEREAS pursuant to Order in Council number Land Development and Minister for Housing, the fol-
1577-88, dated 19 October 1988, the Government hadswing:
amended the letters patent of the regional county mu-
nicipality of Nicolet-Yamaska; Letters patent shall be issued establishing a regional
county municipality under the name of “Municipalité
WHEREASIt is expedient to amend the Order in Coun-régional de comté de Pabok” and modifying the territo-
cil in order to change the number of votes according taies of the county corporations of Gaspé-Est and
population for representation on the council of the reBonaventure;
gional county municipality;
The municipality shall be designated under the French
IT1S ORDERED, upon the recommendation of the Min- name of “Municipalité régionale de comté de Pabok”;
ister of Municipal Affairs:
The boundaries of the regional county municipality of
THAT Order in Council number 1577-88, dated Pabok shall be those officially described by the ministére
19 October 1988, be amended by substituting the folde I'Energie et des Ressources on 27 January 1981; the

lowing for the first paragraph of the provisions: description appears as Schedule A to this Order in Coun-
cil;
“(1) by substituting the following for the third and
fourth paragraphs of the provisions: The new boundaries of the corporation of the county

of Gaspé-Est shall be those that exist for the county
“The representative of a municipality on the council prior to the coming into force of the letters patent to be
of the regional county municipality of Nicolet-Yamaska issued following this Order in Council, with the excep-
shall have one vote for the first 959 inhabitants or less dfion of the boundaries officially described by the
the municipality and one additional vote per 959 inhab-ministére de I'Energie et des Ressources on 27 January

itants or less.”. 1981 for the establishment of the regional county mu-
nicipality of Pabok, appearing as Schedule A to this
SCHEDULE 29 Order in Council, less the territory that forms part of the

corporation of the county of Bonaventure as it exists
ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY between the date of the coming into force of the letters
MUNICIPALITY OF PABOK patent to be issued following Order in Council number

537-80, dated 25 February 1981, respecting the estab-

WHEREAS under section 166 of the Act respecting lishment of the regional county municipality of Avignon

land use planning and development (1979, c. 51), thend the date of the coming into force of the letters patent
Government may, by letters patent, establish regiondbo be issued following this Order in Council;
county municipalities and, for that purpose, modify the
territory of the county municipalities or erect territories The new boundaries of the corporation of the county
as regional county municipalities; of Bonaventure shall be those that exist for the county

prior to the coming into force of the letters patent to be

WHEREAS under section 167 of the said Act, before issued following Order in Council number 537-80, dated

issuing letters patent, the Government shall consult th@5 February 1981, respecting the establishment of the
councils and citizens of the local municipalities andregional county municipality of Avignon, with the ex-
county municipalities on the delimitation of the territory ception of the boundaries officially described by the
of the regional county municipalities, taking into ac- ministere de I'Energie et des Ressources on 27 January
count the territory of the county municipalities, and on1981 for the said regional county municipality of Avignon
the terms and conditions of representation of the locaind appearing as Schedule A to this Order in Council,
municipalities on the council of each of the regionaland with the exception of the boundaries officially de-
county municipalities and on the other relevant elementscribed by the ministére de I Energie et des Ressources
to be included in the letters patent;
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on 27 January 1981 for the establishment of the regiona charge on the same municipalities comprised in the
county municipality of Pabok, appearing as Schedule Aerritory of the county corporation prior to the coming
to this Order in Council, less the portion of the territoryinto force of the letters patent, in proportion to the
that forms part of the corporation of the county of Gaspéstandardized assessment as defined in paragraph 40 of
Est prior to the letters patent to be issued following thisarticle 16 of the Municipal Code; the council of the
Order in Council; regional county municipality of Pabok shall collect sums
thus owed by the municipalities situated on its territory
The number of votes of the representative of a muand shall at that time repay sums to whomever is en-
nicipality on the council of the regional county munici- titled, in the same manner and with the same rights and
pality of Pabok shall be determined in the following obligations as for its own tax collection;
manner:
The expenditures arising from any contract in respect
— The representative of any municipality having aof an assessment roll, of which the corporation of the
population of 2 499 inhabitants or less shall have oneounty of Bonaventure is a part, signed between the date
vote; of the coming into force of the letters patent to be issued
following Order in Council number 537-81, dated
— The representative of any municipality having a25 February 1981, establishing the regional county mu-
population of 2 500 inhabitants or more shall have twaonicipality of Avignon and the date of the coming into
votes; force of the letters patent to be issued following this
Order in Council, shall remain a charge on the same
For the purpose of this Order in Council, the popula-municipalities comprised in the territory of the corpora-
tion of a municipality shall be that indicated in the lasttion of the county of Bonaventure prior to the coming
census taken for the whole of Québec or of the municiinto force of the letters patent to be issued following this
pality and recognized as valid for that purpose, in accorOrder in Council, according to the same criterion of
dance with article 1% of the Municipal Code and apportionment; the council of the regional county mu-
section 7 of the Cities and Towns Act (R.S.Q., c. C-19nicipality of Pabok shall collect sums thus owed by the
as the case may be; municipalities situated on its territory and shall at that
time repay sums to whomever is entitled, in the same
The first sitting of the council of the regional county manner and with the same rights and obligations as for
municipality of Pabok shall be held on the second juridi-ts own tax collection;
cal Wednesday following the coming into force of the
letters patent. Il shall take place at 19:30 in a room of the Any debt that may arise following a legal proceeding
town hall of the town of Chandler; or a transaction, for one or more acts performed or for
one or more omissions committed by the corporation of
Mr. Owen Bouchard, Secretary-Treasurer of the corthe county of Gaspé-Est as it existed prior to the coming
poration of the county of Gaspé-Est, shall act as secrénto force of the letters patent to be issued following this
tary-treasurer of the regional county municipality of Order in Council, or by the corporation of the county of
Pabok until the end of the first sitting of the council;,  Bonaventure as it exists between the date of the coming
into force of the letters patent to be issued following
The expenditures arising from any contract in respecOrder in Council number 537-81, dated 25 February
of an assessment roll of which the corporation of thel981, establishing the regional county municipality of
county of Gaspé-Est is a part of the coming into force oAAvignon and the date of the coming into force of the
the letters patent to be issued following this Order inletters patent to be issued following this Order in Coun-
Council shall remain a charge on the same municipalieil, shall be a charge on the aggregate of the taxable
ties comprised in the territory of the county corporationimmovables of the municipalities comprised in the re-
prior to the coming into force of the letters patent, acspective territories of the county corporations of Gaspé-
cording to the same criterion of apportionment: the counEst and Bonaventure prior to the coming into force of
cil of the regional county municipality of Pabok shall the letters patent to be issued following this Order in
collect sums thus owed by the muicipalities situated orCouncil, in proportion to the standardized assessment as
its territory and shall at that time repay sums to whom-defined in paragraph 40 of article 16 of the Municipal
ever is entitled, in the same manner and with the sam€ode; the council of the regional county municipality of
rights and obligations as for its own tax collection; Pabok shall collect sums thus owed and shall at that time
repay sums to whomever is entitled, in the same manner
The liabilities of the corporation of the county of and with the same rights and obligations as for its own
Gaspé-Est at the coming into force of the letters patertax collection;
to be issued following this Order in Council shall remain
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In the case of an accumulated debt, on the comindvignon and the date of the coming into force of the
into force of the letters patent to be issued following thidetters patent to be issued following this Order in Coun-
Order in Council, of the corporation of the county of cil, remain in force in the territory for which they were
Gaspé-Est or of the corporation of the county ofpassed or made until they are amended, annulled or
Bonaventure as it exists between the date of the comingpealed.
into force of the letters patent to be issued following
Order in Council number 537-81, dated 25 February'SCHEDULE A
1981, establishing the regional county municipality of
Avignon and the date of the coming into force of theOFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL
letters patent to be issued following this Order in Coun<COUNTY MUNICIPALITY OF PABOK
cil, the debt shall remain a charge on the aggregate of
the taxable immovables of each of the municipalities for The regional county municipality of Pabok comprises
which the debt has been accumulated, in proportion tehe territory delimited as follows: starting from the west
the standardized assessment as defined in paragraph ééner of the township of Vondenvelden; thence succes-
of article 16 of the Municipal Code; sively, along the following lines and demarcations: the

southwest line of the townships of Vondenvelden and

In the case of an accumulated surplus, on the cominRaudin; part of the northwest line of the township of
into force of the letters patent to be issued following thisPort-Daniel to the median line of the riviére Port-Daniel:
Order in Council, of the corporation of the county of the median line of that river downstream and the median
Gaspé-Est or of the corporation of the county ofline of baie de Port-Daniel; a straight line parallel to the
Bonaventure as it exists between the date of coming intaortheast line of the township of Port-Daniel to the
force of the letters patent to be issued following Order irQuébec/New Brunswick border into baie des Chaleurs;
Council number 537-81, dated 25 February 1981, estahhe said border in a general northeasterly direction and
lishing the regional county municipality of Avignon and the boundaries of the province into the Guif St. Lawrence
the date of the coming into force of the letters patent teo the 6220' meridian of longitude west; that meridian
be issued following this Order in Council, the surplusnortherly to the extension of the north line of the town-
shall be apportioned among each of the municipalitieship of Malbaie; the said extension and the north line of
by reason of which it has been accumulated, in proporthe townships of Malbaie, Fortin, Joncas and Power;
tion of the standardized assessment as defined in pargstly, part of the west line of the township of Power and
graph 40 of article 16 of the Municipal Code; the north line of the township of Vondenvelden to the

starting point.

The movable property owned, on the coming into
force of the letters patent to be issued following this The regional county municipality comprises the fol-
Order in Council, by the corporation of the county of lowing municipalities: the towns of Chandler, Grande-
Gaspé-Est or by the corporation of the county ofRiviére and Percé; the parish of Sainte-Germaine-de-
Bonaventure as it exists between the date of the cominigAnse-aux-Gascons; the east part of the township of
into force of the letters patent to be issued followingPort-Daniel; the municipalities of Newport, Pabos, Pabos
Order in Council number 537-81, dated 25 FebruaryMills, Saint-Frangois-de-Pabos and Sainte-Thérése-de-
1981, establishing the regional county municipality of Gaspé. It also includes part of baie des Chaleurs and of
Avignon and the date of the coming into force of thethe Gulf of St. Lawrence as well as the unorganized
letters patent to be issued following this Order in Coun+erritories situated within the perimeter described above.
cil shall remain the respective property of the corpora-
tion of the county of Gaspé-Est and the corporation oPrepared by: GLES CLOUTIER,

the county of Bonaventure as it shall exist on the coming Land-Surveyor
into force of the letters patent to be issued following this )
Order in Council; Ministére de I'Energie et des Ressources

Service de l'arpentage
Subject to the conditions, the by-laws, resolutions,Québec, 27 January 1981

procés-verbaux, assessment rolls, collection rolls and

other acts of the corporation of the county of Gaspé-EstGérard Tanguay,

and of the corporation of the county of Bonaventure as iSection Director

exists between the date of the coming into force of the

letters patent to be issued following Order in Council

number 537-81, dated 25 February 1981, concerning the

establishment of the regional county municipality of
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SCHEDULE 30 Bonaventure, as it exists between the date of the coming
into force of the letters patent to be issued following
AMENDMENT TO ORDER IN COUNCIL 538-81, Order in Council number 537-81, dated 25 February

DATED 25 FEBRUARY 1981, RESPECTING THE 1981, respecting the establishment of the regional county
ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY municipality of Avignon and the date of the coming into
MUNICIPALITY OF PABOK force of the letters patent to be issued following this
Order in Council and that is comprised within the bound-
WHEREAS under section 166 of the Act respecting aries described in Schedule A to the Order in Council;”,
land use planning and development (1979, c. 51), the
Government may, by letters patent, establish regional (3) by substituting the following for the fifth para-
county municipalities and, for that purpose, modify thegraph of the provisions:
territory of the county municipalities or erect territories
as regional county municipalities; “The new boundaries of the corporation of the county
of Bonaventure shall be those that exist for the county
WHEREASthe Government may amend th letters patenprior to the coming into force of the letters patent to be
issued under section 166 of the Act respecting land usesued following Order in Council number 537-81, dated
planning and development; 25 February 1981, respecting the establishment of the
regional county municipality of Avignon, with the ex-
WHEREAS it is expedient to amend Order in Council ception of the boundaries officially described by the
number 538-81, dated 25 February 1981, respecting thainistére de I'Energie et des Ressources on 27 January
establishment of the regional county mun|C|paI|ty of 1981 for the said regional county municipality of Avignon
Pabok, in order to withdraw a part of the territory com-and appearing as Schedule A to the Order in Council,
prised in the description appearing as Schedule A to thand with the exception of the boundaries officially de-
Order in Council; scribed by the ministére de I'Energie et des Ressources
on 5 March 1981 for the establishment of the regional
IT IS ORDERED, upon the recommendation of the Min- county municipality of Pabok, appearing as Schedule A
ister of Municipal Affairs and the Minister of State for to this Order in Council, less the portion of the territory
Land Development and Minister for Housing, the fol- that forms part of the corporation of the county of Gaspé-
lowing: Est prior to the coming into force of the letters patent to
be issued following this Order in Council;”;
Order in Council number 538-81, dated 25 February
1981, respecting the establishment of the regional county (4) by substituting the following for the fourteenth

municipality of Pabok is amended: paragraph of the provisions:
(1) by substituting the following for the third para-  “In the case of an accumulated debt, on the coming
graph of the provisions: into force of the letters patent to be issued following this

Order in Council, of the corporation of the county of
“The boundaries of the regional county municipality Gaspé-Est or of the corporation of the county of
of Pabok shall be those officially described by theBonaventure as it exists between the date of coming into
ministére de I'Energie et des Ressources on 5 Marcfprce of the letters patent te be issued following Order in
1981; the description appears as Schedule A to thi€ouncil number 537-81, dated 25 February 1981, re-
Order in Council;”; specting the establishment of the regional county mu-
nicipality of Avignon and the date of the coming into
(2) by substituting the following for the fourth para- force of the letters patent to be issued following this
graph of the provisions: Order in Council, the debt shall remain a charge on the
aggregate of the taxable immovables of each of the
“The new boundaries of the corporation of the countymunicipalities for which the debt has been accumulated,
of Gaspé-Est shall be those that exist for the countyn proportion to th standardized assessment as defined in
prior to the coming into force of the letters patent to beparagraph 40 of article 16 of the Municipal Code; the
issued following this Order in Council, with the excep- council of the regional county municipality of Pabok
tion of the boundaries officially described by the shall collect sums thus owed by the municipalities situ-
ministére de I'Energie et des Ressources on 5 Marchted in its territory and shall at that time repay sums to
1981 for the establishment of the regional county muwhomever is entitled, in the same manner and with the
nicipality of Pabok, appearing as Schedule A to thissame rights and obligations as for its own tax collec-
Order in Council, less the portion of the territory thattion;”;
forms part of the corporation of the county of
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(5) by substituting the description appearing as SchedSCHEDULE 31
ule A to this Order in Council for the description appear-
ing as Schedule A to Order in Council number 538-81AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT
dated 25 February 1981. ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY
MUNICIPALITY OF PABOK

SCHEDULE A

WHEREAS under section 166 of the Act respecting
OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL land use planning and development (1979, c. 51), the
COUNTY MUNICIPALITY OF PABOK Government may, by letters patent, establish regional

county municipalities and, for that purpose, modify the
The regional county municipality of Pabok comprisesterritory of the county municipalities or erect territories
the territory delimited as follows: starting from the westas regional county municipalities;
corner of the township of Vondelvenden; thence succes-
sively, along the following lines and demarcations: the WHEREAS the Government may amend the letters
southwest line of the townships of Vondenvelden andhatent issued under section 166 of the Act respecting
Raudin; part of the northwest line of the township ofland use planning and development;
Port-Daniel to the median line of the riviere Port-Daniel;
the median line of that river downstream and the median WHEREAS the letters patent establishing the regional
line of baie de Port-Daniel; a straight line parallel to thecounty municipality of Pabok came into force on 1 April
northeast line of the township of Port-Daniel to the1981;
Québec/New Brunswick border into baie des Chaleurs;
the said border in a general northeasterly direction and WHEREAS it is expedient to amend the letters patent
the boundaries of the province into the Gulf of St.in order to determine that the regional county munici-
Lawrence to the 680" meridian of longitude west; that pality of Pabok succeeds the corporation of the county
meridian northerly to the extension of the north line ofof Gaspé-Est;
the township of Malbaie; the said extension and the
north line of the townships of Malbaie, Joncas and Power; IT1S ORDERED upon the recommendation of the Min-
lastly, part of the west line of the township of Power andster of Municipal Affairs, the following:
the north line of the township of Vondelvenden to the
starting point. The letters patent establishing the regional county
municipality of Pabok, which came into force on 1 April
The regional county municipality comprises the fol- 1981, are amended:
lowing municipalities: the towns of Chandler, Grande-
Riviere and Percé; the parish of Sainte-Germaine-de- (1) by substituting the following for the sixteenth
I’Anse-aux-Gascons; the east part of the township oparagraph of the provisions:
Port-Daniel; the municipalities of Newport, Pabos, Pabos
Mills, Saint-Francois-de-Pabos and Sainte-Thérése-de- “The movable property owned on 31 March 1981 by
Gaspé. Il also includes part of baie des Chaleurs and olie corporation of the county of Bonaventure, as it ex-
the Gulf of St. Lawrence as well as the unorganizedsted between 18 March 1981 and 1 April 1981, shall
territories situated within the perimeter described aboveremain the property of the corporation of the county of
Bonaventure, as it existed on 1 April 1981.";
Prepared by: GLES CLOUTIER,
Land-Surveyor (2) by adding the following after the sixteenth para-
) graph of the provisions:
Ministére de I'Energie et des Ressources

Service de I'arpentage “The regional county municipality of Pabok succeeds
Québec, 5 March 1981 the corporation of the county of Gaspé-Est, as it exists
between 1 April 1981 and the date of the coming into
Gérard Tanguay, force of the letters patent establishing the regional county
Section Director municipality of La Coéte-de-Gaspé; the records of the

corporation of the county of Gaspé-Est, as it exists be-
tween 1 April 1981 and the date of the coming into force
of the letters patent establishing the regional county
municipality of La Cbte-de-Gaspé, shall be filed in the

office of the secretary-treasurer of the regional coumty
municipality of Pabok;
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The officers and employees of the corporation of theSCHEDULE 33
county of Gaspé-Est, as it exists between 1 April 1981
and the date of the coming into force of the letters paterESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY
establishing the regional county municipality of La Cote-MUNICIPALITY OF PAPINEAU
de-Gaspé, continue their service as officers and employ-
ees of the regional county municipality of Pabok at the WHEREAS under section 166 of the Act respecting
same salary, retain their seniority and remain in officdand use planning and development (R.S.Q., c. A-19.1),

until they resign or are replaced.”. the Government may, by letters patent, establish re-
gional county municipalities and, for that purpose, modify
SCHEDULE 32 the territory of the county municipalities or erect territo-

ries as regional county municipalities;
AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT
ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY WHEREAS under section 167 of the said Act, before
MUNICIPALITY OF PABOK issuing letters patent, the Government shall consult the
councils and citizens of the local municipalities and
WHEREAS under section 52 of the Act to amend thecounty municipalities on the delimitation of the territory
Act respecting land use planning and development, thef the regional county municipalities, taking into ac-
Cities and Towns Act and the Municipal Code of Québeaount the territory of the county municipalities, and on
(1987, c. 102), the Government may amend the letterthe terms and conditions of representation of the local
patent of a regional county municipality; municipalities on the council of each of the regional
county municipalities and on the other relevant elements
WHEREAS it is expedient to amend the letters patentto be included in the letters patent;
of the regional county municipality of Pabok that came
into force on 1 April 1981, WHEREAS such a consultation respecting the estab-
lishment of the regional county municipality of Papineau
IT1S ORDERED, upon the recommendation of the Min- was held;
ister of Municipal Affairs:
WHEREASthe Commission de toponymie was in agree-
THAT the letters patent establishing the regional countyment;
municipality of Pabok be amended:
IT1S ORDERED upon the recommendation of the Min-
(1) by substituting the following for the sixth para- ister of Municipal Affairs and the Minister for Planning
graph of the provisions: and Regional Development, the following:

“The representative of a municipality on the council Letters patent shall be issued establishing a regional
of the regional county municipality of Pabok shall havecounty municipality under the name of “Municipalité
one vote for the first 10 000 inhabitants of less of therégionale de comté de Papineau”;
municipality and one additional vote per 10 000 inhabit-
ants or less.”; The boundaries of the regional county municipality of

Papineau shall be those officially described by the

(2) by inserting the following after the seventh para-ministére de I'Energie et des Ressources on 1 October

graph of the provisions: 1982; the description appears as Schedule A to this
Order in Council;

“Subiject to articles 10 and 678.0.1. of the Municipal
Code of Québec and section 166 of the Act respecting The number of votes of the representative of a mu-
land use planning and development, the decisions of theicipality on the council of the regional county munici-
council are taken by the majority vote of the membergality of Papineau shall be determined in the following
present representing the majority of the population ofmanner:
the concerned municipalities. Notwithstanding the fore-
going, the warden is elected by the vote of the absolute — From 1 to 10 000 inhabitants: 1 vote;
majority of the members.”.

— From 10 001 to 20 000 inhabitants: 2 votes;

The representative of any municipality having a popu-
lation greater than 20 000 inhabitants shall have one
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additional vote per 10 000 inhabitants of the municipal-shall be borne by the aggregate of the owners of taxable
ity, in accordance with the manner set forth in the preimmovables situated in the territory of the county corpo-
ceding paragraph; ration; for those purposes, each municipality that formed
part of the territory of the corporation of the county of
For the purpose of this Order in Council, the popula-Papineau shall be allocated one share of the debt, in
tion of a municipality shall be determined in accordanceproportion to the aliquot share each shall have paid to
with section 242 of the Act respecting land use planninghe corporation of the county of Papineau for the 1982
and development; fiscal period with respect to the total number of aliquot
shares thus paid for that fiscal period; the charge on each
The first sitting of the council of the regional county owner in the same municipality shall be determined
municipality of Papineau shall be held on the third ju-accordingly and the debt may be levied at a different
ridical Wednesday following the coming into force of rate for each municipality; the council of the regional
the letters patent. It shall take place at the Henri-Bourasssounty municipality of Papineau shall collect sums thus
building in the village of Papineauville; owed and shall at that time repay sums to whomever is
entitled, in the same manner and with the same rights
Mr. Hugues Servant, Secretary-Treasurer of the corand obligations as for its own tax collection;
poration of the county of Papineau, shall act as secre-
tary-treasurer of the regional county municipality of Notwithstanding the preceding paragraph, any debt
Papineau until the end of the first sitting of the council;that may arise following a legal proceeding or a transac-
tion, for an act performed or for an omission committed
The regional county municipality of Papineau suc-by the corporation of the county of Papineau relative to
ceeds the corporation of the county of Papineau; théhe exercise of its jurisdiction in the field of assessment
records of the corporation of the county of Papineawshall not be borne by the owners of taxable immovables
shall be filed in the office of the secretary-treasurer ofsituated in the territory of the municipalities of Val-des-
the regional county municipality of Papineau; Monts, Notre-Dame-de-la-Salette and L’Ange-Gardien;

The expenditures arising from any contract in respect In the case of an accumulated debt of the corporation
of an assessment roll of which the corporation of theof the county of Papineau, the debt shall continue to be
county of Papineau is a part shall continue to be bornborne by the aggregate of the owners of taxable immov-
by the aggregate of the owners of taxable immovables afbles of the territory referred to in article 27 of the
the territory referred to in article 27 of the Municipal Municipal Code or by each of the municipalities by
Code, if applicable, or by each of the municipalities byreason of which it has been accumulated; for those pur-
reason of which the expenditures are incurred, accordposes, each municipality and territory referred to in
ing to the criterion of apportionment established undearticle 27 of the said Code shall, by reason of which the
section 10 or section 11 of Chapter F-2.1 of the Revisedebt has been accumulated, if applicable, be allocated
Statutes of Québec; the council of the regional countyne share of the debt, in proportion to the aliquot share
municipality of Papineau shall collect sums thus owedeach shall have paid to the corporation of the county of
and shall at that time repay sums to whomever is enPapineau for the 1982 fiscal period with respect to the
titled, in the same manner and with the same rights antbtal number of aliquot shares paid by the municipalities
obligations as for its own tax collection; and territory contemplated in this paragraph for that

fiscal period; the charge on each owner in the same

Subject to article 423 of the Municipal Code, the municipality or territory shall determined accordingly
liabilities of the corporation of the county of Papineauand the debt may be levied at a different rate for each
shall continue to be borne by the aggregate of the owrmmunicipality or territory; the council of the regional
ers of taxable immovables situated in the territory of thecounty municipality of Papineau shall collect sums thus
county corporation, in proportion to the standardizedowed and shall at that time repay sums to whomever is
assessment as defined in paragraph 40 of article 16 ehtitled, in the same manner and with the same rights
the said Code; the council of the regional county mu-and obligations as for its own tax collection;
nicipality of Papineau shall collect sums thus owed and
shall at that time repay sums to whomever is entitled, in In the case of an accumulated surplus of the corpora-
the same manner and with the same rights and obligaion of the county of Papineau, the surplus shall be
tions as for its own tax collection; apportioned among each of the municipalities by reason

of which it has been accumulated, in proportion to the

Any debt that may arise following a legal proceedingaliquot share of each of the municipalities to the corpo-
or a transaction, for an act performed or for an omissiomation of the county of Papineau for the 1982 fiscal
committed by the corporation of the county of Papineauperiod with respect to the total number of aliquot shares
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thus paid for the same fiscal period by all the munici-south line of the townships of Villeneuve and Bowman;
palities by reason of which the surplus has been accuhe west line of the township of Bowman; the west shore
mulated; where the surplus has been accumulated yf lac Poisson Blanc to the dividing line between the
reason of the territory referred to in article 27 of thetownships of Bowman and Bigelow into the said lake;
Municipal Code, it remains in the regional county mu-the said dividing line between the townships; part of the
nicipality to the benefit of the territory; south line of the township of Bigelow to the median line
of lac a la Loutre; the median line of the said lake,
One aliquot share of the value, as it appears in thaortheasterly, up to the southern extension of the divid-
latest financial statements, of the movable property ofng line between ranges IV and | of the said township;
the corporation of the county of Papineau shall be paidwith reference to the cadastre of the township of Bigelow,
as compensation, to the municipalities that are not conthe said extension and part of the said dividing line
prised within the boundaries of the regional county mu-between the ranges; the dividing line between lots 5 and
nicipality of Papineau but that formed part of the terri-6 of ranges IV and IlI; part of the dividing line between
tory of the corporation of the county of Papineau; theranges Il and Il northerly; the dividing line between
aliquot share shall be equal to the proportion of thdots 10 and 11 of range Il; part of the dividing line
aliquot share of each of the municipalities to the countypbetween ranges | and Il southerly to the north line of the
corporation for the 1982 fiscal period with respect to theownship of Bowman; part of the north line of the said
total number of aliquot shares thus paid for the saméwnship easterly and part of the north line of the town-
fiscal period; ship of Villeneuve; lastly, the west line of the township
of Papineau to the starting point.
The officers and employees of the corporation of the
county of Papineau continue their service as officers and The regional county municipality comprises the fol-
employees of the regional county municipality of lowing municipalities; the town of Thurso; the villages
Papineau at the same salary, retain their seniority andf Chénéville, Montebello; Papineauville, Ripon and
remain in office until they resign or are replaced; Saint-André-Avellin; the parishes of Notre-Dame-de-
Bon-Secours Partie Nord, Notre-Dame-de-la-Paix, Saint-
Subject to the conditions, the by-laws, resolutions André-Avellin and Sainte-Angélique; the municipalities
proces-verbaux, assessment rolls, collection rolls andf the townships of Lochaber, Lochaber-Partie Ouest,
other acts of the corporation of the county of PapineatPonsonby and Ripon; the municipalities of the united
remain in force in the territory for which they were townships of Mulgrave and Derry and Suffolk and
passed or made until they are amended, annulled dkddington; the municipalities of Bowman, Duhamel,

repealed. Fassett, Lac-des-Plages, Lac Simon, Mayo, Montpellier,

Namur, Plaisance, Saint-Sixte, Val-des-Bois and Vinoy.
OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL Il also includes part of the riviere des Outaouais and the
COUNTY MUNICIPALITY OF PAPINEAU unorganized territories situated within the perimeter de-

scribed above.

The regional county municipality of Papineau com-
prises the territory delimited as follows: starting from Prepared by: GLES CLOUTIER,
the northwest corner of the township of Papineau; thence Land-Surveyor
successively, along the following lines and demarca- i
tions: the north line of the township of Papineau; part oMinistére de I'Energie et des Ressources
the west line and the north line of the township ofService de I'arpentange
Preston; the north line and part of the east line of th&uébec, 1 October 1982
township of Addington to the north line of lot 6B of
range | of the cadastre of the township of Amherst; withGérard Tanguay,
reference to that cadastre, the north line of lots 6B an&ection Head
6A of range I; part of the dividing line between range |
and Il and part of the south line of lot | of range Il; the SCHEDULE 34
dividing line between lots 8 and 9 of ranges A and B;
part of the north line, the east line and part of the sSoutAMENDMENT TO THE LETTERS PATENT
line of the township of Ponsonby; the east line of theESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY
cadastre of the parish of Notre-Dame-de-BonsecourMUNICIPALITY OF PAPINEAU
and its extension to the Québec/Ontario border into the
riviere des Outaouais; the said border upstream of the WHEREAS under section 166 of the Act respecting
river to the extension of the east line of the township ofand use planning and development (R.S.Q., c. A-19.1),
Buckingham; the said extension and the said east linehe Government may, by letters patent, establish re-
the south and west lines of the township of Derry; thegional county municipalities and, for that purpose, modify
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the territory of the county municipalities or erect territo- dividing line between ranges | and Il and part of the
ries as regional county municipalities; south line of lot 1 of range Il; the dividing line between
lots 8 and 9 of ranges A and B; part of the north line, the
WHEREAS the Government may amend the letterseast line and part of the south line of the township of
patent issued pursuant to section 166 of the Act respedRonsonby; the east line of the cadastre of the parish of
ing land use planning and development; Notre-Dame-de-Bonsecours and its extension to the
Québec/Ontario border into the riviere des Outaouais;
WHEREAS the letters patent establishing the regionalthe said border upstream of the river to the extension of
county municipality of Papineau came into force on 1the east line of the township of Buckingham; the said
January 1983; extension and the said east line; the south and west lines
of the township of Derry; the south line of the townships
WHEREAS It is expedient to amend the letters patent; of Villeneuve and Bowman; the west line of the town-
ship of Bowman, the west shore of lac Poisson Blanc to
IT IS ORDERED, upon the recommendation of the Min- the dividing line between the townships of Bowman and
ister of Municipal Affairs, the following: Bigelow into the said lake; the said dividing line be-
tween the townships; part of the south line of the town-
The letters patent establishing the regional countyhip of Bigelow to the median line of lac a la Loutre; the
municipality of Papineau, which came into force onmedian line of the said lake, northeasterly, up to the
1 January 1983, are amended by substituting the followsouthern extension of the dividing line between ranges
ing for the second paragraph: IV and V of the said township; with reference to the
cadastre of the township of Bigelow, the said extension
“The boundaries of the regional county municipality and part of the said dividing line between the ranges; the
of Papineau are those described by the ministére deividing line between lots 5 and 6 in ranges 1V and lII;
I'Energie et des Ressources in the official description opart of the dividing line between ranges Il and Il north-
the regional county municipality of Papineau, datederly; the dividing line between lots 10 and 11 of range II;
15 November 1984, appearing in Schedule A to thespart of the dividing line between ranges | and II; south-

letters patent, as if it were a part thereof.”. erly to the north line of the township of Bowman; part of
the north line of the said township easterly and part of

OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL the north line of the township of Villeneuve; lastly, the

COUNTY MUNICIPALITY OF PAPINEAU west line of the township of Papineau to the starting
point.

The regional county municipality of Papineau com-
prises the territory delimited as follows: starting from The regional county municipality comprises the fol-
the northwest corner of the township of Papineau; thenclkowing municipalities: the town of Thurso; the villages
successively, along the following lines and demarcaof Chénéville, Montebello, Papineauville, Ripon and
tions: the north line of the township of Papineau; part ofSaint-André-Avellin; the parishes of Notre-Dame-de-
the west and north lines of the township of Preston to thBon-Secours Partie Nord, Notre-Dame-de-la-Paix, Saint-
west line of lot 48 of range VIl of the cadastre of the André-Avellin and Sainte-Angélique; the municipalities
township of Gagnon; with reference to that cadastre, thef the townships of Lochaber, Lochaber Partie Ouest,
west line of lots 48, 47, 46, 45, 44, 43, 42B, 41, 40 39, 3&onsonby and Ripon; the municipalities of the united
37 and 36B of range VII; part of the north line of lot 36B townships of Mulgrave and Derry and Suffolk and
of range VIl and the west line of lots 35, 34, 33, 32, 31 Addington; the municipalities of Bowman, Duhamel,
30, 29, 28B, 27, 26, 25 and 24 B of range VI; the northassett, Lac-des-Plages, Lac-Simon, Mayo, Montpellier,
line of lots 24A and 24B of range VI, that line extendedNamur, Plaisance, Sainte-Sixte, Val-des-Bois and Vinoy.
across the lake it intersects; the west line of lots 23, 22Bt also includes part of the riviere des Outaouais and the
21B, 20B, 19B, 18B, 17B, 16, 15 and 14 of range V; partinorganized territories situated within the perimeter de-
of the north line of lot 14 of range V and the west line ofscribed above.
lot 13 moving downward to lot 1 of range IV inclu-
sively; part of the north line of the township of GagnonPrepared by: GLES CLOUTIER,
to the dividing line between ranges Il and Il of the said Land-Surveyor
township; the said dividing line between the ranges and .
its extension across the lakes it intersects; part of th¥linistére de I'Energie et des Ressources
north line of the township of Preston easterly; the nortiService de I'arpentage
line and part of the east line of the township of AddingtonQuébec, 15 November 1984
to the north line of lot 6B of range | of the cadastre of the
township of Amherst; with reference to that cadastre Gérard Tanguay
the north line of lots 6B and 6A of range I; part of theSection Head
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SCHEDULE 35 SCHEDULE 36
AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY
ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY MUNICIPALITY OF PORTNEUF

MUNICIPALITY OF PAPINEAU
WHEREAS under section 166 of the Act respecting
WHEREAS under section 52 of the Act to amend theland use planning and development (1979, c. 51), the
Act respecting land use planning and development, th&overnment may by letters patent, establish regional
Cities and Towns Act and the Municipal Code of Québea@ounty municipalities and, for that purpose, modify the
(1987, c. 102), the Government may amend the lettererritory of the county municipalities or erect territories
patent of a regional county municipality to give effect, as regional county municipalities;
with or without amendment, to the recommendation made
by the Commission municipale du Québec pursuant to WHEREAS under section 167 of the said Act, before
section 50 of the Act; issuing letters patent, the Government shall consult the
councils and citizens of the local municipalities and
WHEeREAsfollowing the recommendations of the Com- county municipalities on the delimitation of the territory
mission municipale du Québec, it is expedient to amendf the regional county municipalities, taking into ac-
the letters patent of the regional county municipality ofcount the territory of the county municipalities, and on
Papineau that came into force on 1 January 1983; the terms and conditions of representation of the local
municipalities on the council of each of the regional
IT IS ORDERED, upon the recommendation of the Min- county municipalities and on the other relevant elements

ister of Municipal Affairs: to be included in the letters patent;
THAT the letters patent establishing the regional county WHEREAS such a consultation respecting the estab-
municipality of Papineau be amended: lishment of the regional county municipality of Portneuf
was held;
(1) by substituting the following for the third and
fourth paragraphs of the provisions: WHEREASthe Commission de toponymie was in agree-
ment;

“The representative of a municipality on the council
of the regional county municipality of Papineau shall 1T1s ORDERED upon the recommendation of the Min-
have one vote for the first 2 000 inhabitants or less of thester of Municipal Affairs and the Minister of State for
municipality and one additional vote per 2 000 inhabit-Land Development, the following:
ants or less.
Letters patent shall be issued establishing a regional
The representative of any municipality having a popu-county municipality under the name of “Municipalité
lation greater than 4 000 inhabitants shall have one ad€gionale de comté de Portneuf”;
ditional vote.”;
The boundaries of the regional county municipality of
(2) by inserting the following after the fifth para- Portneuf shall be those officially described by the ministere
graph of the provisions: de I'Energie et des Ressources on 11 September 1981, the
description appears as Schedule A to this Order in Coun-
“Subiject to articles 10 and 678.0.1 of the Municipalcil,
Code of Québec and section 166 of the Act respecting
land use planning and development, the decisions of the The number of representatives of a municipality on
council are taken by the majority vote of the memberdhe council of the regional county municipality of
present. Notwithstanding the foregoing, the warden ig?ortneuf shall be determined in the following manner:
elected by the majority vote of the members.
— From 0 to 3 000 inhabitants: 1 representative;
An administrative committee is established by these
letters patent; it shall consist of five members, including — From 3 001 to 5000 inhabitants: 2 representa-
the warden, the deputy warden and three other membetives;
appointed by resolution of the council of the regional
county municipality from among the members of the A municipality having a population greater than
council. The rules of operation of the committee shall bé&s 000 inhabitants shall have one additional representa-
those that apply to an administrative committee estabtive per 20 000 inhabitants of the municipality, in accor-
lished under the Municipal Code of Québec.”.
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dance with the manner set forth in the preceding pararespect of which the expenditures are incurred, accord-
graph; ing to the criterion of apportionment established under
section 10 or section 11 of Chapter 72 of the Statutes of
For the purpose of this Order in Council, the popula-1979; the council of the regional county municipality of
tion of a municipality shall be determined in accordancePortneuf shall collect sums thus owed and shall at that
with section 242 of the Act respecting land use plannindgime repay sums to whomever is entitled, in the same
and development; manner and with the same rights and obligations as for
its own tax collection;
An administrative committee shall be established by
these letters patent. It shall consist of seven members Subject to article 423 of the Municipal Code, the
including the warden. The council shall appoint, byliabilities of the corporation of the county of Portneuf,
resolution, the six other members, whose term of officeas it exists between 1 April 1981 and the date of the
shall have a duration of two years and may be renewedoming into force of the letters patent that shall be
notwithstanding the foregoing, of the six members whassued following this Order in Council, or of the corpo-
shall be appointed when the council first exercises itsation of the county of Champlain, shall continue to be
powers of appointment following the coming into force borne by the aggregate of the owners of taxable immov-
of the letters patent giving effect to this Order in Coun-ables situated in the respective territories of the county
cil, three shall have a term of office of a duration of acorporations, in proportion to the standardized assess-
single year with the possibility of renewal, so that subsement as defined in paragraph 40 of article 16 of the said
qguently, three members shall be appointed each yea€ode; the council of the regional county municipality of
The three members so appointed for a single year shaHortneuf shall collect sums thus owed and shall at that
be drawn by lot by the council of the regional countytime repay sums to whomever is entitled, in the same
municipality of Portneuf during its last sitting preceding manner and with the same rights and obligations as for
the end of their term of office. The council may replaceits own tax collection;
any member of the administrative committee who is
incapable of carrying out his office; a person so ap- Any debt that may arise following a legal proceeding
pointed as a replacement shall remain so for the duratioor a transaction, for an act performed or for an omission
of the mandate of the administrative committee membecommitted by the corporation of the county of Portneuf,
he is replacing; as it exists between 1 April 1981 and the date of the
coming into force of the letters patent that shall be
The first sitting of the council of the regional county issued following this Order in Council, or by the corpo-
municipality of Portneuf shall be held on the secondration of the county of Champlain, shall be borne by the
juridical Wednesday following the coming into force of aggregate of the owners of taxable immovables situated
the letters patent. It shall take place at the town hall oin the respective territories of the county corporations,
Cap-Santé; in proportion to the standardized assessment as defined
in paragraph 40 of article 16 of the Municipal Code; the
Mr. Yvan Genest, Secretary-Treasurer of the corporaeouncil of the regional county municipality of Portneuf
tion of the county of Portneuf, shall act as secretaryshall collect sums thus owed and shall at that time repay
treasurer of the regional county municipality of Portneufsums to whomever is entitled, in the same manner and
until the end of the first sitting of the council; with the same rights and obligations as for its own tax
collection;
The regional county municipality of Portneuf suc-
ceeds the corporation of the county of Portneuf, as it In the case of an accumulated debt of the corporation
exists between 1 April 1981 and the date of the comin@f the county of Portneuf, as it exists between 1 April
into force of the letters patent that shall be issued fol1981 and the date of the coming into force of the letters
lowing this Order in Council; the records of the corpora-patent that shall be issued following this Order in Coun-
tion of the county shall be filed in the office of the cil, or of the corporation of the county of Champlain, the
secretary-treasurer of the regional county municipalitydebt shall continue to be borne by the aggregate of the
of Portneuf; owners of taxable immovables of the territory referred
to in article 27 of the Municipal Code for each of the
The expenditures arising from any contract in respectounty corporations or by each of the municipalities by
of an assessment roll of which the corporation of theeason of which the debt has been accumulated, in pro-
county of Champlain is a part shall continue to be borng@ortion to the standardized assessment as defined in
by the aggregate of the owners of taxable immovables giaragraph 40 of article 16 of the said Code; the council
the territory referred to in article 27 of the Municipal of the regional county municipality of Portneuf shall
Code, if applicable, and by each of the municipalities, incollect sums thus owed and shall at that time repay sums
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to whomever is entitled, in the same manner and witlfCode, comprised within the boundaries of the regional
the same rights and obligations as for its own tax colleceounty municipality of Portneuf. The towns situated
tion; within the said regional county municipality shall also
contribute to the reimbursement of the expenditure de-
In the case of an accumulated surplus of the corporaereed for the loan by-law, in accordance with the first
tion of the county of Portneuf, as it exists between land second paragraphs of section 205 of the Act respect-
Aprisl 1981 and the the date of the coming into force ofing land use planning and development;
the letters patent that shall be issued following this
Order in council, the surplus shall be apportioned among The officers and employees of the corporation of the
each of the municipalities by reason of which it has beerounty of Portneuf, as it exists between 1 April 1981 and
accumulated, in proportion to the standardized assesthe date of the coming into force of the letters patent that
ment as defined in paragraph 40 of article 16 of theshall be issued following this Order in Council, continue
Municipal Code; where the surplus has been accumuheir service as officers and employees of the regional
lated by reason of the territory referred to in article 27 ofcounty municipality of Portneuf at the same salary, re-
the said Code for each of the county corporations, itain their seniority and remain in office until they resign
remains in the regional municipality to the benefit of theor are replaced;
territory;
The council of the regional county municipality of
The regional county municipality of Portneuf shall Portneuf shall collect the sums which are a charge on the
put up for sale the former registration office building of municipalities situated on its territory under the letters
the corporation of the county of Portneuf, as it existgatent that established the regional county municipality
between 1 April 1981 and the date of the coming intoof La Jacques-Cartier or, if applicable, apportion the
force of the letters patent that shall be issued followingsums that shall be paid to the municipalities under the
this Order in Council, and the proceeds of the sale shalktters patent.
be paid into the general fund of the said regional county
municipality of Portneuf; Subject to the conditions, the by-laws, resolutions,
proces-verbaux, assessment rolls, collection rolls and
The regional county municipality of Portneuf shall other acts of the corporation of the county of Portneuf,
put up for sale the former assessment office building oés it exists between 1 January 1981 and the date of the
the corporation of the county of Portneuf, as it existscoming into force of the letters patent that shall be
between 1 April 1981 and the date of the coming intassued following this Order in Council, or of the corpo-
force of the letters patent that shall be issued followingation of the county of Champlain, remain in force in the
this Order in Council. The proceeds of the sale shall beerritory for which they were passed or made until they
apportioned in the following manner: one part, equiva-are amended, annulled or repealed.
lent to the proportion of the real estate assessment on
1 January 1974 of the municipality of the parish of OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL
Sainte-Catherine and the municipality of Shannon iInCOUNTY MUNICIPALITY OF PORTNEUF
respect of the total real estate assessment of the corpora-
tion of the county of Portneuf on the same date, shall be The regional county municipality of Portneuf com-
paid to the two municipalities, and shall be dividedprises the territory delimited as follows: starting from
among the municipalities on the basis of their respectivéhe intersection of the shore of the St. Lawrence River
real estate assessment on that date; the balance shallvoi¢h the southwest boundary of the cadastre of the par-
used to pay the expenditures incurred by the regionash of Grondines; thence, successively, along the fol-
county municipality of Portneuf as regards the assesdewing lines and demarcations: the southwest boundary
ment roll; of the cadastres of the parishes of Grondines and Saint-
Casimir; part of the southwest boundary of the cadastre
Article 11 of loan by-law number 111 of the corpora- of the parish of Saint-Ubalde to the southeast line of
tion of the county of Portneuf is amended by striking outiot 410 of that cadastre; with reference to the cadastre of
the words “de méme que les revenus provenant de ke parish of Saint-Ubalde, the part comprised in
vente de ses actifs immobiliers”; seigneurie Grondines-Ouest, the southeast line of the
said lot 410; a straight line across lac Sainte-Anne to the
Loan by-law number 111 of the corporation of the southwest extremity of the southeast line of lot 324; part
county of Portneuf is amended in order that the speciadf the said southeast line, namely to a point situated at
tax decreed in article 12 of the by-law be imposed on theight hundred and eighteen and six-tenths metres
aggregate of the owners of taxable immovables of th€818,6 m, namely 14 acres) from the northeast line of
local municipalities governed by the Municipal Coderange | Price; a line across lot 323 parallel to and eight
and the territory referred to in article 27 of the saidhundred and eighteen and six-tenths metres (818,6 m,
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namely 14 acres) to the northeast line of range | Pricene hundred and eighty-four-thousandths kilometres
and part of the southeast line of the said lot over 44,184 km); thence azimut 13D', one and six hundred
distance of eight hundred and eighteen and six-tenthand ninety-thousandths kilometres (1,690 km); thence
metres (818,6 m, namely 14 acres); in the cadastre of thezimut 3415, three and one hundred and thirty-eight-
parish of Saint-Ubalde, a part comprised in the townshiphousandths kilometres (3,138 km); thence azimut
of Montauban, part of the southwest line of range I; thel16°20', two and eight hundred and sixteen-thousandths
dividing line between lots 33 and 34 of ranges | and Il;kilometres (2,816 km); thence azimut°2Q@', to the

part of the southwest line of lot 16B of range Il Sud-median line of the riviere Batiscan; then leaving the
Ouest and its extension into a lake to the extension of theresent boudaries of the Portneuf Wildlife Sanctuary,
southeast line of range Il Sud-Ouest; the said extensiothe median line of the said river upstream and the me-
and the said southeast line; with reference to the cadastdgan line of the riviere aux Eclairs; the southeast shore
of the parish of Notre-Dame-des-Anges, a part comeof lac Batiscan and the northeast boundary of the town-
prised in the township of Montauban, part of the southship of Neilson and of fief Hubert; the northwest bound-
west line of range A and the dividing line betweenary and part of the southwest boundary of the cadastre of
lots 20 and 21 of that range; part of the dividing linethe parish of Saint-Gabriel-de-Valcartier to the south-
between ranges A and B; the dividing line between lot®ast line of the township of Gosford; part of the said
18 and 19B of range B; a line into lac Carillon to thesoutheast line, namely to the northeast line of lot 757-2
southwest extremity of the southeast line of lot 10 ofof the cadastre of the parish of Sainte-Catherine; with
range | Nord-Est; the dividing line between ranges Ireference to that cadastre, the northeast line and part of
Nord-Est and G and its extension into lac Montauban tahe southeast line of the said lot 757-2, namely to the
the northeast line of the township of Montauban; theextension of the dividing line between lots 10 and 11 of
northeast line of the townships of Montauban, Chavignyange | of the township of Gosford of the cadastre of the
and Marmier; part of the north line of seigneurie deparish of Saint-Raymond; the said extension of the said
Perthuis to a point situated at a distance of nine hundredividing line between the lots into lot 757 to its intersec-
and ninety-seven and seventy-nine-hundredths metrafon with the extension of the dividing line between
(997,79 m) from the dividing line between the saidOnziéme and Douziéme concessions; the said exten-
seigniory and the township of Bois, that point beingsion; part of the southwest line of lot 757 to the dividing
situated on one of the present boundaries of the Portnelihe between Neuvieme and Dixieme concessions; part
Wildlife Sanctuary; then, along the present boundarie®f the said dividing line between the concessions, namely
of the said sanctuary, azimut 389', two and six hun- to the southwest side of a road bounding lot 545-A to the
dred and twenty-two-thousandths kilometres (2,622 kmhortheast; the southwest side of the said road and the
to the south edge of the right-of-way of the road leadingoutheast line of lots 545-A and 544-A; part of the
to Riviere-du-Milieu; thence southwesterly, the saidnortheast line and the southeast line of lot 543-A-1; the
right-of-way to the intersection with the east edge of thesoutheast line of lot 543-A-2; part of the dividing line
right-of-way the road leading to lac Jumeau, an approxibetween lots 542 and 543, namely to the northwest side
mate distance of two and nineteen-humdredths kilometresf the right-of-way of the Canadian National Railway
(2,19 km); thence azimut 3180’ four and two hundred Company railroad; the northwest side of the said right-
and sixty-four-thousandths kilometres (4,264 km); thencef-way westerly and southwesterly to the dividing line
azimut 27230’ to the dividing line between the town- between lots 538 and 539; the said dividing line between
ships of Hackett and Lapeyrére; thence azimufB39 the lots and the southeast line of lots 538, 537, 536, 535-
five and five hundred and fifty-one-thousandths kilometre<C, 535-B and 535-A; an irregular line separating the
(5,551 km); thence azimutB)' three and one hundred cadastre of the parish of Sainte-Catherine from the
and thirty-eight-thousandths kilometres (3,138 km); thenceadastres of the parishes of Saint-Raymond and Sainte-
azimut 2225' five and eight hundred and sevetitsee-  Jeanne-de-Neuville; another irregular line separating the
thousandths kilometres (5, 873 km); thence azirfil5'¢6  cadastre of the parish of Saint-Augustin from the par-
four and nine hundred and seven-thousandths kilometréshes of Sainte-Jeanne-de-Neuville and Pointe-aux-
(4,907 km); thence azimut 285", three and two hun- Trembles, the last section extended to the median line of
dred and ninety-eight-thousandths kilometres (3,298 km)the St. Lawrence River; the median line of the river
thence azimut 3485', four and one hundred and eighty- upstream to the extension of the southwest boundary of
four-thousandths kilometres (4,184 km); thence azimuthe cadastre of the parish of Grondines; lastly, the said
45°00' two and eight hundred and sixteen-thousandthextension to the starting point.

kilometres (2,816 km); thence azimut 280', one and

seven hundred and seventy-thousandths kilometres The regional county municipality comprises the fol-
(1,770 km); thence azimut 1215, four and five hun- lowing municipalities: the towns of Donnacona, Lac-
dred and seven-thousandths kilometres (4,507 km)Sergent, Portneuf and Saint-Raymond; the villages of
thence azimut 1790', six and thirty-five-thousandths Deschambault, Neuville, Pont-Rouge, Saint-Alban, Saint-
kilometres (6,035 km); thence azimut°0@', four and Basile-Sud, Saint-Charles-des-Grondines and Saint-Marc-
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des-Carrieres; the parishes of Notre-Dame-de-Portneufjridical Wednesday following the coming into force of
Pointe-aux-Trembles, Saint-Alban, Saint-Basile, Saintthe letters patent. It shall take place at 185, route 138 in
Casimir, Saint-Charles-des-Grondines, Sainte-ChristinegCap-Santé”;”

Saint-Gilbert, Saint-Joseph-de-Deschambault, Saint-

Raymond and Saint-Thuribe; the municipalities of Cap- (b) by substituting the following for the tenth para-
Santé, Riviére-a-Pierre, Saint-Casimir, Sainte-Jeanne-dgraph of the provisions:

Pont-Rouge, Saint-Léonard-de-Portneuf and Saint-Ubalde.

It also includes part of the St. Lawrence River and the “The expenditures arising from any contract in re-
unorganized territories situated within the perimeter despect of an assessment roll of which the corporation of

scribed above. the county of Champlain is a part shall continue to be
borne by the aggregate of the owners of taxable immov-
Prepared by: GLES CLOUTIER, ables of the territory referred to in article 27 of the
Land-Surveyor Municipal Code, if applicable, and by each of the
] municipalties, with the exception of the municipality of
Ministere de I'Energie et des Ressources Haute-Mauricie, in respect of which the expenditures
Service de l'arpentage are incurred, according to the criterion of apportionment
Québec, 11 September 1981 established under section 10 or section 11 of Chapter 72
of the Statutes of 1979; the council of the regional
Gérard Tanguay, county municipality of Portneuf shall collect sums thus
Section Director owed and shall at that time repay sums to whomever is
entitled, in the same manner and with the same rights
SCHEDULE 37 and obligations as for its own tax collection”;”
AMENDMENT TO ORDER IN COUNCIL 2610-81, (c) by substituting the following for the fourteenth

DATED 23 SEPTEMBER 1981, RESPECTING THE paragraph of the provisions:
ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY
MUNICIPALITY OF PORTNEUF “In the case of an accumulated surplus of the corpora-
tion of the county of Portneuf, as it exists between
WHEREAS under section 166 of the Act respecting 1 April 1981 and the date of the coming into force of the
land use planning and development (1979, c. 51), théetters patent that shall be issued following this Order in
Government may, by letters patent, establish regionalouncil, the surplus shall be apportioned among each of
county municipalities and, for that purpose, modify thethe municipalities by reason of which it has been accu-
territory of the county municipalities or erect territories mulated, in proportion to the standardized assessment as
as regional county municipalities; defined in paragraph 40 of article 16 of the Municipal
Code; where the surplus has been accumulated by rea-
WHEREAS the Government may amend the lettersson of the territory referred to in article 27 of the said
patent issued under section 166 of the Act respectin§ode for each of the county corporations, it remains in
land use planning and development; the regional county municipality to the benefit of the
territory”;”
WHEREAS it is expedient to amend Order in Council
number 2610-81, dated 23 September 1981, respecting “In the case of an accumulated surplus of the corpora-
the establishment of the regional county municipality oftion of the county of Champlain, the surplus shall be
Portneuf; apportioned among each of the municipalities by reason
of which it has been accumulated, in proportion to the
IT IS ORDERED, upon the recommendation of the Min- contribution of each municipality to the accumulation of
ister of Municipal Affairs, the following: the surplus™;”

Order in Council number 2610-81, dated 23 September (d) by substituting the following for the seventeenth
1981, respecting the establishment of the regional countyaragraph of the provisions:
municipality of Portneuf is amended:
“Article 11 of loan by-law number 111 of the corpo-
(a) by substituting the following for the seventh para- ration of the county of Portneuf, amended by by-law
graph of the provisions: number 114 of the county corporation, is further amended
by striking out the words “de méme que les revenus

“The first sitting of the council of the regional county provenant de la vente de ses actifs immobiliers”;
municipality of Portneuf shall be held on the second
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(e) by substituting the following for the eighteenth  (2) by substituting the following for the seventh para-
paragraph of the provisions: graph of the provisions:

“Loan by-law number 111 of the corporation of the “An administrative committee is established by these
county of Portneuf, amende by by-law number 114 ofetters patent; it consists of seven members including the
the county corporation, is further amended in order thatvarden, and six other members; the six members shall
the special tax decreed in article 12 of the by-law bébe appointed by resolution from the members of the
imposed on the aggregate of the owners of taxable imecouncil of the regional county municipality. The ap-
movables of the local municipalities governed by thepointments shall take into account the following territo-
Municipal Code and the territory referred to in article 27rial representation: two members shall be selected in
of the said Code, comprised within the boundaries of theach of the three following geographical districts:
regional county municipality of Portneuf. The towns
situated within the said regional county municipality — West district: comprising the following munici-
shall also contribute to the reimbursement of the experpalities:
diture decreed for the loan by-law, in accordance with
the first and second paragraphs of section 205 of the Act — Village of Deschambault

respecting land use planning and development;”. — Parish of Saint-Joseph-de-Deschambault
— Parish of Saint-Gilbert

SCHEDULE 38 — Village of Saint-Marc-des-Carriéres
— Municipality of Grondines

AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT — Village of Saint-Alban

ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY — Parish of Saint-Alban

MUNICIPALITY OF PORTNEUF — Parish of Saint-Casimir
— Municipality of Saint-Casimir

WHEREAS under section 52 of the Act to amend the — Parish of Saint-Thuribe

Act respecting land use planning and development, the — Municipality of Saint-Ubalde

Cities and Towns Act and the Municipal Code of Québec

(1987, c. 102), the Government may amend letters patent — Central district: comprising the following munici-
of a regional county municipality to give effect, with or palities:

without amendment, to the recommendations made pur-

suant to section 40 of the Act; — Town of Donnacona
— Town of Portneuf
WHEREAS pursuant to section 40 of the Act, arecom- — Village of Saint-Basile-Sud
mendation was made to amend the letters patent of the — Parish of Notre-Dame-de-Portneuf
regional county municipality of Portneuf; — Parish of Pointe-aux-Trembles
— Parish of Saint-Basile
WHEREAS it is expedient to amend the letters patent — Municipality of Cap-Santé
that came into force on 1 January 1982; — Municipality of Neuville
IT IS ORDERED, upon the recommendation of the Min- — North district: comprising the following munici-
ister of Municipal Affairs: palities:
THAT the letters patent establishing the regional county — Town of Lac-Sergent
municipality of Portneuf be amended: — Town of Saint-Raymond
— Village of Pont-Rouge
(1) by inserting the following after the fifth para- — Parish of Sainte-Christine
graph of the provisions: — Parish of Saint-Raymond
— Municipality of Riviére-a-Pierre
“Subject to articles 10 and 678.0.1 of the Municipal — Municipality of Sainte-Jeanne-de-Pont-Rouge

Code of Québec and section 166 of the Act respecting — Municipality of Saint-Léonard-de-Porneuf

land use planning and development, the decisions of the

council are taken by the majority of the members present The rules of operation of the committee shall be those
representing the majority of the population of the mu-prescribed for an administrative committee established
nicipalities concerned. Notwithstanding the foregoing,under the Municipal Code of Québec.”.

the warden is elected by the vote of the absolute major-

ity of the members.”;
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SCHEDULE 39 4 000 inhabitants of the municipality, in accordance
with the manner set forth in the preceding paragraph;

ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY

MUNICPALITY OF RIMOUSKI-NEIGETTE — From 32 001 to 42 000 inhabitants: 9 votes;

WHEREAS under section 166 of the Act respecting — From 42 001 to 52 000 inhabitants: 10 votes;
land use planning and development (1979, c. 51), the
Government may, by letters patent, establish regional The representative of any municipality having a popu-
county municipalities and, for that purpose, modify thelation greater than 52 000 inhabitants shall have one
territory of the county municipalities or erect territories additional vote per 10 000 inhabitants of the municipal-
as regional county municipalities; ity, in accordance with the manner set forth in the pre-
ceding paragraph;
WHEREAS under section 167 of the said Act, before
issuing letters patent, the Government shall consult the For the purpose of this Order in Council, the popula-
councils and citizens of the local municipalities andtion of a municipality shall be determined in accordance
county municipalities on the delimitation of the territory with section 242 of the Act respecting land use planning
of the regional county municipalities, taking into ac- and development;
count the territory of the county municipalities, and on
the terms and conditions of representation of the local An administrative committee shall be established by
municipalities on the council of each of the regionalletters patent to be issued following this Order in Coun-
county municipalities and on the other relevant elemen¢il, it shall consist of five members including the war-
to be included in the letters patent; den, the deputy warden and three other members; the
latter three shall be appointed by resolution from among
WHEREAS such a consultation respecting the estabthe members of the council of the regional county mu-
lishment of the regional county municipality of nicipality of Rimouski-Neigette. The appointments shall
Rimouski-Neigette was held; take into account, in respect of the total composition of
the said committee, the following territorial representa-
WHEREASthe Commission de toponymie was in agree-tion; four members shall be from the councils of the
ment; municipalities forming part of the Rimouski, Neigette-
Est and Neigette-Sud districts, designated hereafter in
I T IS ORDERED, upon the recommendation of the Min- terms of one member per district; the other member
ister of Municipal Affairs and the Minister of State for shall be the warden of the council of the regional county
Land Development, the following: municipality of Rimouski-Neigette. The Rimouski dis-
trict comprises the town of Rimouski. The Neigette-Est
Letters patent shall be issued establishing a regionalistrict comprises the parish municipalities of Saint-
county municipality under the name of “Municipalité Anaclet-de-Lessard, Sainte-Anne-de-la-Pointe-au-Peére
régionale de comté de Rimouski-Neigette”; and the village of Rimouski-Est. The Neigette-Ouest
district comprises the parish municipalities of Saint-
The boundaries of the regional county municipality Valérien, Saint-Eugéne-de-Ladriére, Saint-Fabien and
of Rimouski-Neigette shall be those officially describedthe municipality of Bic. The Neigette-Sud district com-
by the ministére de I'Energie et des Ressources oprises the parish municipalities of Sainte-Blandine,
13 October 1981; the description appears as Schedule $ainte-Odile-sur-Rimouski, Saint-Narcisse-de-Rimouski,
to this Order in Council; Saint-Marcellin, Trinité-des-Monts and the municipali-
ties of Mont-Lebel and Esprit-Saint. The rules of opera-
The number of votes of the representative of a mution of the committee shall be those applying to an
nicipality on the council of the regional county munici- administrative committee established under the Munici-
pality of Rimouski-Neigette shall be determined in thepal Code;

following manner:
The first sitting of the council of the regional county

— From 0 to 4 000 inhabitants: 1 vote; municipality of Rimouski-Neigette shall be held on the
second juridical Tuesday following the coming into force
— From 4 001 to 8 000 inhabitants: 2 votes; of the letters patent. Il shall take place at 105, rue Saint-

Jean-Baptiste in Rimouski;
The representative of any municipality having a popu-
lation greater than 8 000 inhabitants but not exceeding Mr. Charles Gosselin, a notary residing at 30, rue de
32 000 inhabitants shall have one additional vote pek’Evéché Est in Rimouski, shall act as secretary-trea-
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surer of the regional county municipality of Rimouski- In the case of an accumulated debt of the corporation
Neigette until the end of the first sitting of the council; of the county of Rimouski, as the county corporation has
existed since 1 January 1982, the debt shall continue to
The regional county municipality of Rimouski- be borne by the aggregate of the owners of taxable
Neigette succeeds the corporation of the county ofmmovables of the territory referred to in article 27 of
Rimouski, as the county corporation has existed sincéhe Municipal Code or by each of the municipalities by
1 January 1982, and consequently, becomes the ownegason of which the debt has been accumulated, in pro-
of the property of the county corporation; the records oportion to the standardized assessment as defined in
the corporation of the county of Rimouski, as it hasparagraph 40 of article 16 of the said Code; the council
existed since 1 January 1982, shall be filed in the officef the regional county municipality of Rimouski-Neigette
of the secretary-treasurer of the regional county municishall collect sums thus owed and shall at that time repay
pality of Rimouski-Neigette; sums to whomever is entitled, in the same manner and
with the same rights and obligations as for its own tax
The expenditures arising from any contract in respectollection;
of an assessment roll of which the corporation of the
county of Rimouski is a part, as it has existed since In the case of an accumulated surplus of the corpora-
1 January 1982, shall continue to be borne by the aggréion of the county of Rimouski, as the county corpora-
gate of the owners of taxable immovables of the territion has existed since 1 January 1982, the surplus shall
tory referred to in article 27 of the Municipal Code for be apportioned among each of the municipalities by
each of the county corporations, if applicable, or by eacheason of which it has been accumulated, in proportion
of the municipalities in respect of which the expendi-to the real estate assessment for the 1981 fiscal period;
tures are incurred, according to the criterion of apporwhere the surplus has been accumulated by reason of the
tionment established under section 10 or section 11 akrritory referred to in article 27 of the Municipal Code,
Chapter 72 of the Statutes of 1979; the council of theét remains in the regional county municipality to the
regional county municipality of Rimouski-Neigette shall benefit of the territory;
collect sums thus owed and shall at that time repay sums
to whomever is entitled, in the same manner and with The officers and employees of the corporation of the
the same rights and obligations as for its own tax colleceounty of Rimouski, as it has existed since 1 January
tion; 1982, continue their service as officers and employees
of the regional county municipality of Rimouski-Neigette
Subject to article 423 of the Municipal Code, the at the same salary, retain their seniority and remain in
liabilities of the corporation of the county of Rimouski, office until they resign or are replaced;
as it has existed since 1 January 1982, shall continue to
be borne by the aggregate of the owners of taxable The council of the regional county municipality of
immovables situated in the territory of the county corpo-Rimouski-Neigette shall collect the sums which, under
ration, in proportion to the standardized assessment dke letters patent that extablished the regional county
defined in paragraph 40 of article 16 of the said Codemunicipality of Les Basques, are a charge on the mu-
the council of the regional county municipality of nicipalities situated on its territory or, if applicable,
Rimouski-Neigette shall collect sums thus owed andapportion the sums due under the letters patent among
shall at that time repay sums to whomever is entitled, ithe municipalities;
the same manner and with the same rights and obliga-
tions as for its own tax collection; Subject to the conditions, the by-laws, resolutions,
proces-verbaux, assessment rolls, collection rolls and
Any debt that may arise following a legal proceedingother acts of the corporation of the county of Rimouski,
or a transaction, for an act performed or for an omissioms it has existed since 1 January 1982, remain in force in
committed by the corporation of the county of Rimouski,the terrotory for which they were passed or made until
as it has existed since 1 January 1982, shall be borne llyey are amended, annulled or repealed.
the aggregate of the owners of taxable immovables situ-
ated in the territory of the corporation of the county of OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL
Rimouski, in proportion to the standardized assessmer@OUNTY MUNICIPALITY OF
as defined in paragraph 40 of article 16 of the MunicipaRIMOUSKI-NEIGETTE
Code; the council of the regional county municipality of
Rimouski-Neigette shall collect sums thus owed and The regional county municipality of Rimouski-
shall at that time repay sums to whomever is entitled, itNeigette comprises the territory delimited as follows:
the same manner and with the same rights and obligatarting from the intersection of the shore of the St.
tions as for its own tax collection; Lawrence River with the northeast boundary of the
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cadastre of the parish of Saint-Simon; thence succesles-Monts; the municipalities of Esprit-Saint and Mont-
sively, along the following lines and demarcations: withLebel. It also includes the part of the St. Lawrence River
reference to that cadastre, part of the said northeasihd the unorganized territories situated within the pe-
boundary to the median line of the waterway boundingimeter described above.

lots 261 to 268 to the northwest; the median line of the

waterway southwesterly to the dividing line betweenPrepared by: EAN FORTIER,

lots 253 and 270; the said dividing line between the lots; Land-Surveyor

the northwest line of lots 270, 271 and 272; the dividing ]

line between lots 272 and 273; an irregular line separatMinistére de I'Energie et des Ressources

ing the cadastres of the parish of Saint-Mathieu from th&ervice de I'arpentage

cadastres of the parishes of Saint-Simon and SainQuébec, 13 October 1981

Fabien, the last section of that line extending across an

undivided part of seigneurie de Nicolas-Rioux, namelyGérard Tanguay,

to the northwest line of the township of Chénier; part ofSection Director

the said northwest line; the northeast line of the town-

ships of Bédard, Biencourt and Asselin; the QuébecGCHEDULE 40

New Brunswick border northerly and easterly to the

meridian passing through a point situated on the exterESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY

sion of the dividing line between the townships of FlynnMUNICIPALITY OF RIVIERE-DU-LOUP

and Ouimet for a distance of twenty and one hundred an

thirteen-thousandths kilometres (20,113 km) measured WHEREAS under section 166 of the Act respecting
along the said extension from the southeast line of thiand use planning and development (1979, c. 51), the
township of Flynn; part of the said meridian; the exten-Government may, by letters patent, establish regional
sion and part of the dividing line between the townshipsounty municipalities and, for that purpose, modify the
of Flynn and Ouimet; with reference to the cadastre oferritory of the county municipalities or erect territories
the township of Ouimet, part of the dividing line be- as regional county municipalities;

tween ranges | and Il; the dividing line between lots 16B

and 17 of range |; part of the line separating the town- WHEREAS under section 167 of the said Act, before
ship of Ouimet from the township of Neigette; with issuing letters patent, the Government shall consult the
reference to the cadastre of the township of Neigette, theouncils and citizens of the local municipalities and
dividing line between lots 16 and 17 of range IX; part ofcounty municipalities on the delimitation of the territory
the dividing line between lots 16 and 17 of range VIl of the regional county municipalities, taking into ac-
and its extension to the median line of the riviére Neigettecount the territory of the county municipalities, and on
the said median line downstream and skirting to thehe terms and conditions of representation of the local
right the islands nearest to the left bank and to the lefinunicipalities on the council of each of the regional
the islands nearest to the right bank to the extension @founty municipalities and on the other relevant elements
the dividing line between range Il and IV; the saidto be included in the letters patent;

extension and part of the said dividing line between the

ranges to the extension of the northeast line of lot 11 of WHEREAS such a consultation respecting the estab-
range |; the said extension and the northeast line of thishment of the regional county municipality of Riviére-
said lot; part of the southeast line, the northeast line andu-Loup was held;

part of the north line of the cadastre of the parish of

Saint-Anaclet; the dividing line between lots 142 and WHEREASthe Commission de toponymie was in agree-
145 of the cadastre of the parish of Sainte-Luce and itment;

extension to the median line of the St. Lawrence River;

the said median line to the extension of the northeast |ITis oRDEREQ upon the recommendation of the Min-
boundary of the cadastre of the parish of Saint-Simonister of Municipal Affairs and the Minister of State for
lastly, the said extension to the starting point. Land Development, the following:

The regional county municipality comprises the fol-  Letters patent shall be issued establishing a regional
lowing municipalities: the town of Rimouski; the vil- county municipality under the name of “Municipalité
lages of Bic and Rimouski-Est, the parishes of Saintrégionale de comté de Riviére-du-Loup”;
Anaclet-de-Lessard, Sainte-Anne-de-la-Pointe-au-Pére;

Sainte-Blandine, Saint-Eugéne-de-Ladriére, Saint- The boundaries of the regional county municipality of
Fabien, Saint-Marcellin, Saint-Narcisse-de-Rimouski,Riviere-du-Loup shall be those officially described by the
Saint-Odile-sur-Rimouski, Saint-VAlérien and Trinité- ministére de I'Energie et des Ressources on 13 October
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1981, the description appears as Schedule A to this Ordeorporation; the records of the corporation of the county
in Council; of Riviere-du-Loup shall be filed in the office of the
secretary-treasurer of the regional county municipality
The representative of a municipality on the council ofof Riviére-du-Loup;
the regional county municipality of Riviére-du-Loup
shall have one vote for the first 5 999 inhabitants or less The expenditures arising from any contract in respect
of the municipality; the representative of any municipal-of an assessment roll of which the corporation of the
ity having a population greater than 5999 inhabitantcounty of Riviere-du-Loup is a part, as it exists on
but less than 12 001 inhabitants shall have one addit April 1981, shall continue to be borne by the aggregate
tional vote per 2 000 inhabitants of the municipality, of the owners of taxable immovables of the territory
determined in the following manner: referred to in article 27 of the Municipal Code, if appli-
cable, or by each of the municipalities in respect of
— From 6 000 to 8 000 inhabitants: 1 additional vote;which the expenditures are incurred, according to the
criterion of apportionment established under section 10
— From 8001 to 10000 inhabitants: 2 additional or section 11 of Chapter 72 of the Statutes of 1979; the
votes; council of the regional county municipality of Riviére-
du-Loup shall collect sums thus owed and shall at that
— From 10 001 to 12 000 inhabitants: 3 additionaltime repay sums to whomever is entitled, in the same
votes; manner and with the same rights and obligations as for
its own tax collection;
The representative of a municipality having a popula-
tion between 12 000 and 20 000 inhabitants shall have Subject to article 423 of the Municipal Code, the
five votes; lastly, the representative of a municipalityliabilities of the corporation of the county of Riviere-du-
whose population exceeds 20 000 inhabitants shall havéoup, as it exists on 1 April 1981, shall continue to be
in addition to the five votes he already has, one addiborne by the aggregate of the owners of taxable immov-
tional vote per 5 000 inhabitants or less of the munici-ables situated in the territory of the county corporation,
pality; in addition, a right of veto shall be granted to thein proportion to the standardized assessment as defined
representative of the town of Riviere-du-Loup; in paragraph 40 of article 16 of the said Code; the
council of the regional county municipality of Riviére-
For the purpose of this Order in Council, the popula-du-Loup shall collect sums thus owed and shall at that
tion of a municipality shall be determined in accordancdime repay sums to whomever is entitled, in the same
with section 242 of the Act respecting land use planningnanner and with the same rights and obligations as for
and development; its own tax collection;

An administrative committee is established by these Any debt that may arise following a legal proceeding
letters patent it shall consist of five members includingor a transaction, for an act performed or for an omission
four representatives from the rural municipalities ap-committed by the corporation of the county of Riviére-
pointed by resolution of the council and the other repredu-Loup, as it exists on 1 April 1981, shall be borne by
sentative shall be from the town of Riviere-du-Loup; the aggregate of the owners of taxable immovables situ-

ated in the municipalities comprised in the territory of

The first sitting of the council of the regional county the county corporation, in proportion to the standardized
municipality of Riviere-du-Loup shall be held on the assessment as defined in paragraph 40 of article 16 of
second juridical Thursday following the coming into the Municipal Code; the council of the regional county
force of the letters patent. It shall take place at the towmunicipality of Riviére-du-Loup shall collect sums thus
hall of the town of Riviére-du-Loup; owed and shall at that time repay sums to whomever is

entitled, in the same manner and with the same rights

Ms. Jeanne-D’Arc Ouellet, Secretary-Treasurer of theand obligations as for its own tax collection;
corporation of the county of Riviere-du-Loup, shall act
as secretary-treasurer of the regional county municipal- In the case of an accumulated debt of the corporation
ity of Riviere-du-Loup until the end of the first sitting of of the county of Riviére-du-Loup, as it exists on 1 April
the council; 1981, the debt shall continue to be borne by the aggre-

gate of the owners of taxable immovables of the terri-

The regional county municipality of Riviére-du-Loup tory referred to in article 27 of the Municipal Code or by
succeeds the corporation of the county of Riviere-dueach of the municipalities by reason of which the debt
Loup, as it exists on 1 April 1981, and consequently has been accumulated, in proportion to the standardized
becomes the owner of the movable property of the countgssessment as defined in paragraph 40 of article 16 of
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the said Code; the council of the regional county mu-part of the dividing line between ranges V and VI to the
nicipality of Riviere-du-Loup shall collect sums thus dividing line between lots 22 and 23 of range VI; the
owed and shall at that time repay sums to whomever isaid dividing line between the lots and part of the divid-
entitled, in the same manner and with the same rightmg line between ranges VI and VII northeasterly to the
and obligations as for its own tax collection; southwest line of the township of Hocquart; part of the
southwest and southeast lines of the said township to the
In the case of an accumulated surplus of the corporanortheast line of lot 25 of range VII Lac Témiscouata of
tion of the county of Riviere-du-Loup, as it exists onthe cadastre of seigneurie de Madawaska; with refer-
1 April 1981, the surplus shall be apportioned amongence to that cadastre, the said northeast line and part of
each of the municipalities by reason of which it has beethe northeast line of lot 25 of range VIII Lac Témiscouata,
accumulated, in proportion to the standardized assesthe southeast line of lot 50 of range A Lac Témiscouata;
ment as defined in paragraph 40 of article 16 of thehe southwest side of road number 293 southeasterly and
Municipal Code; where the surplus has been accumuis extension to the median line of lac Témiscouata; the
lated by reason of the territory referred to in article 27 oimedian line of the said lake, of the riviére Ashberish, of
the said Code for each of the county corporations, itac Les Sept-Lacs and of the riviére des Trois-Pistoles to
remains in the regional county municipality to the ben-the extension of the dividing line between ranges A and
efit of the territory; V of the cadastre of the township of Raudot; with refer-
ence to that cadastre, the said extension and the said
The council of the regional county municipality of dividing line between the ranges; an irregular line sepa-
Riviére-du-Loup shall collect the sums that are, underating range IV from ranges A and Il to the dividing
the letters patent that established the regional countyne between lots 48 and 49 of range lll; the said divid-
municipality of Les Basques, a charge on the municiing line between the lots; part of the dividing line be-
palities situated on its territory or, as the case may baween ranges Il and IlI; the dividing line between lots 44
apportion among the municipalities the sums owed unand 45 of range II; part of the dividing line between
der the letters patent; ranges | and Il; the dividing line between lots 43 and 44
of range I; part of the southeast line of the township of
The officers and employees of the corporation of theBégon extended to the median line of the riviere des
county of Riviére-du-Loup, as it exists on 1 April 1981, Trois-Pistoles; the median line of the said river south-
continue their service as officers and employees of theasterly to the extension of the dividing line between
regional county municipality of Riviere-du-Loup at the lots 6 and 7A of range A of the cadastre of the township
same salary, retain their seniority and remain in officeof Hocquart; with reference to that cadastre, the said
until they resign or are replaced; extension and the dividing line between the lots; the line
separating lot 7A from lots 6B and 6A of range B; the
Subject to the conditions, the by-laws, resolutionsdividing line between ranges | and IlI; part of the south-
procés-verbaux, assessment rolls, collection rolls andest line of the township of Hocquart; part of the south-
other acts of the corporation of the county of Riviere-duwest line of the township of Viger and in that township,
Loup, as it exists on 1 January 1981, remain in force inhe dividing line between lots 45 and 46 of range IX and
the territory for which they were passed or made untilpart of the dividing line between lots 45 and 46 of range

they are amended, annulled or repealed. VIII to the median line of the riviere Mariakéche; the
median line of the said river northerly to the northeast
OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL line of the cadastre of the township of Denonville; that

COUNTY MUNICIPALITY OF RIVIERE-DU-LOUP northeast line and part of the northwest line of the said
cadastre to the dividing line between lots 732 and 733 of
The regional county municipality of Riviére-du-Loup the cadastre of the parish of Saint-Jean-Baptiste-de-I'lsle-
comprises the territory delimited as follows: startingVerte; with reference to that cadastre, the said dividing
from the intersection of the shore of the St. Lawrencdine between the lots and the dividing line between lots
River with the northeast line of the cadastre of the parisd90 and 491; the northwest line of lots 490, 489, 488 and
of Saint-André; thence successively, along the follow-487; part of the northeast and southeast lines of that
ing lines and demarcations: an irregular line separatingadastre, namely, to the dividing line between lots 34
the cadastres of the parishes of Saint-André and Sainénd 35; the said dividing line between the lots; the
Alexandre from the cadastres of the parishes of Notrenorthwest line of lots 34 and 32; the dividing line be-
Dame-du-Portage and Saint-Antonin; part of the northtween lots 30 and 31; the northwest line of lots 30, 27,
west line of the township of Parke; part of the southwesg3, 21, 20, 19, 18, 16 and 14, that last line extended
line, the southeast line and part of the northeast line adicross lot 11 to the dividing line between lots 10 and 11;
the township of Whitworth; part of the south line of an irregular line separating lot 10 from lots 11, 9 and 4;
range |V and the south line of range V of the township othe southeast line of lots 4, 3, 2, and 1; the northeast line
Demers; with reference to the cadastre of that townshimf lot 1 and its extension to the median line of the St.
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Lawrence River, that line skirting to the northeast all the THAT the letters patent establishing the regional county
islands forming part of the cadastre of the parish omunicipality of Riviére-du-Loup be amended:
Saint-Jean-Baptiste-de-I'lsle-Verte; the median line of
the river upstream and skirting to the southeast ile (1) by substituting the following for the third and
Blanche, fle aux Lievres and ile du Pot a I'Eau-de-Vie tdourth paragraphs of the provisions:
the northeast extremity of lot 548 of the cadastre of the
parish of Saint-André; lastly, the said northeast line and “The representative of a municipality on the council of
its extension southeasterly to the starting point. the regional county municipality of Riviére-du-Loup shall
have one vote for the first 1 500 inhabitants or less of the
The regional county municipality comprises the fol- municipality and one additional vote per 1 500 inhabit-
lowing municipalities: the city of Riviere-du-Loup; the ants.”;
villages of L’Isle-Verte and Saint-Georges-de-Cacouna,;
the parishes of Notre-Dame-des-Sept-Douleurs, Notre- (2) by inserting the following after the fourth para-
Dame-du-Portage, Saint-Antonin, Saint-Arséne, Saintgraph of the provisions:
Epiphane, Saint-Georges-de-Cacouna, Saint-Hubert,
Saint-Modeste, Saint-Paul-de-la-Croix and Saint-Patrice- “Subject to articles 10 and 678.0.1 of the Municipal
de-la-Riviere-du-Loup; the municipalities of Saint- Code of Québec and section 166 of the Act respecting
Cyprien, Saint-Francgois-Xavier-de-Viger and Saint-Jeantand use planning and development, the decisions of the
Baptiste-de-I'lsle-Verte. It also includes the unorganizedcouncil are taken by the majority vote of two-thirds of
territories enclosed within the boundaries described aboviéhe members.
as well as part of the St. Lawrence River.
The following decisions shall be taken by the major-
Prepared by: GLES CLOUTIER, ity vote of two-thirds of the votes of the members present:
Land-Surveyor
— those respecting the exercise of a jurisdiction by

Ministére de I'Energie et des Ressources the regional county municipality under article 10 of the
Service de I'arpentage Municipal Code of Québec in respect of which article
Québec, 13 October 1981 10.1 of the said Code applies as well as those respecting

the adoption of the budget related thereto;
Gérard Tanguay,

Section Director — those respecting the exercise of a jurisdiction by
the regional county municipality under article 678.0.1 of
SCHEDULE 41 the Municipal Code of Québec as well as those respect-

ing the adoption of the budget related thereto.”.
AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT
ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY SCHEDULE 42
MUNICIPALITY OF RIVIERE-DU-LOUP

ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY

WHEREAS under section 52 of the Act to amend the MUNICIPALITY OF ROBERT-CLICHE

Act respecting land use planning and development, the
Cities and Towns Act and the Municipal Code of Québec WHEREAS under section 166 of the Act respecting
(1987, c. 102), the Government may amend the letterland use planning and development (1979, c. 51), the
patent of a regional county municipality to give effect, Government may, by letters patent, establish regional
with or without amendment, to the recommendationscounty municipalities and, for that purpose, modify the
made by the Commission municipale du Québec pursuerritory of the county municipalities or erect territories
ant to section 50 of the Act; as regional county municipalities;

WHEREAS following the recommendations of the  WHEREAS under section 167 of the said Act, before
Commission municipale du Québec, it is expedient tassuing letters patent, the Government shall consult the
amend the letters patent of the regional county municieouncils and citizens of the local municipalities and
pality of Riviére-du-Loup that came into force on county municipalities on the delimitation of the territory
1 January 1982; of the regional county municipalities, taking into ac-

count the territory of the county municipalities, and on

IT1S ORDERED, upon the recommendation of the Min- the terms and conditions of representation of the local
ister of Municipal Affairs: municipalities on the council of each of the regional

county municipalities and on the other relevant elements
to be included in the letters patent;
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WHEREAS such a consultation respecting the estab+ecords of the corporation of the county of Beauce shall
lishment of the regional county municipality of Robert- be filed in the office of the secretary-treasurer of the
Cliche was held; regional county municipality of Robert-Cliche;

WHEREASthe Commission de toponymie was in agree- The expenditures arising from any contract in respect
ment; of an assessment roll of which the corporation of the
county of Beauce is a part shall continue to be borne by
IT IS ORDERED, upon the recommendation of the Min- the aggregate of the owners of taxable immovables of
ister of Municipal Affairs and the Minister of State for the territory referred to in article 27 of the Municipal
Land Development, the following: Code, if applicable, or by each of the municipalities in
respect of which the expenditures are incurred, accord-
Letters patent shall be issued established a region#hg to the criterion of apportionment established under
county municipality under the name “Municipalité section 10 or section 11 of Chapter 72 of the Statutes of
régionale de comté de Robert-Cliche”; 1979; the council of the regional county municipality of
Robert-Cliche shall collect sums thus owed by the mu-
The boundaries of the regional county municipality of nicipalities situated on its territory and shall at that time
Robert-Cliche shall be tose officially described by therepay sums to whomever is entitled, in the same manner
ministére de I'Energie et des Ressources on 3 Novemband with the same rights and obligations as for its own
1981; the description appears as Schedule A to thitax collection;
Order in Council;
Subject to article 423 of the Municipal Code, the
The number of votes of the representative of a muliabilities of the corporation of the county of Beauce or
nicipality on the council of the regional county munici- the corporation of the county of Dorchester shall con-
pality of Robert-Cliche shall be determined in the fol-tinue to be borne by the aggregate of the owners of

lowing manner: taxable immovables situated in the respective territories
of the county corporations, in proportion to the stan-
— From 0 to 10 000 inhabitants: 1 vote; dardized assessment as defined in paragraph 40 of ar-
ticle 16 of the said Code; the council of the regional
— From 10 001 to 20 000 inhabitants: 2 votes; county municipality of Robert-Cliche shall collect sums

thus owed and shall at that time repay sums to whom-
The representative of any municipality having a popu-ever is entitled, in the same manner and with the same
lation greater than 20 000 inhabitants shall have oneights and obligations as for its own tax collection;
additional vote per 10 000 inhabitants of the municipal-
ity, in accordance with the manner set forth in the pre- Any debt that may arise following a legal proceeding
ceding paragraph; or a transaction, for an act performed or for an omission
committed by the corporation of the county of Beauce or
For the purpose of this Order in Council, the popula-the corporation of the county of Dorchester, shall be
tion of a municipality shall be determined in accordanceborne by the aggregate of the owners of taxable immov-
with section 242 of the Act respecting land use planningbles situated in the respective territories of the county
and development; corporations, in proportion to the standardized assess-
ment as defined in paragraph 40 of article 16 of the
The first sitting of the council of the regional county Municipal Code; the council of the regional county mu-
municipality of Robert-Cliche shall be held on the sec-nicipality of Robert-Cliche shall collect sums thus owed
ond juridical Wednesday following the coming into force and shall at that time repay sums to whomever is en-
of the letters patent. It shall take place at the centréitled, in the same manner and with the same rights and
culturel of the town of Beauceville; obligations as for its own tax collection;

Mr. Héliodore Rodrigue, 277, avenue Saint-Lambert, In the case of an accumulated debt of the corporation
Beauceville, shall act as secretary-treasurer of the resf the county of Beauce or the corporation of the county
gional county municipality of Robert-Cliche until the of Dorchester, the debt shall continue to be borne by the
end of the first sitting of the council; aggregate of the owners of taxable immovables of the

territory referred to in article 27 of the Municipal Code

The regional county municipality of Robert-Clice suc- for each of the county corporations or by each of the
ceeds the corporation of the county of Beauce andnunicipalities by reason of which the debt has been
consequently, becomes the owner of the movable andccumulated, in proportion to the standardized assess-
immovable property of the county corporation; the ment as defined in paragraph 40 of article 16 of the said
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Code; the council of the regional county municipality or Subject to the conditions, the by-laws, resolutions,
Robert-Cliche shall collect sums thus owed and shall gprocés-verbaux, assessment rolls, collection rolls and
that time repay sums to whomever is entitled, in theother acts of the corporation of the county of Beauce or
same manner and with the same rights and obligationthe corporation of the county of Dorchester remain in
as for its own tax collection; force in the territory for which they were passed or made
until they are amended, annulled or repealed.
In the case of an accumulated surplus of the corpora-
tion of the county of Beauce or the corporation of theSCHEDULE A
county of Dorchester, the surplus shall be apportioned
among each of the municipalities by reason of which itOFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL
has been accumulated, in proportion to the standardizedOUNTY MUNICIPALITY OF ROBERT-CLICHE
assessment as defined in paragraph 40 of article 16 of the
Municipal Code; where the surplus has been accumulated The regional county municipality of Robert-Cliche
by reason of the territory referred to in article 27 of thecomprises the territory delimited as follows: starting
said Code for each of the county corporations, it remainffom the north corner of lot 40 of the cadastre of the
in the regional county municipality to the benefit of thetownship of Cranbourne: thence successively, along the
territory; following lines and demarcations: with reference to that
cadastre, the northeast line of lots 40, 120, 185, 202,
The officers and the employees of the corporation 0813, 352, 443, 491, 571 and 619 to 623; part of the
the county of Beauce continue their service as officerslividing line between range X and XI southwesterly and
and employees of the regional county municipality ofpart of the southwest line of the township of Cranbourne;
Robert-Cliche at the same salary, retain their seniorityvith reference to the cadastre of the parish of Saint-
and remain in office until they resign or are replaced; Francois, the northwest line of lots 820, 774, 697, 567,
566, 565, 564 and 563; the northeast line of lot 562; the
The proceeds from the rental of the building situatedhorth line of lots 393, 394 and 395; the median line of
at 277, avenue Lambert in the town of Beauceville shalthe road bounding lot 395 to the southeast; the median
be apportioned among each of the municipalities thaline of another road bounding range Saint-Charles to the
formed part of the corporation of the county of Beaucesouthwest, to the extension of the southeast line of
in proportion to the standardized assessment as definggt 228; the said extension and an irregular line separat-
in paragraph 40 of article 16 of the Municipal Code. Theing lots 233, 235 and 1636 from lots 228, 230, 234, 232
apportionment shall be carried out over a period of threand 1635; a broken line bounding Premier Rang Sud-
years starting from the date of which the letters patent tQuest to the southwest; the northwest line of lots 1781,
be issued following this Order in Council come into 1782, 1783 and 1784; a broken line bounding range
force; Saint-Joseph to the west and southwest; part of the
southeast line of concession Saint-Jean; the southwest
If the regional county municipality of Robert-Cliche [ine of lots 2294, 2226 and 2225; part of the southeast
decides to sell the movable or immovable property ofine of concession Saint-Guillaume Nord-Ouest; the
the corporation of the county of Beauce, the proceeds afedian line of the road bounding lots 2206 and 2145 to
the sale shall be apportioned among each of the municihne southwest, to the extension of the dividing line be-
palities that formed part of the county corporation priortween lots 143 and 144 of range | of the cadastre of the
to the coming into force of the letters patent to be issuegarish of Saint-Victor-de-Tring; with reference to that
following this Order in Council, in proportion to the cadastre, the said extension and the said dividing line
standardized assessment as defined in paragraph 40 étween the lots; part of the dividing line between ranges
article 16 of the Municipal Code. Prior to the sale, thel and Il southeasterly; the northwest line of lots 167 and
regional county municipality shall consult the said mu-418; part of the dividing line between ranges Il and IV
nicipalities regarding the expediency thereof; southeasterly; the southeast line of lot 427; part of the
dividing line between ranges IV and V; the southeast
Notwithstanding the foregoing, the movables of theline of lot 630; part of the dividing line between ranges
assessment section of the corporation of the county of and VI; the southeast line of lot 670; part of the
Beauce shall not be covered by the compensation pratividing line between ranges VI and VIl of the township
vided for in the preceding paragraph so long as the firséf Tring; the southeast line of the northwest half of
annual assessment roll referred to in section 503 dbt 708; part of the dividing line between ranges V and
Chapter 72 of the Statutes of 1979 has not been filed foyl; part of the southeast line of the township of Broughton
all the municipalities that formed part of the territory of and part of the dividing line between ranges Il and IV
the corporation of the county of Beauce; of that township; an irregular line separating the cadastres
of the parish of Saint-Séverin from the cadastres of the
townships of Broughton and Leeds and from the par-
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ishes of Saint-Sylvestre and Saint-Elzéar; part of thehe Government may, by letters patent, establish re-
southwest and southeast lines of the cadastre of thgional county municipalities and, for that purpose, modify
parish of Sainte-Marie; part of the dividing line betweenthe territory of the county municipalities or erect territo-
the cadastres of the parishes of Saint-Frédéric and Sairries as regional county municipalities;
Joseph; with reference to the cadastre of the parish of
Saint-Joseph, the southeast line of lot 35 extended to the WHEREAS the Government may amend the letters
median line of the riviere Chaudiére; the median line ofpatent issued under section 166 of the Act respecting
the said river upstream to the extension of the southeakind use planning and development;
line of lot 718; the said extension and the southeast line
of lots 718, 719 and 723; part of the southwest line and WHEREAS the letters patent establishing the regional
the southeast line of lot 724; the northeast line ofcounty municipality of Robert-Cliche came into force
lots 724, 725B, 725A and 725; the east line of lots 733pn 1 January 1982;
748, 749, 750, 759 and 760; the northwest line of lots
796 and 796A,; the southwest line of lots 1134, 1133, WHEREASIt is expedient to amend the letters patent;
1132 and 1130 moving downwards to lot 1120; part of
the southeast line of lot 1120 and the southwest line of 1T1S ORDERER upon the recommendation of the Min-
lot 1107; that southeast line of lot 1107 and part of thester of Municipal Affairs, the following:
southeast line of lot 1106; the northeast side of the road
situated between the Saint-Jean and Sainte-Marie con- The letters patent establishing the regional county
cessions; the southeast line of lot 1073 and its extensiamunicipality of Robert-Cliche, which came into force
across lot 1086; the southeast line of lot 1266; part of then 1 January 1982, shall be amended by substituting the
southwest line of the cadastre of the parish of Saintfollowing for the fifteenth paragraph of the provisions:
Edouard-de-Frampton and with reference to that cadastre,
the northwest line of lot 98 and part of the dividing line  “The rental income from the immovable situated at
between ranges | and Il southeasterly; lastly, part of th&11, 107 rue de la Station in the town of Beauceville
north line of the township of Cranbourne northeasterlyshall be apportioned among each of the municipalities
to the starting point. that formed part of the corporation of the county of
Beauce in proportion to the standardized assessment as
The regional county municipality comprises the fol- defined in paragraph 40 of article 16 of the Municipal
lowing municipalities: the towns of Beauceville and Code. The apportionment shall be carried out over a
Saint-Joseph-de-Beauce; the villages of Saint-Victor angberiod of three years starting from the date on which
Tring-Junction; the parishes of Saint-Frédéric, Saintthese letters patent come into force.”.
Joseph-de-Beauce, Saint-Jules, Saint-Odilon-de-
Cranbourne and Saint-Séverin; the municipalities ofSCHEDULE 44
Saint-Alfred, Saint-Frangois-de-Beauce, Saint-Frangois-
Ouest, Saint-Joseph-des-Erables and Saint-Victor-deAMENDMENT TO THE LETTERS PATENT
Tring. ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY
MUNICIPALITY OF ROBERT-CLICHE
Prepared by: GLES CLOUTIER,
Land-Surveyor WHEREAS under section 166 of the Act respecting
land use planning and development (R.S.Q., c. A-19.1),
the Government may, by letters patent, establish re-
gional county municipalities and, for that purpose, modify
the territory of the county municipalities or erect territo-
ries as regional county municipalities;

Ministére de I'Energie et des Ressources
Service de l'arpentage
Québec, 3 November 1981

Gérard Tanguay,
Section Director WHEREAS the Government may amend the letters

patent issued under section 166 of the Act respecting

SCHEDULE 43

AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT
ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY
MUNICIPALITY OF ROBERT-CLICHE

WHEREAS under section 166 of the Act respecting

land use planning and development;

WHEREAS the letters patent establishing the regional
county municipality of Robert-Cliche came into force
on 1 January 1982;

WHEREASIt is expedient to amend the letters patent;

land use planning and development (R.S.Q., c. A-19.1),
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IT 1S ORDERED, upon the recommendation of the Min-  WHEREASthe Commission de toponymie was in agree-
ister of Municipal Affairs, the following: ment;

The letters patent establishing the regional county IT1S ORDEREDR upon the recommendation of the Min-
municipality of Robert-Cliche, which came into force ister of Municipal Affairs and the Minister of State for
on 1 January 1982 and which were amended by lettedsand Development, the following:
patent that came into force on 24 November 1982, are
amended by substituting the following for the sixteenth Letters patent shall be issued establishing a regional
and seventeenth paragraphs: county municipality under the name of “Municipalité

régionale de comté de Rouville”;

“The value of the immovable situated at 111,°¥0@
de la Station in established a $95 000. One aliquot share The boundaries of the regional county municipality of
of the value shall be paid, as compensation, to the mwRouville shall be those officially described by the minisitere
nicipalities that formed part of the corporation of thede I'Energie et des Ressources on 11 September 1981; the
county of Beauce; the aliquot share shall be equal to thdescription appears as Schedule A to this Order in Coun-
proportion of the standardized assessment of the mugil;
nicipalities as defined in paragraph 37 of article 25 of
the Municipal Code in respect of the standardized as- The number of votes of the representative of a mu-
sessment, as defined in the same article, of the entimrg@cipality on the council of the regional county munici-
territory of the corporation of the county of Beauce. Thepality of Rouville shall be determined in the following
municipalities comprised in the territory of the regional manner:
county municipality of Robert-Cliche shall pay, as com-
pensation, one aliquot share of the same value to the said— From 0 to 10 000 inhabitants: 1 vote;
regional county municipality; the aliquot share shall be
equal to the proportion of the standardized assessment— From 10 001 to 20 000 inhabitants: 2 votes;
of the municipalities as defined in paragraph 37 of ar-
ticle 25 of the Code in respect of the standardized as- The representative of any municipality having a popu-
sessment, as defined in the same article, of all the mdation greater than 20 000 inhabitants shall have one
nicipalities comprised within the boundaries of the additional vote per 10 000 inhabitants of the municipal-

regional county municipality of Robert-Cliche”. ity, in accordance with the manner set forth in the pre-
ceding paragraph; in addition, a right of veto shall be
SCHEDULE 45 granted to the representative of the town of Marieville

and the representative of the parish of Saint-Paul-
ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY d’Abbotsford;
MUNICIPALITY OF ROUVILLE
For the purpose of this Order in Council, the popula-
WHEREAS under section 166 of the Act respecting tion of a municipality shall be determined in accordance
land use planning and development (1979, c. 51), thwith section 242 of the Act respecting land use planning
Government may, by letters patent, establish regionaind development;
county municipalities and, for that purpose modify the
territory of the county municipalities of erect territories ~ The first sitting of the council of the regional county
as regional county municipalities; municipality of Rouville shall be held on the second
juridical Wednesday following the coming into force of
WHEREAS under section 167 of the said Act, beforethe letters patent; It shall take place in the town of
issuing letters patent, the Government shall consult th¥larieville;
councils and citizens of the local municipalities and
county municipalities on the delimitation of the territory ~ Ms. Rita Rondeau, Secretary-Treasurer of the corpo-
of the regional county municipalities, taking into ac- ration of the county of Rouville, shall act as secretary-
count the territory of the county municipalities, and ontreasurer of the regional county municipality of Rouville
the terms and conditions of representation of the localintil the end of the first sitting of the council;
municipalities on the council of each of the regional
county municipalities and on the other relevant elements The regional county municipality of Rouville suc-
to be included in the letters patent; ceeds the corporation of the county of Rouville and,
consequently, becomes the owner of the movable and
WHEREAS such a consultation respecting the estabimmovable property of the county corporation; the
lishment of the regional county municipality of Rouville records of the corporation of the county of Rouville
was held;
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shall be filed in the office of the secretary-treasurer ofof which it has been accumulated, in proportion to the
the regional county municipality of Rouville; standardized assessment as defined in paragraph 40 of
article 16 of the Municipal Code;
The expenditures arising from any contract in respect
of an assessment roll of which the corporation of the The officers and employees of the corporation of the
county of Rouville is a part shall continue to be borne bycounty of Rouville continue their service as officers and
the aggregate of the owners of taxable immovables ofmployees of the regional county municipality of
each of the municipalities in respect of which the expenRouville at the same salary, retain their seniority and
ditures are incurred, according to the criterion of apporfemain in office until they resign or are replaced;
tionment established under section 10 or section 11 of
Chapter 72 of the Statutes of 1979; the council of the Subject to the conditions, the by-laws, resolutions,
regional county municipality of Rouville shall collect proces-verbaux, assessment rolls, collection rolls and
sums thus owed and shall at that time repay sums tother acts of the corporation of the county of Rouville
whomever is entitled, in the same manner and with theemain in force in the territory for which they were
same rights and obligations as for its own tax collectionpassed or made until they are amended, annulled or
repealed.
Subject to article 423 of the Municipal Code, the
liabilities of the corporation of the county of Rouville OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL
shall continue to be borne by the aggregate of the owncOUNTY MUNICIPALITY OF ROUVILLE
ers of taxable immovables situated in the territory of the
county corporation, in proportion to the standardized The regional county municipality of Rouville com-
assessment as defined in paragraph 40 of article 16 pfises the territory delimited as follows: starting from
the Municipal Code; the council of the regional countythe intersection of the median line of the riviére Richelieu
municipality of Rouville shall collect sums thus owed with the extension of the northeast line of the cadastre of
and shall at that time repay sums to whomever is enthe parish of Saint-Mathias; thence, along the following
titled, in the same manner and with the same rights anlihes and demarcations: the said extension and part of
obligations as for its own tax collection; the said northeast line to the dividing line between des
Etangs and des Trente ranges of the cadastre of the
Any debt that may arise following a legal proceedingparish of Saint-Hilaire; with reference to that cadastre,
or a transaction, for an act performed or for an omissiopart of the said dividing line between the ranges to the
committed by the corporation of the county of Rouville, northeast line of lot 435; part of the said northeast line to
shall be borne by the aggregate of the owners of taxablae southeast side of chemin des Etangs; the southeast
immovables situated in the territory of the corporationside of the said road northeasterly and easterly to the
of the county of Rouville, in proportion to the standard-southeast line of lot 415; an irregular line separating the
ized assessment as defined in paragraph 40 of article Dadastre of the parish of Saint-Jean-Baptiste from the
of the Municipal Code; the council of the regional countycadastres of the parishes of Saint-Hilaire, Sainte-
municipality of Rouville shall collect sums thus owed Madeleine and Saint-Damase; part of the dividing line
and shall at that time repay sums to whomever is enbetween the cadastres of the parishes of Saint-Césaire
titled, in the same manner and with the same rights andnd Saint-Damase to the southeast angle of lot 410 of
obligations as for its own tax collection; the cadastre of the parish of Saint-Damase; with refer-
ence to that cadastre, part of the west line of range Vingt
In the case of an accumulated debt of the corporatiode Corbin; the northeast line of lots 355, 354, 353 and
ot the county of Rouville, the debt shall continue to be303; an irregular line separating the cadastres of the
borne by the aggregate of the owners of taxable immowparishes of Saint-Césaire and Saint-Paul-d’Abbotsford
ables of each of the municipalities by reason of whichfrom the cadastres of the parishes of Saint-Damase and
the debt has been accumulated, in proportion to th&aint-Pie; the east line of the cadastres of the parishes of
standardized assessment as defined in paragraph 40 $4&int-Paul-d’Abbotsford and I'’Ange-Gardien; the south-
article 16 of the said Code; the council of the regionalvest line of the cadastre of the parish of L'’Ange-Gardien;
county municipality of Rouville shall collect sums thus an irregular line separating the cadastre of the parish of
owed and shall at that time repay sums to whomever iSaint-Césaire from the cadastres of the parishes of Saint-
entitled, in the same manner and with the same rightRomuald-de-Farnham-Ouest and Sainte-Brigide to the
and obligations as for its own tax collection; southwest line of lot 232 of the cadastre of the parish of
Sainte-Brigide; with reference to that cadastre, part of
In the case of an accumulated surplus of the corporahe southwest of lot 232 and the north line of lot 449; the
tion of the county of Rouville, the surplus shall be median line of a road bounding lots 243, 244, 245, 215
apportioned among each of the municipalities by reasoand 216 to the northeast; an irregular line separating the
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cadastres of the parishes of Sainte-Brigide, Saint-
Grégoire and Saint-Athanase from the cadastres of the ITIS ORDEREDR upon the recommendation of the Min-
parishes of Sainte-Angéle, Sainte-Marie-de-Monnoir andster of Municipal Affairs and the Minister of State for
Notre-Dame-de-Bonsecours, the last section extendelddand Development and Minister for Housing, the fol-
to the median line of the riviere Richelieu; lastly, the lowing:
median line of the riviére Richelieu downstream to the
starting point. Letters patent shall be issued establishing a regional
county municipality under the name of “Municipalité
The regional county municipality comprises the fol- régionale de comté de Rouyn-Noranda” and modifying
lowing municipalities: the towns of Marieville, Richelieu the territory of the county corporations of Témiscamingue
and Saint-Césaire; the villages of Ange-Gardien andnd Abitibi;
Rougemont; the parishes of Notre-Dame-de-Bonsecours,
Saint-Ange-Gardien, Sainte-Angele-de-Monnoir, Saint- The regional county municipality is designated under
Césaire, Saint-Jean-Baptiste, Sainte-Marie-de-Monnoirthe French name of “Municipalité régionale de comté de
Saint-Mathias, Saint-Michel-de-Rougemont and Saint-Rouyn-Noranda”;
Paul-d’Abbotsford.
The boundaries of the regional county municipality of

Prepared by: GLES CLOUTIER, Rouyn-Noranda shall be those officially described by
Land-Surveyor the ministére de I'Energie et des Ressources on 6 Febru-
] ary 1981; the description appears as Schedule A to this
Ministere de I'Energie et des Ressources Order in Council;
Service de l'arpentage
Québec, 11 Septmeber 1981 The new boundaries of the corporation of the county
of Témiscamingue shall be those that exist for the county
Gérard Tanguay, prior to the coming into force of the letters patent to be
Section Director issued following this Order in Council, with the excep-
tion of the boundaries officially described by the
SCHEDULE 46 ministere de I'Energie et des Ressources on 6 February

1981 for the establishment of the regional county mu-
ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY nicipality of Rouyn-Noranda, appearing as Schedule A
MUNICIPALITY OF ROUYN-NORANDA to this Order in Council, less the portion of the territory
that forms part of the corporation of the county of Abitibi
WHEREAS under section 166 of the Act respecting prior to the coming into force of the letters patent to be
land use planning and development (1979, c. 51), théssued following this Order in Council;
Government may, by letters patent, establish regional
county municipalities and, for that purpose, modify the The new boundaries of the corporation of Abitibi
territory of the county municipalities or erect territories shall be those that exist for the county prior to the
as regional county municipalities; coming into force of the letters patent to be issued
following this Order in Council, with the exception of
WHEREAS under section 167 of the said Act, beforethe boundaries officially described by the ministére de
issuing letters patent, the Government shall consult thBEnergie et des Ressources on 6 February 1981 for the
councils and citizens of the local municipalities andestablishment of the regional county municipality of
county municipalities on the delimitation of the territory Rouyn-Noranda, appearing as Schedule A to this Order
of the regional county municipalities, taking into ac-in Council, less the portion of the territory that forms
count the territory of the county municipalities, and onpart of the corporation of the county of Témiscamingue
the terms and conditions of representation of the locgprior to the coming into force of the letters patent to be
municipalities on the council of each of the regionalissued following this Order in Council;
county municipalities and on the other relevant elements
to be included in the letters patent; The representative of a municipality on the council of
the regional county municipality of Rouyn-Noranda shall
WHEREAS such a consultation respecting the estabhave one vote for the first 30 000 inhabitants or less of the
lishment of the regional county municipality of Rouyn- municipality and one additional vote per 30 000 inhabit-
Noranda was held; ants; in addition, a right of veto shall be granted to the
representative of the town of Rouyn on the council of the
WHEREASthe Commission de toponymie was in agree-regional county municipality of Rouyn-Noranda;
ment;
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In accordance with the Act, the Government mayNoranda in respect to the corporation of the county of
amend the contents of these letters patent, including thEémiscamingue;
provision respecting representation on the council of the
regional county municipality of Rouyn-Noranda; 2. a committee conposed of the mayors of each of the
municipalities forming part of the corporation of the
For the purpose of this Order in Council, the popula-county of Abitibi, as it exists prior to the coming into
tion of a municipality shall be that indicated in the lastforce of the letters patent to be issued following this
census taken for the whole of Québec or of the municiOrder in Council, shall draw up a report to be sent to the
pality and recognized as valid for that purpose, in accorMinister of Municipal Affairs within six months follow-
dance with article 1% of the Municipal Code and sec- ing the coming into force of the letters patent to be
tion 7 of the Cities and Towns Act (R.S.Q., c. C-19), asssued following this Order in Council and determining
the case may be; the conditions of the division of powers, rights and
obligations of the corporation of the county of Abitibi,
The first sitting of the council of the regional county the regional county municipality of Rouyn-Noranda in
municipality of Rouyn-Noranda shall be held on therespect of the corporation of the county of Abitibi, the
second juridical Thursday 45 days after the coming intanunicipalities and other persons affected directly or
force of the letters patent. It shall take place in the towrindirectly by the establishment of the regional county
of Rouyn; municipality of Rouyn-Noranda in respect of the corpo-
ration of the county of Abitibi;
Mr. Claude Arcand, Secretary-Treasurer of the mu-
nicipality of Saint-Joseph-de-Cléricy, shall act as secre- (b) the Minister of Municipal Affairs shall approve
tary-treasurer of the regional county municipality ofthe reports, with or without amendment, and the ap-
Rouyn-Noranda until the end of the first sitting of the proval may be partial or limited;
council;
(c) the contents of the reports thus approved by the
An inventory of all the movable and immovable prop- Minister of Municipal Affairs shall be included in an
erty of the corporation of the county of Témiscamingue amendment to the letters patent to be issued following
as it existed prior to the coming into force of the lettersthis Order in Council;
patent to be issued following this Order in Council, shall
be made within six months of the coming into force; Subject to the conditions, the by-laws, resolutions,
proces-verbaux, assessment rolls, collection rolls and
The conditions of the division of powers, rights andother acts of the county corporations of Témiscamingue
obligations of the regional county municipality of Rouyn- and Abitibi remain in force in the territory for which
Noranda, the corporation of the county of Témiscaminguehey were passed or made until they are amended, an-
the corporation of the county of Abitibi, the municipalities nulled or repealed.
and other persons affected directly or indirectly by the
establishment of the regional county municipality of SCHEDULE A
Rouyn-Noranda, shall be determined according to the fol-
lowing mechanism: OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL
COUNTY MUNICIPALITY OF ROUYN-NORANDA
(a) 1. the warden and the secretary-treasurer of the
regional county municipality of Rouyn-Noranda, as well  The regional county municipality of Rouyn-Noranda
as the warden and secretary-treasurer of the regionabmprises the territory contained in the two perimeters
county municipality of Témiscamingue, to be estab-described hereafter, namely:
lished by letters patent following Order in Council num-
ber 542-81, dated 25 February 1981, shall draw up &irst perimeter:
report to be sent to the Minister of Municipal Affairs
within six months following the coming into force of the  Starting from the intersection of the north line of the
letters patent to be issued following this Order in Countownship of Montbray and the Québec/Ontario border;
cil determining the conditions of the division of powers, thence successively, along the following lines and de-
rights and obligations of the corporation of the county ofmarcations: the north line of the townships of Montbray
Témiscamingue, the regional county municipality of and Duprat; part of the north line of the township of
Rouyn-Noranda in respect of the corporation of theDufresnoy to the west line of the township of Destor;
county of Témiscamingue, the municipalities and othetpart of the west line of the township of Destor to the
persons affected directly or indirectly by the establish-dividing line between ranges IX and X of the said town-
ment of the regional county municipality of Rouyn- ship; part of that dividing line between the ranges to the



Part 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUEBEC, February 7, 1996, Vol. 128, No. 6 1149

extension of the dividing line between lots 15 and 16 othe west line of the township of Darlens to the dividing
range | of the cadastre of the township of Poularies; thdine Between ranges Il and Il of the first survey of the
extension to the north line of the township of Destor;township of Basserode; the said dividing line between
part of the north line and part of the east line of thethe ranges westerly; the dividing line between ranges Il
township of Destor to the dividing line between rangesand Ill of the cadastre of the township of Caire; part of
VIl and IX of the cadastre of the township of Aiguebelle; the dividing line between ranges Il and Il of the cadastre
with reference to the cadastre of that township, part obf the township of Desandrouins to the dividing line
the irregular line separating the said ranges VIII and IXbetween lots 39 and 40 of range Il of the said township;
to the dividing line between lots 44 and 45 of range IX;the said dividing line between the lots in ranges Il and |
the said dividing line between the lots and its extensiomf that township; part of the south line of the township of
to the median line of lac Lois; the median line of the saidesandrouins and Pontleroy to an east line, parallel and
lake in easterly and northeasterly directions and skirtingnine and sixty-five-hundredths kilometres (9,65 km) from
islands numbers 16, 17, 19 and 20 to the north to ththe west line of the township of Pontleroy; the said
dividing line between the townships of Aiguebelle andparallel line northerly over a distance of 6,44 km; a
Privat; that dividing line between the townships and thestraight line in an astronomical westerly direction to the
east line of the township of Aiguebelle; part of the northwest line of the said township; lastly, part of the said
line of the township of La Pause to the dividing line west line northerly and the west line of the township of
between lots 31 and 32 of range X of the cadastre of th&flontbray to the starting point.

township; the dividing line between lots 31 and 32 of

ranges X, IX, VIII, VIl and VI, 31B and 32B of range V,  The territory delimited by the perimeter comprises
31A and 32A of range V and 31 and 32 of ranges 1V, lll,the following municipalities: the cities of Noranda and
Il and | of the said cadastre, the lines extended across tiRouyn; the town of Cadillac; the municipalities of
roads and waterways found there; part of the mediadrntfield, Beaudry, Bellecombe, Cloutier, D'Alembert,
line of the township of Bousquet to the third milliary Destor, Evain, Lac-Dufault, McWatters, Montbeillard,
post on that line; an astronomical easterly line to theRollet, Saint-Guillaune-de-Granada, Saint-Joseph-de-
dividing line between the townships of Bousquet andCléricy and Saint-Norbert-de-Montbrun as well as unor-
Cadillac; part of the said dividing line between the town-ganized territories.

ships northerly and extended to the median line of lac

Preissac; the median line of lac Preissac to the extensi@®econd perimeter:

of the dividing line between lots 37 and 38 of range IV

of the cadastre of the township of Preissac; the said Starting from the northeast corner of the township of
extension and the said dividing line between the lots irMarrias; thence successively, along the following lines
ranges IV, Ill, Il and | of the said township; with refer- and demarcations: the east line of the townships of
ence to the cadastre of the township of Cadillac, théMarrias and Granet; the south line of the townships of
dividing line between lots 37 and 38 of range X and itsGranet, Pélissier, Jourdan and Mazérac; the west line of
extension across range IX; the dividing line betweerthe townships of Mazérac and Desroberts; lastly, the
lots 37 and 38 of range VIII; a straight line across amorth line of the townships of Desroberts, Laubanie,
undivided part of the township and lot 38 of range VI toSabourin and Marrias to the starting point.

the vertex of the northeast angle of lot 37-1 of range VI,

the east line of lots 37-1, 36-1 and 36-2 of range VI and The territory delimited by the second perimeter com-
44-1, 43-1 and 42-1 of range V; the south line of lot 42-Iprises only unorganized territory and it is temporarily
of range V and the west line of lots 41, 40, 39, 38, 37 anthcluded in the regional county municipality of Rouyn-
36 of the said range V; the west line of lots 44B and 4Noranda; it shall form part of the regional county mu-
of range IV; part of the south line of lot 43 of range IV to nicipality of Vallée-de-I'Or on the coming into force of
the west bank of the riviere Héva; an astronomical souththe letters patent establishing the regional county mu-
erly straight line across an undivided part of the town-nicipality.

ship to the dividing line between the townships of

Cadillac and Surimau; a straight line in the township ofPrepared by: GLES CLOUTIER,

Surimau to the intersection of the east side of chemin Land-Surveyor

Cadillac-Rapide-Sept and the north side of the extension ;

of the road of 4Rang Ouest of the township of Fourniére; Ministére de I'Energie et des Ressources

the east side of chemin Cadillac-Rapide-Sept southerl$ervice de I'arpentage

to the north line of the township of Béraud; part of theQuébec, 6 February 1981

north line and the east line of the township of Béraud;

the east and south lines of the township of Landanet; th€érard Tanguay,

south and west lines of the township of Chabert; part oBection Director
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SCHEDULE 47 to this Order in Council, less the portion of the territory

that forms part of the corporation of the county of Abitibi
AMENDMENT TO ORDER IN COUNCIL NUMBER  prior to the coming into force of the letters patent to be
541-81, DATED 25 FEBRUARY 1981, RESPECTING issued following this Order in Council and that is com-
THE ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL prised within the boundaries described in Schedule A to
COUNTY MUNICIPALITY OF ROUYN-NORANDA this Order in Council;”;

WHEREAS under section 166 of the Act respecting (3) by substituting the following for the fifth para-
land use planning and development (1979, c. 51), th@raph of the provisions:
Government may, by letters patent, establish regional
county municipalities and, for that purpose, modify the “The new boundaries of the corporation of Abitibi
territory of the county municipalities or erect territories shall be those that exist for the county prior to the
as regional county municipalities; coming into force of the letters patent to be issued
following this Order in Council, with the exception of
WHEREAS the Government may amend the lettersthe boundaries officially described by the ministére de
patent issued under section 166 of the Act respectinEnergie et des Ressources on 5 March 1981 for the
land use planning and development; establishment of the regional county municipality of
Rouyn-Noranda, appearing as Schedule A to this Order
WHEREAS it is expedient to amend Order in Council in Council, less the portion of the territory that forms
number 541-81, dated 25 February 1981, respecting thegart of the corporation of the county of Témiscamingue
establishment of the regional county municipality of prior to the coming into force of the letters patent to be
Rouyn-Noranda in order to withdraw a portion of theissued following this Order in Council and that is com-
territory of the corporation of the county of prised within the boundaries described in Schedule A to
Témiscamingue, a portion comprised within the boundthis Order in Council;”;
aries described in Schedule A to this Order in Council;
(4) by substituting the following for clause 1 of sub-
IT 1S ORDERED, upon the recommendation of the Min- paragrapla of the twelfth paragraph of the provisions:
ister of Municipal Affairs and the Minister of State for
Land Development and Minister for Housing, the fol- *“(a) 1. the warden and the secretary-treasurer of the
lowing: regional county municipality of Rouyn-Noranda, as well
as the warden and secretary-treasurer of the regional
Order in council number 541-81, dated 25 Februarycounty municipality of Témiscamingue, to be estab-
1981, respecting the establishment of the regional countjshed by letters patent following Order in Council num-
municipality of Rouyn-Noranda is amended: ber 542-81, dated 25 February 1981, and Order in Coun-
cil number 762-81, dated 11 March 1981, shall draw up
(1) by substituting the following for the third para- a report to be sent to the Minister of Municipal Affairs
graph of the provisions: within six months following the coming into force of the
letters patent to be issued following this Order in Coun-
“The boundaries of the regional county municipality cil determining the conditions of the division of powers,
of Rouyn-Noranda shall be those officially described byrights and obligations of the corporation of the county of
the ministére de I'Energie et des Ressources on 5 Marchémiscamingue, the regional county municipality of
1981; the description appears as Schedule A to thiRouyn-Noranda in respect of the corporation of the
Order in Council;”; county of Témiscamingue, the municipalities and other
persons affected directly or indirectly by the establish-
(2) by substituting the following for the fourth para- ment of the regional county municipality of Rouyn-
graph of the provisions: Noranda in respect of the corporation of the county of
Témiscamingue;”;
“The new boundaries of the corporation of the county
of Témiscamingue shall be those that exist for the county (5) by substituting the description appearing as
prior to the coming into force of the letters patent to beSchedule A to this Order in Council for the description
issued following this Order in Council, with the excep- appearing as Schedule A to Order in Council number
tion of the boundaries officially described by the 541-81, dated 25 February 1981.
ministére de I'Energie et des Ressources on 5 March
1981 for the establishment of the regional county mu-
nicipality of Rouyn-Noranda, appearing as Schedule A
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SCHEDULE A 44-1, 43-1 and 42-1 of range V; the south line of lot 42-1
of range V and the west line of lots 41, 40, 39 38, 37 and
OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL 36 of the said range V; the west line of lots 44B and 43

COUNTY MUNICIPALITY OF ROUYN-NORANDA of range 1V; part of the south line of lot 43 of
range IV to the west bank of the riviere Héva; an astro-
The regional county municipality of Rouyn-Noranda nomical southerly straight line across an undivided part
comprises the territory delimited as follows: startingof the township to the dividing line between the town-
from the intersection of the north line of the township ofships of Cadillac and Surimau; a straight line in the
Montbray and the Québec/Ontario border; thence sudownship of Surimau to the intersection of the east side
cessively, along the following lines and demarcationsof chemin Cadillac-Rapide-Sept and the north side of
the north line of the townships of Montbray and Duprat;the extension of the road of BRang Ouest of the town-
part of the north line of the township of Dufresnoy to theship of Fourniére; the east side of chemin Cadillac-
west line of the township of Destor; part of the west lineRapide-Sept southerly to the north line of the township
of the township of Destor to the dividing line betweenof Béraud; part of the north line and the east line of the
ranges IX and X of the said township; part of thattownship of Béraud; the east and south lines of the
dividing line between the ranges to the extension of théownship of Landanet; the south and west lines of the
dividing line between lots 15 and 16 of range | of thetownship of Chabert; part of the west line of the town-
cadastre of the township of Poularies; that extension tship of Darlens to the dividing line between ranges I
the north line of the township of Destor; part of the northand 1l of the first survey of the township of Basserode;
line and part of the east line of the township of Destor téhe said dividing line between the ranges westerly; the
the dividing line between ranges VIII and IX of the dividing line between ranges Il and Ill of the cadastre of
cadastre of the township of Aiguebelle; with referencethe township of Caire; part of the dividing line between
to the cadastre of that township, part of the irregular linganges 1l and Il of the cadastre of the township of
separating the said ranges VIII and IX to the dividingDesandrouins to the dividing line between lots 39 and
line between lots 44 and 45 of range 1X; the said divid40 of range Il of the said township; the said dividing line
ing line between the lots and its extension to the mediahetween the lots in ranges Il and | of that township; part
line of lac Lois; the median line of the said lake inof the south line of the township of Desandrouins and
easterly and northeasterly directions and skirting island8ontleroy to an east line, parallel and nine and sixty-
numbers 16, 17, 19 ans 20 to the north to the dividindive-hundredths kilometres (9,65 km) from the west line
line between the townships of Aiguebelle and Privat;of the township of Pontleroy; the said parallel line north-
that dividing line between the townships and the easerly over a distance of 6,44 km; a straight line in an
line of the township of Aiguebelle; part of the north line astronomical westerly direction to the west line of the
of the township of La Pause to the dividing line betweersaid township; lastly, part of the said west line northerly
lots 31 and 32 of range X of the cadastre of that townand the west line of the township of Montbray to the
ship; the dividing line between lots 31 and 32 of rangestarting point.
X, IX, VIII, VIl and VI, 31B and 32B of range V, 31A
and 32A of range V and 31 and 32 of ranges IV, Ill, II  The regional county municipality comprises the fol-
and | of the said cadastre, the lines extended across thawing municipalities: the cities of Noranda and Rouyn;
roads and waterways found there; part of the mediathe town of Cadillac; the municipalities of Arntfield,
line of the township of Bousquet to the third milliary Beaudry, Bellecombe, Coultier, D’Alembert, Destor,
post on that line; an astronomical easterly line to théevain, Lac-Dufault, McWatters, Montbeillard, Rollet,
dividing line between the townships of Bousquet andSaint-Guillaume-de-Granada, Saint-Joseph-de-Cléricy
Cadillac; part of the said dividing line between the town-and Sant-Norbert-de-Montbrun as well as unorganized
ships northerly and extended to the median line of laderritories.
Preissac; the median line of lac Preissac to the extension
of the dividing line between lots 37 and 38 of Prepared by: GLES CLOUTIER,

range IV of the cadastre of the township of Preissac; the Land-Surveyor
said extension and the said dividing line between the
lots in ranges IV, Il Il and | of the said township; with Ministére de I'Energie et des Ressources

reference to the cadastre of the township of Cadillac, th&ervice de I'arpentage
dividing line between lots 37 and 38 of range X and itsQuébec, 5 March 1981
extension across range 1X; the dividing line between

lots 37 and 38 of range VIII a straight line across arGérard Tanguay,
undivided part of the townshlp and lot 38 of range VI toService Director

the vertex of the northeast angle of lot 37-1 of range VI,

the east line of lots 37-1, 36-1 and 36-2 of range VI and
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SCHEDULE 48 The conditions of the division of powers, rights and
obligations of the regional county municipality of Rouyn-
AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT Noranda, the corporation of the county of Témiscamingue,
ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY as it existed on 31 March 1981, the municipalities and
MUNICIPALITY OF ROUYN-NORANDA other persons affected directly or indirectly by the estab-

lishment of the regional county municipality of Rouyn-
WHEREAS under section 166 of the Act respecting Noranda, shall be determined in the following manner:
land use planning and development (1979, c. 51), the
Government may, by letters patent, establish regional The expenditures arising from any contract in respect
county municipalities and, for that purpose, modify theof an assessment roll of which the corporation of the
territory of the county municipalities or erect territories county of Témiscamingue is a part, as it existed on 31
as regional county municipalities; March 1981, shall continue to be borne by the aggregate
of the owners of taxable immovables of the territory
WHEREAS the Government may amend the lettersreferred to in article 27 of the Municipal Code, if appli-
patent issued under section 166 of the Act respectingable, or by each of the municipalities in respect of
land use planning and development; which the expenditures are incurred, according to the
criterion of apportionment established under section 10
WHEREAS the letters patent establishing the regionalor, if applicable, under section 11 of Chapter 72 of the
county municipality of Rouyn-Noranda came into force Statutes of 1979; the council of the regional county
on 1 April 1981; municipality of Rouyn-Noranda shall collect sums thus
owed and shall at that time repay sums to whomever is
WHEREAS under the said letters patent, the conditionsentitled, in the same manner and with the same rights
of division of the powers, rights and obligations of theand obligations as for its own tax collection;
regional county municipality of Rouyn-Noranda, the
corporation of the county of Témiscamingue, the mu- Subject to article 423 of the Municipal Code, the
nicipalities and other persons affected directly or indi-liabilities of the corporation of the county of
rectly by the establishment of the regional county mu-Témiscamingue, as it existed on 31 March 1981, shall
nicipality of Rouyn-Noranda, shall be determined by thecontinue to be borne by the aggregate of the owners of
warden and secretary-treasurer of the regional countiaxable immovables situated in the territory of the county
municipality of Rouyn-Noranda, as well as by the war-corporation, in proportion to the standardized assess-
den and secretary-treasurer of the regional county ohent as defined in paragraph 40 of article 16 of the said
Témiscamingue; Code for the 1981 fiscal period; the council of the re-
gional county municipality of Rouyn-Noranda shall col-
WHEREAS pursuant to the letters patent, the wardendect sums thus owed and shall at that time repay sums to
and secretary-treasurers of the regional county municiwhomever is entitled, in the same manner and with the
palities of Rouyn-Noranda and Témiscamingue havesame rights and obligations as for its own tax collection;
drawn up the said report on 2 October 1981 and submit-
ted on the same day to the Minister of Municipal Affairs Any debt that may arise following a legal proceeding
for approval with or without amendment; or a transaction, for an act performed or for an omission
committed by the corporation of the county of
WHEREAS the contents of the said report approved byTémiscamingue, as it existed on 31 March 1981, shall
the Minister of Municipal Affairs shall be included in an be borne by the aggregate of the owners of taxable
amendment to the letters patent; immovables situated in the territory of the county corpo-
ration, in proportion to the standardized assessment as
WHEREASthe Minister of Municipal Affairs amended defined inparagraph 40 of article 16 of the Municipal
and approved the said report on 28 January 1982; code for the 1981 fiscal period; the council of the re-
gional county municipality of Rouyn-Noranda shall col-
WHEREAS it is expedient to amend acccordingly the lect sums thus owed and shall at that time repay sums to
letters patent establishing the regional county municiwhomever is entitled, in the same manner and with the
pality of Rouyn-Noranda to give effect to the said re-same rights and obligations as for its own tax collection;
port:
Notwithstanding the preceding paragraph, any debt
I T IS ORDERED, upon the recommendation of the Min- that may arise following a legal proceeding or a transac-
ister of Municipal Affairs and the Minister of State for tion, for an act performed or for an omission committed
Land Development, the following: by the corporation of the county of Témiscamingue, as it
existed on 31 March 1981, and which concerns the sale
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of an immovable due to a default in payment of taxegional county municipalities and, for that purpose, modify
made under articles 726 and 753 of the Municipal Codethe territory of the county municipalities or erect territo-
shall be borne by the aggregate of the owners of taxablges as regional county municipalities;
immovables situated in the territory of the regional county
municipality where the immovable is situated in respect WHEREAS the Government may amend the letters
of which the legal proceeding or transaction is made, ipatent issued under section 166 of the Act respecting
proportion to the standardized assessment as defined liand use planning and development;
pargraph 40 of article 16 of the Municipal Code for the
1981 fiscal period; WHEREAS the letters patent establishing the regional
county municipality of Rouyn-Noranda came into force
In the case of an accumulated debt of the corporatioon 1 April 1981,
of the county of Témiscamingue, as it existed on
31 March 1981, the debt shall continue to be borne by WHEREAS the letters patent were amended by letters
the aggregate of the owners of taxable immovables ogbatent that came into force on 5 May 1982 and published
the territory referred to in article 27 of the Municipal in theGazette officielle du Québem the same date;
Code or by each of the municipalities by reason of
which the debt has been accumulated, in proportion to WHEREAS it is expedient to further amend the letters
the standardized assessment as defined in paragraph gétent establishing the regional county municipality of
of article 16 of the said Code for the 1981 fiscal period;Rouyn-Noranda;
the council of the regional county municipality of Rouyn-
Noranda shall collect sums thus owed and shall at that IT1S ORDEREDR upon the recommendation of the Min-
time repay sums to whomever is entitled, in the saméster of Municipal Affairs, the following:
manner and with the same rights and obligations as for
its own tax collection; The letters patent establishing the regional county
municipality of Rouyn-Noranda, which came into force
In the case of an accumulated surplus of the corporasn 1 April 1981 and amended by the letters patent that
tion of the county of Témiscamingue, as it existed oncame into force on 5 May 1982, shall be amended by
31 March 1981, the surplus shall be apportioned amonipserting the following at the end of the provisions:
each of the municipalities by reason of which it has been
accumulated, in proportion to the standardized assess- “The expenditures arising from any contract in re-
ment as defined in paragraph 40 of article 16 of thespect of an assessment roll of which the corporation of
Municipal Code for the 1981 fiscal period; where thethe county of Abitibi is a part, as it existed on 31 March
surplus has been accumulated by reason of the territod981, shall continue to be borne by the aggregate of the
referred to in article 27 of the said Code, it remains inowners of taxable immovables of the territory referred
the regional county municipality to the benefit of theto in article 27 of the Municipal Code, or by each of the
territory; municipalities in respect of which the expenditures are
incurred, according to the criterion of apportionment
Notwithstanding the preceding paragraph, the part oéstablished under section 10 or section 11 of Chapter
the accumulated surplus resulting from the contract reF-2.1 of the Revised Statutes of Québec; the council of
specting assessment shall not be apportioned among thee regional county municipality of Rouyn-Noranda shall
municipalities, but shall be fully paid to the regional collect sums thus owed and shall at that time repay sums
county municipality of Témiscamingue to decrease théo whomever is entitled, in the same manner and with
expenses related to the assessment contract; the same rights and obligations as for its own tax collec-
tion;
The letters patent establishing the regional county
municipality of Rouyn-Noranda that came into force on  Subject to article 423 of the Municipal Code, the

1 April 1981 shall be amended accordingly. liabilities of the corporation of the county of Abitibi, as
it existed on 31 March 1981, shall continue to be borne
SCHEDULE 49 by the aggregate of the owners of taxable immovables
situated in the territory of the county corporation, in
AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT ES- proportion to the standardized assessment as defined in
TABLISHING THE REGIONAL COUNTY MUNICI- paragraph 40 of article 16 of the said Code; the council
PALITY OF ROUYN-NORANDA of the regional county municipality of Rouyn-Noranda

shall collect sums thus owed and shall at that time repay

WHEREAS under section 166 of the Act respecting sums to whomever is entitled, in the same manner and

land use planning and development (R.S.Q., ¢. A-19.1)with the same rights and obligations as for its own tax
the Government may, by letters patent, establish recollection;
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Any debt that may arise following a legal proceeding (4) decide whether or not to sell the immovable, if at
or a transaction, for an act performed or for an omissiofeast two of the regional county municipalities men-
committed by the corporation of the county of Abitibi, tioned in subparagraph 3 give their approval at least ten
as it existed on 31 March 1981, shall be borne by thelays before the expiry of the three-month period; if
aggregate of the owners of taxable immovables situatedpproval is not given, the regional county municipality
in the territory of the county corporation, in proportion of Abitibi shall sell the immovable.
to the standardized assessment as defined in paragraph
40 of article 16 of the Municipal Code; the council of the In the case of a sale referred to in the preceding
regional county municipality of Rouyn-Noranda shall paragraph, the sale of the immovable shall be carried out
collect sums thus owed and shall at that time repay sumaithin fifteen months following the coming into force of
to whomever is entitled, in the same manner and witlihe letters patent establishing the regional county mu-
the same rights and obligations as for its own tax collecnicipality of Abitibi. Prior to the sale, the regional county
tion; municipality of Abitibi shall have the sale price ap-

proved by at least two of the following regional county

In the case of an accumulated debt of the corporatiomunicipalities: Rouyn-Noranda, Vallée-de-I'Or and
of the county of Abitibi, as it existed on 31 March 1981, Abitibi-Ouest.
the debt shall continue to be borne by the aggregate of
the owners of taxable immovables of the territory re- Proceeds of the sale shall be apportioned among each
ferred to in article 27 of the Municipal Code or by eachof the municipalities that formed part of the corporation
of the municipalities by reason of which the debt hasof the county of Abitibi on 31 March 1981, in proportion
been accumulated, in proportion to the standardized a$e the contribution of each municipality for payment of
sessment as defined in paragraph 40 of article 16 of thiae former courthouse situated at 101A@nue Est, in
said Code; the council of the regional county municipal-Amos, Between 1 January 1920 and 31 December 1945;
ity of Rouyn-Noranda shall collect sums thus owed and
shall at that time repay sums to whomever is entitled, in If the regional county municipality of Abitibi de-
the same manner and with the same rights and obligaided, when it had the option, not to sell the immovable
tions as for its own tax collection; situated at 571,IRue Est in Amos, one aliquot share of

the value of the immovable approved in the manner

In the case of an accumulated surplus of the corporgrescribed above, shall be paid as compensation to the
tion of the county of Abitibi, as it existed on 31 March municipalities that formed part of the corporation of the
1981, the surplus shall be apportioned among each aounty of Abitibi, on 31 March 1981; the aliquot share
the municipalities by reason of which it has been accushall be equal to the proportion of the contribution of
mulated, in proportion to the standardized assessment asch municipality for payment of the former courthouse
defined in paragraph 40 of article 16 of the Municipalsituated at 101,*#Avenue Est in Amos between 1 Janu-
Code for 1981; where the surplus has been accumulatedy 1920 and 31 December 1945;
by reason of the territory referred to in article 27 of the
said Code, it remains in the regional county municipal- Immovables situated in a territory referred to in ar-
ity to the benefit of the territory. ticle 27 of the Municipal Code that were acquired by the

corporation of the county of Abitibi, as it existed on 31

Within three months following the coming into force March 1981 through default of payment of taxes, shall
of the letters patent establishing the regional countypecome the property of the regional county municipality
municipality of Abitibi, the regional county municipal- in the territory in which the immovable is situated.
ity of Abitibi, owner of the immovable property of the
corporation of the county of Abitibi, as it has existed Whitin three months following the coming into force
since 1 January 1982, shall: of the letters patent establishing the regional county

municipality of Abitibi, owner of the movable property

(1) have a professional assessor establish the markef the corporations of the county of Abitibi, as it has
value of the immovable situated at 571, 1re Rue Est irxisted since 1 January 1982, shall:

Amos;
(1) have the market value of the movable property

(2) fix the fair value of the immovable, taking into established;
account the market value established in accordance with
subparagraph 1; (2) fix the fair value of the movable property, taking

into account the market value established in accordance

(3) submit the value fixed under subparagraph 2 fowith subparagraph 1;
the approval of the regional county municipalities of
Rouyn-Noranda, Vallée-de-I'Or and Abitibi-Ouest;
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(3) submit the value fixed under subparagraph 2 forSCHEDULE 50
the approval of the regional county municipalities of
Rouyn-Noranda, Vallée-de-I'Or and Abitibi-Ouest; AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT ES-

TABLISHING THE REGIONAL COUNTY MUNICI-

(4) decide whether or not to sell the movables, if atPALITY OF ROUYN-NORANDA
least two of the regional county municipalities men-
tioned in subparagraph 3 give their approval at least ten WHEREAS under section 166 of the Act respecting
days before the expiry of the three-month period; ifland use planning and development (R.S.Q., c. A-19.1),
approval is not given, the regional county municipalitythe Government may amend the letters patent of a re-
of Abitibi shall sell the movable property; gional county municipality;

In the case of a sale referred to in the preceding WHEREAS a petition for the amendment of the letters
paragraph, the sale of the movable property shall bgatent of the regional county municipality of Rouyn-
carried out within six months following the coming into Noranda was made by the council of the regional county
force of the letters patent establishing the regional countyhunicipality;
municipality of Abitibi. Prior to the sale, the regional
county municipality of Abitibi shall have the sale price  WHEREAS it is expedient to amend the letters patent
approved by at least two of the following regional countythat came into force on 1 April 1981;
municipalities: Rouyn-Noranda, Vallée-de-I'Or and
Abitibi-Ouest. Proceeds of the sale shall be apportioned |7 is oRDEREDUpoON the recommendation of the Min-
among each of the municipalities that former part of thdster of Municipal Affairs:
corporation of the county of Abitibi on 31 March 1981, THAT the letters patent establishing the regional county
in proportion to the standardized assessment as defingdunicipality of Rouyn-Noranda be amended:
in paragraph 40 of article 16 of the Municipal Code of
1981 in respect of the standardized assessment as de{1) by substituting the following for the sixth para-
fined in the same article of 1981 for all the municipali- graph of the provisions:
ties comprised in the territory of the corporation of the
county of Abitibi, as it existed on 31 March 1981; “The representative of a municipality on the council of

the regional county municipality of Rouyn-Noranda shall

If the regional county municipality of Abitibi de- have one vote for the first 4 000 inhabitants or less of the
cided, when it had the option, not to sell the movablemunicipality and one additional vote per 4 000 inhabitants
property, one aliquot share of the value of the movabler less up to a limit of 20 000 inhabitants. Where the
property, approved in the manner prescribed above, shalopulation of a municipality exceeds 20 000 inhabitants
be paid as compensation to the municipalities that formethe representative shall have one additional vote.”;
part of the corporation of the county of Abitibi on
31 March 1981; the aliquot share shall be equal to the (2) by inserting the following after the eighth para-
proportion of the standardized assessment of each mgraph of the provisions:
nicipality as defined in paragraph 40 of article 16 of the
Municipal Code of 1981 in respect of the standardized “Subject to the tenth paragraph, articles 10 and 678.0.1
assessment as defined in that same article of 1981 for af the Municipal Code of Québec and section 166 of the
the municipalities comprised in the territory of the cor- Act respecting land use planning and development, the
poration of the county of Abitibi, as it existed on decisions of the council are taken by the majority vote of
31 March 1981; the members present.

The officers and employees of the corporation of the The following decisions are taken by a majority vote
county of Abitibi, as it exists on 1 January 1982, con-of 65 % of all the members:
tinue their service as officers and employees of the

regional county municipality of Abitibi at the same sal- — those concerning the election of the warden;
ary, retain their seniority and remain in office until they
resign or are replaced; — those concerning the adoption of the parts of the

budget referred to in subparagraphs 2 and 3 of the sec-
Subject to the conditions, the by-laws, resolutions,ond paragraph of article 975 of the Municipal Code of
proces-verbaux, assessment rolls, collection rolls an@uébec.”.
other acts of the corporation of the county of Abitibi as
it exists on 1 January 1982, remain in force in the
territory for which they were passed or made until they
are amended, annulled or repealed.”.
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SCHEDULE 51 ministére de I'Energie et des Ressources on 6 February

1981, for the establishment of the regional county mu-
ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY nicipality of Sept-Rivieres, and which appear as Sched-
MUNICIPALITY OF SEPT-RIVIERES ule A to this Order in Council;

WHEREAS under section 166 of the Act respecting The representative of a municipality on the council of
land use planning and development (1979, c. 51), th#éhe regional county municipality of Sept-Riviéres shall
Government may, by letters patent, establish regionadhave one vote for the first 12 000 inhabitants or less and
county municipalities and, for that purpose, modify theone additional vote per 12 000 inhabitants of the mu-
territory of the county municipalities or erect territories nicipality;
as regional county municipalities;

In accordance with the Act, the Government may

WHEREAS under section 167 of the said Act, beforeamend the contents of the letters patent to be issued
issuing letters patent, the Government shall consult théllowing this Order in Council, including the provision
councils and citizens of the local municipalities andrespecting representative within the regional county
county municipalities on the delimitation of the territory municipality of Sept-Riviéres;
of the regional county municipalities, taking into ac-
count the territory of the county municipalities, and on For the purpose of this Order in Council, the popula-
the terms and conditions of representation of the localion of a municipality shall be that indicated in the last
municipalities on the council of each of the regionalcensus taken for the whole of Québec or of the munici-
county municipalities and on the other relevant elementpality and recognized as valid for that purpose, in
to be included in the letters patent; accurdance with article &6of the Municipal Code and

section 7 of the Cities and Towns Act (R.S.Q., c. C-19),

WHEREAS such a consultation respecting the estab-as the case may be;
lishment of the regional county municipality of Sept-

Rivieres was held; The first sitting of the council of the regional county
municipality of Sept-Riviéres shall be held on the sec-

WHEREASthe Commission de toponymie was in agree-ond juridical Tuesday following thirty days from the
ment; coming into force of the letters patent. It shall take place

in the municipality of Moisie;

IT 1S ORDERED, upon the recommendation of the Min-
ister of Municipal Affairs and the Minister of State for ~ Mr. Pierre Kennedy, 801, d'Astous, Hauterive, shall
Land Development and Minister for Housing, the fol- act as secretary-treasurer of the regional county munici-
lowing: pality of Sept-Riviéres until the end of the first sitting of

the council,

Letters patent shall be issued establishing a regional
county municipality under the name of “Municipalité ~ The conditions of the division of the powers, rights and
régionale de comté de Sept-Riviéres” and modifiyingobligations of the regional county municipality of Sept-
the territory of the corporation of the county of SaguenayRiviéres, of the corporation of the county of Saguenay, of

the municipalities and the other persons affected directly

The municipality shall be designated under the Frenclor indirectly by the establishment of the regional counnty
name “Municipalité régionale de comté de Sept-municipality of Sept-Riviéres shall be determined accordin
Rivieres”. to the following mechanism:

The boundaries of the regional county municipality of (&) within six months following the coming into force
Sept-Riviéres shall be thosee officially described by thef the letters patent to be issued following this Order in
ministére de I'Energie et des Ressources on 6 Februafyouncil, the advisory committee of zone 12 (C6te-Nord),
1981; the description appears as Schedule A to thigstablished by Order in Council 1206-80, dated 28 April
Order in Council; 1980, shall prepare a report to be forwarded to the

Minister of Municipal Affairs determining the condi-

The new boundaries of the corporation of the countytions of the division;
of Saguenay shall be those that existed for the county
prior to the coming into force of the letters patent to be (b) the Minister of Municipal Affairs shall approve
issued following this Order in Council, with the excep- the report with of without amendment and the approval
tion of the boundaries officially described by the may be partial or limited;
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(c) the terms of the report as approved by the Minis-Cartier and Sept-iles; the township of Letellier; the mu-
ter of Municipal Affairs shall be contained in an amend-nicipalities of Gallix, Moisie Riviére-Pentecbéte and
ment to the letters patent to be issued following thisRiviére-Pigou. It also includes the part of the St.
Order in Council. Lawrence River and the unorganized territories situated

within the perimeter described above.

Subject to the conditions, the by-laws, resolutions,
procés-verbaux, assessment rolls, collection rolls an&repared by: GLES CLOUTIER,
other acts of the corporation of the county of Saguenay Land-Surveyor
remain in force in the territory for which they were i
passed or made until they are amended, annulled dvinisitére de I'Energie et des Ressources
repealed. Service de l'arpentage

Québec, 6 February 1981
SCHEDULE A

Gérard Tanguay,
OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL Section Director
COUNTY MUNICIPALITY OF SEPT-RIVIERES

SCHEDULE 52

The regional county municipality of Sept-Rivieres
comprises the territory delimited as follows: starting AMENDMENT TO THE LETTERS PATENT
from the intersection of the south line of the township ofESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY
Cannon and the shore of the St. Lawrence River; thenddUNICIPALITY OF SEPT-RIVIERES
successively, along the following lines and demarca-
tions: the south line and part of the west line of the WHEREAS under section 166 of the Act respecting
township of Cannon; the north line and part of the westand use planning and development (1979, c. 51), the
line of the township of Fafard; the northeast boundary ofSovernment may, by letters patent, establish regional
the township of Godbout to the B&eridian of longi- county municipalities and, for that purpose, modify the
tude west; that meridian northerly to the south line of theerritory of the county municipalities or erect territories
township of Jauffret; part of the south line of the town-as regional county municipalities;
ship of Jauffret and the south line of the townships of
Belle-Roche, Forgues, Villeray and Cormier; the east WHEREAS the Government may amend the letters
line of the townships of Cormier and Chevré; the souttpatent issued under section 166 of the Act respecting
line of the townships of Bolduc and Ashini; the east lineland use planning and development;
ot the township of Ashini; the south line and the east line
of the township of Lacléde, the east line extended to the WHEREAS the letters patent establishing the regional
provincial boundary; that boundary in general northerly,county municipality of Sept-Rivieres came into force on
southeasterly and easterly directions to the365me- 18 March 1981,
ridian of longitude west; that meridian southerly to the
northern boundary of the township of Charpeney; part of WHEREAS the conditions of the division of the pow-
the northern and western boundaries of the township aofrs, rights and obligations of the regional county mu-
Charpeney to a line situated to the northwest of andicipality of Sept-Rivieres, of the corporation of the
parallel to the northwest shore of the St. Lawrence Rivecounty of Saguenay, of the municipalities and the other
and passing through a point situated 9,66 km from th@ersons affected directly or indirectly by the establish-
southern extremity of cap du Cormoran, a distance meanent of the regional county municipality of Sept-Riviéres
sured in an astronomical northerly direction; the saidshall, under the said letters patent, be determined by the
parallel line southwesterly to a line in an astronomicaladvisory committee of zone 12 (Céte-Nord) established
northerly direction whose starting point is the southerrby Order in Council 1206-80, dated 28 April 1980;
extremity of the said cape; the said line in an astronomi-
cal southerly direction and its extension to the median WHEREASpursuant to the said letters patent, the advi-
line of the St. Lawrence River; the median line of thesory committee of zone 12 (Co6te-Nord) prepared the
river upstream to the 87meridian of longitude west; said report on 17 September 1981 and submitted it on
that meridian northerly to its intersection with the exten-the same day to the Minister of Municipal Affairs for
sion of the south line of the township of Cannon; lastly,approval, with ou without amendment;
that extension to the starting point.

WHEREASthe terms of the said report as approved by

The regional county municipality comprises the fol- the Minister of Municipal Affairs shall be contained in
lowing municipalities: the towns of De Grasse, Port-an amendment to the letters patent;
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WHEREASthe Minister of Municipal Affairs amended aggregate of the owners of taxable immovables of the
the said report and approved it on 19 November 1981;regional county municipality of La Haute Cote-Nord,
which shall be established following Order in Council
WHEREASIt is expedient to amendee accordingly the2603-81, dated 23 September 1981. Notwithstanding
letters patent establishing the regional county municithe foregoing, the owners of the immovables of the
pality of Sept-Rivieres in order to give effect to the saidmunicipality of the town of Forestville, which shall
report; form part of the regional county municipality of La
Haute Cote-Nord upon the coming into force of the
IT1S ORDERED, upon the recommendation of the Min- letters patent issued following Order in Council
ister of Municipal Affairs and the Minister of State for 2603-81, dated 23 September 1981, shall not contribute
Land Development, the following: to the payment of the debt;

(1) The conditions of the division of the powers, Inthe case of an accumulated debt of the corporation
rights and obligations of the regional county municipal-of the county of Saguenay, as it exists on 17 March
ity of Sept-Riviéres, of the corporation of the county 0f 1981, the debt shall be borne by the aggregate of the
Saguenay, as it existed on 17 March 1981, of the muswners of taxable immovables of the regional county
nicipalities and the other persons affected directly omunicipality of La Haute Coéte-Nord, which shall be
indirectly by the establishment of the regional countyestablished following Order in Council 2603-81, dated
municipality of Sept-Rivieres shall be determined in the23 September 1981. Notwithstanding the foregoing, the
following manner: municipality of the town of Forestville, which shall

form part of the regional county municipality of La

“The expenditures arising from any contract in re-Haute Céte-Nord upon the coming into force of the
spect of an assessment roll which the corporation of thietters patent issued following Order in Council
county of Saguenay is a part, as it exists on 17 MarcR603-81, dated 23 September 1981, shall not be obliged
1981, shall be borne by the aggregate of the owners @b pay the debt;
taxable immovables of the regional county municipality
of La Haute Céte-Nord, which shall be established fol- In the case of an accumulated surplus of the corpora-
lowing Order in Council 2603-81, dated 23 Septembetion of the county of Saguenay, as it exists on 17 March
1981. Notwithstanding the foregoing, the owners of thel981, the surplus shall be paid into the general fund of
immovables of the municipality of the town of the regional county municipality of La Haute Cote-Nord,
Forestville, which shall form part of the regional county which shall be established following Order in Council
municipality of La Haute Cote-Nord upon the coming number 2603-81, dated 23 September 1981. Notwith-
into force of the letters patent that shall be issued folstanding the foregoing, the owners of taxable immov-
lowing Order in Council number 2603-81, dated ables of the municipality of the town of Forestville,
23 September 1981, shall not be obliged to pay thevhich shall form part of the regional county municipal-
expenditures; ity of La Haute Céte-Nord upon the coming into force of

the letters patent issued following Order in Council

Subject to article 423 of the Municipal Code, the 2603-81, dated 23 September 1981, shall not benefit
liabilities of the corporation of the county of Saguenay,from the surplus;”
as it exists on 17 March 1981, shall be borne by the
aggregate of the owners of taxable immovables of the The letters patent establishing the regional county
regional county municipality of La Haute Co6te-Nord, municipality of Sept-Riviéres, which came into force on
which shall be established following Order in Council 18 March 1981, shall be amended accordingly.
2603-81, dated 23 September 1981. Notwithstanding
the foregoing, the owners of the immovables of the (2) The letters patent shall be amended:
municipality of the town of Forestville, which shall
form part of the regional county municipality of La (a) by substituting the following for the third para-
Haute Codte-Nord upon the coming into force of thegraph of the provisions:
letters patent issued following Order in Council
2603-81, dated 23 September 1981, shall not be obliged The boundaries of the regional county municipality of
to pay the debt; Sept-Rivieres are those described by the ministere de

I'Energie et des Ressources in the official description of

Any debt that may arise following a legal proceedingthe regional county municipality of Sept-Riviéres, dated
or a transaction, for an act performed or for an omissioil7 November 1981, appearing in Schedule A to these
committed by the corporation of the county of Saguenayletters patent, as if it were a part thereof.
as it exists on 17 March 1981, shall be borne by the
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(b) by substituting the following for the fourth para- Lacléde, the east line extended to the provincial bound-
graph: ary; that boundary in general northerly, southeasterly
and easterly directions to the°89' meridian of longi-
The new boundaries of the corporation of the countytude west; that meridian southerly to the northern bound-
of Saguenay are those that existed for the county prior tary of the township of Charpeney; part of the northern
the coming into force of these letters patent, with theand western boundaries of the township of Charpeney to
exception of the boundaries described by the ministéra line situated to the northwest and parallel to the north-
de 'Energie et des Ressources in the official descriptionvest shore of the St. Lawrence River and passing through
of the regional county municipality of Sept-Riviéres, a point situate 9,66 km from the southern extremity of
dated 17 November 1981, appearing as Schedule A toap du Cormoran, a distance measured in an astronomi-
these letters patent. cal northerly direction; the said parallel line southwest-
erly to a line in an astronomical northerly direction
(c) by substituting the description appearing as Schedwhose starting point is the southern extremity of the said
ule A to these letters patent for the description appearingape; the said line in a astronomical southerly direction

in Schedule A to the letters patent. and its extension to the median line of the St. Lawrence
River; the median line of the river upstream to the
SCHEDULE A 67°00' meridian of longitude west; that meridian north-
erly to its intersection with the extension of the south
OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL line of the township of Cannon; lastly, that extension to
COUNTY MUNICIPALITY OF SEPT-RIVIERES the starting point.

The regional county municipality of Sept-Rivieres The regional county municipality comprises the fol-
comprises the territory delimited as follows: startinglowing municipalities: the towns of De Grasse, Port-
from the intersection of the south line of the township ofCartier and Sept-iles; the township of Letellier; the mu-
Cannon and the shore of the St. Lawrence River; thenogicipalities of Gallix, Moisie, Riviére-Pentecéte and
successively, along the following lines and demarcaRiviere-Pigou. It also includes the part of the St.
tions: the south line of the township of Cannon and itd-awrence River and the unorganized territories situated
extension to the western boundary of the Cote-Nordwithin the perimeter described above.

Crown Lands; following the boundaries of the said Crown

Lands, part of the said western boundary northerly, thaPrepared by: GLES CLOUTIER,

boundary coinciding with the survey line established on Land-Surveyor

the site by land-surveyors, Henri Bélanger in 1947, Paul

Joncas and R.-H. Houde in 1928, Henri Bélanger irMinistére de I'Energie et des Ressources

1927 and J.-A.-L. Doyon and J.-Adrien Chalifour in Service de I'arpentage

1926 and illustrated on the maps conserved among tHeuébec, 17 November 1981

archives of the service de I'arpentage of the MER (S.F.

460-69-D. Ex. 103, S.F. 444-D and S.F. 421-D), to a liné5érard Tanguay,

situated to the north of and near the BB parallel of  Section Director

latitude north; the said line westerly to the east bank of

the riviere Toulnustouc; the east bank of the said riveGCHEDULE 53

northerly, the east shore of lakes Bouffard, Fortin, Caron,

Bralé, Bardoux and Dechéne and the watershed linAMENDMENT TO THE LETTERS PATENT

between the riviere Gobeil and the riviere Dechéne t&ESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY

the survey line established on the site by land-surveyoMUNICIPALITY OF SEPT-RIVIERES

Roger Baron in 1971, and illustrated on the map con-

served among the archives of the service de I'arpentage WHEREAS under section 52 of the Act to amend the
du MER (S.F. 460-226-D-2); the said survey line west-Act respecting land use planning and development, the
erly to the extension of the dividing line between theCities and Towns Act and the Municipal Code of Québec
townships of Belle-Roche and Jauffret; then leaving th€1987, c. 102), the Government may amend the letters
boundaries of the Céte-Nord Crown Lands, the saigatent of a regional county municipality to give effect,
extension to the south line of the said townships; thevith ou without amendment, to the recommendations
south line of the townships of Belle-Roche, Forguesmade pursuant to section 48 of the Act;

Villeray and Cormier; the east line of the townships of

Cormier and Chevré; the south line of the townships of WHEREAS pursuant to section 48 of the Act, a recom-
Bolduc and Ashini; the east line of the township of mendation was made to amend the letters patent of the
Ashini; the south line and the east line of the township ofegional county municipality of Sept-Riviéres;
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WHEREAS it is expedient to amend the letters patentcount the territory of the county municipalities, and on
that came into force on 18 March 1981, the terms and conditions of representation of the local
municipalities on the council of each of the regional
IT IS ORDERED, upon the recommendation of the Min- county municipalities and on the other relevant element
ister of Municipal Affairs: to be included in the letters patent;

THAT the letters patent establishing the regional county WHEREAS such a consultation respecting the estab-
municipality of Sept-Rivieres be amended: lishment of the regional county municipality of
Sherbrooke was held;
(1) by substituting the following for the sixth and
seventh paragraphs of the provisions: WHEREAsthe Commission de toponymie was in agree-
ment;
“The representative of a municipality on the council
of the regional county municipality of Sept-Rivieres 171S ORDERED upon the recommendation of the Min-
shall have one vote for the first 100 inhabitants or less ofter of Municipal Affairs and the Minister of State for
the municipality and one additional vote per 100 inhabdiand Develpment, the following:
itants.”;
Letters patent shall be issued establishing a regional
(2) by inserting the following after the sixth para- county municipality under the name of “Municipalité
graph of the provisions: régionale de comté de Sherbrooke”;

“Subject to the eighth paragraph and articles 10 and The boundaries of the regional county municipality of
678.0.1 of the Municipal Code of Québec and sectiorSherbrooke shall be those officially described by the
166 of the Act respecting land use planning and develministére de I'Energie et des Ressources on 17 Novem-
opment, the decisions of the council are taken by théer 1981; the description appears as Schedule A to this
majority vote of the members present. Order in Council;

The warden is elected by the vote of the absolute The number of votes of the representative of a mu-
majority of the members. The following decisions arenicipality on the council of the regional county
taken by the majority vote representing 94 % of themunicipalaity of Sherbrooke shall be determined in the
members present: following manner:

— those respecting the exercise of a jurisdiction by — From 0 to 24 000 inhabitants: 1 vote;
the regional county municipality concerning the appli-
cation of articles 10 and 678.0.1 of the Municipal Code — From 24 001 to 48 000 inhabitants: 2 votes;
of Québec;
The representative of any municipality having a popu-
— those concerning the adoption of all parts of thelation greater than 48 000 inhabitants shall have one

budget.”. additional vote per 24 000 inhabitants of the municipal-
ity, in accordance with the manner set forth in the pre-

SCHEDULE 54 ceding paragraph;

ESTABLISHMENT OF THE REGIONAL COUNTY For the purpose of this Order in Council, the popula-

MUNICIPALITY OF SHERBROOKE tion of a municipality shall be determined in accordance

with section 242 of the Act respecting land use planning
WHEREAS under section 166 of the Act respecting and development;
land use planning and development (1979, c. 51), the
Government may, by letters patent, establish regional The first sitting of the council of the regional county
county municipalities and, for that purpose, modify themunicipality of Sherbrooke shall be held on the second
territory of the county municipalities or erect territories juridical Tuesday following the coming into force of the
as regional county municipalities; letters patent. It shall take place at the town hall of the
town of Sherbrooke;
WHEREAS under section 167 of the said Act, before
issuing letters patent, the Government shall consult the Mr. Gilles Moreau, Secretary-Treasurer of the corpo-
councils and citizens of the local municipalities andration of the county of Sherbrooke, shall act as secre-
county municipalities on the delimitation of the territory tary-treasurer of the regional county municipality of
of the regional county municipalities, taking into ac- Sherbrooke until the end of the first sitting on the coun-
cil;
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The regional county municipality of Sherbrooke suc- In the case of an accumulated surplus of the corpora-
ceeds the corporation of the county of Sherbrooke; th&on of the county of Sherbrooke, the surplus shall be
records of the corporation of the county of Sherbrookeapportioned among each of the municipalities by reason
shall be filed in the office of the secretary-treasurer ofof which it has been accumulated, in proportion to the
the regional county municipality of Sherbrooke; standardized assessment as defined in paragraph 40 of

article 16 of the Municipal Code;

The expenditures arising from any contract in respect
of an assessment roll of which the corporation of the The regional county municipality of Sherbrooke shall
county of Sherbrooke is a part shall continue to be borntake an inventory of the movable property of the corpo-
by the aggregate of the owners of taxable immovables afition of the county of Sherbrooke;
each of the municipalities in respect of which the expen-
ditures are incurred, according to the criterion of appor- The regional county municipality of Sherbrooke, the
tionment established under section 10 or section 11 afwner of the movable property of the corporation of the
Chapter 72 of the Statutes of 1979; the council of theounty of Sherbrooke, shall fix the value thereof; one
regional county municipality of Sherbrooke shall collectaliquot share of the value shall be paid, as compensation,
sums thus owed and shall at that time repay sums tm the municipalities that formed part of the corporation of
whomever is entitled, in the same manner and with théhe county of Sherbrooke, the aliquot share shall be equal
same rights and obligations as for its own tax collectionto the proportion of the standardized assessment of the

municipalities as defined in paragraph 4Gudicle 16 of

Subject to article 423 of the Municipal Code, thethe Municipal Code in respect of the standardized as-
liabilities of the corporation of the county of Sherbrookesessment as defined in the same article for the entire
shall continue to be borne by the aggregate of the ownterritory of the corporation of the county of Sherbrooke.
ers of taxable immovables situated in the territory of theThe municipalities comprised in the territory of the re-
county corporation, in proportion to the standardizedgional county municipality of Sherbrooke shall pay, as
assessment as defined in paragraph 40 of article 16 abmpensation, one aliquot share of the same value to the
the said Code; the council of the regional county mu=said regional county municipality; the aliquot share shall
nicipality of Sherbrooke shall collect sums thus owedbe equal to the proportion of the standardized assess-
and shall at that time repay to whomever in entitled, irment of the municipalities as defined in paragraph 40 of
the same manner and with the same rights and obligaticle 16 of the Municipal Code in respect of the stan-
tions as for its own tax collection; dardized assessment, as defined in the same article, for

all the municipalities comprised within the boundaries

Any debt that may arise following a legal proceedingof the regional county municipality of Sherbrooke;
or a transaction, for an act performed or for an omission
committed by the corporation of the county of The regional county municipality of Sherbrooke shall
Sherbrooke, shall be borne by the aggregate of the owrtake an inventory of the documents that are part of the
ers of taxable immovables situated in the territory of thaecords of the corporation of the county of Sherbrooke
county corporation, in proportion to the standardizedwithin three months from the date of the coming into
assessment as defined in paragraph 40 of article 16 ébrce of the letters patent to be issued following this
the Municipal Code; the council of the regional countyOrder in Council; a copy of each of the documents shall
municipality of Sherbrooke shall collect sums thus owedbe forwarded to the regional county municipalities on
and shall at that time repay sums to whomever is enthe territory in which the municipalities that former part
titled, in the same manner and with the same rights andf the territory of the corporation of the county of
obligations as for its own tax collection; Sherbrooke are situated;

In the case of an accumulated debt of the corporation The officers and employees of the corporation of the
of the county of Sherbrooke, the debt shall continue ta@ounty of Sherbrooke continue their service as officers
be borne by the aggregate of the owners of taxabland employees of the regional county municipality of
immovables of each of the municipalities by reason ofSherbrooke at the same salary, retain their seniority and
which the debt has been accumulated, in proportion toemain in office until they resign or are replaced;
the standardized assessment as defined in paragraph 40
of article 16 of the Municipal Code; the council of the Subject to the conditions, the by-laws, resolutions,
regional county municipality of Sherbrooke shall collectproces-verbaux, assessment rolls, collection rolls and
sums thus owed and shall at that time repay sums tother acts of the corporation of the county of Sherbrooke
whomever is entitled, in the same manner and with theemain in force in the territory for which they were
same rights and obligations as for its own tax collectionpassed or made until they are amended, annulled or

repealed.
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OFFICIAL DESCRIPTION OF THE REGIONAL The regional county municipality comprises the fol-

COUNTY MUNICIPALITY OF SHERBROOKE lowing municipalities: the towns of Lennoxville,
Sherbrooke and Waterville; the village of Deauville; the

The regional county municipality of Sherbrooke com- parish of Saint-Elie-d’Orford; the municipality of the

prises the territory delimited as follows: starting from township of Ascot; the municipalities of Fleurimont and

the northwest corner of lot 730 of the cadastre of th€Rock Forest.

township of Orford: thence successively, along the fol-

lowing line and demarcations: with reference to thatPrepared by: GLES CLOUTIER,

cadastre, the north line of lots 730, 693, 660-1 and its Land-Surveyor

extension across lac Montjoie; the north line of lots 661-1, i

661-2, 629-1, 629-2, 630-1, 630-2, 630-3, 631-1 andMinistére de I'Energie et des Ressources

631-2; part of the west line of lot 573-2 and part of theService de I'arpentage

dividing line between ranges IX and X; the north line of Québec, 17 November 1981

lots 566-1, 435, 344-2, 344-1, 247, 248-1, 249-1, 182

and 185; the west line of lot 120; part of the north line ofGérard Tanguay,

the township of Orford and its extension to the mediarSection Director

line of the rivieres Saint-Francois; the median line of the

said river northwesterly to the extension of the northSCHEDULE 55

line of the township of Ascot; the said extension and

part of the said north line to the dividing line betweenAMENDMENT TO THE LETTERS PATENT

ranges Il and IV of the said township; with reference toESTABLISHING THE REGIONAL COUNTY

the cadastre of the township of Ascot, part of the saidMUNICIPALITY OF SHERBROOKE

dividing line between the ranges; the north line of lot

18C of range Il and its extension across the rivieres WHEREAS under section 166 of the Act respecting

Saint-Francois; the north line of lot 18A of range Ill; land use planning and development (1979, c. 51), the

part of the dividing line between ranges Il and Il north-Government may, by letters patent, establish regional

erly; the north line of lot 21E of range Il and its exten-county municipalities and, for that purpose, modify the

sion across the riviere Saint-Francois, the north line oferritory of the county municipalities or erect territories

lots 21D and 21B of range Il and 21D, 21C, 21B andas regional county municipalities;

21A of range 1; part of the east and south lines of the

township of Ascot to the dividing line between ranges WHEREAS the Government may amend the letters

IV and V of the township of Compton; with reference to patent issued under section 166 of the Act respecting

the cadastre of the village of Waterville, the east line oland use planning and development;

lots 351, 350, 350A, 341, 340, 337 and 336; part of the

south line of lot 336 and the east line of lot 335A; the WHEREAS the letters patent establishing the regional

south line of lots 335A, 335 and 332, the last line ex-county municipality of Sherbrooke came into force on

tended across part of the riviere Coaticook into the south January 1982;

line of lot 333 (island) and to the median line of the said

river, southwest of the said island; the median line of the WHEREAsit is expedient to amend the letters patent;

said river downstream to the extension of the east line of

lot 315; the said extension and the east line of lots 315, |T1s ORDEREDR upon the recommendation of the Min-

328, 328-1 and 329; the south line of lots 329, 357, 330ster of Municipal Affairs, the following:

9, 8 and 6; the west side of the public road bounding

lot 6 to the west; the south line of lots 2 and 1; the west The letters patent establishing the regional county

line of lots 1 and 5; the north line of lot 5; the west linemunicipality of Sherbrooke, which came into force on

of lots 279, 280, 281 and 286; the north line of lots 2861 January 1982, are amended by substituting the follow-

283, 357 and 285; the west line of lots 297, 358, 290 anithg for the fourth paragraph of the provisions:

287; part of the south line of the townships of Ascot and

Orford to the dividing line between ranges Xl and XIl of  “The representative of any municipality having a popu-

the township of Orford; with reference to that cadastre|ation greater than 48 000 inhabitants shall have one

part of the said dividing line between the ranges; theadditional vote per 24 000 inhabitants of the municipal-

south line of lots 712, 763 ans 764; lastly, part of theity, in accordance with the manner set forth in the pre-

dividing line between ranges Xlll and XIV to the start- ceding paragraph; in addition, a right of veto shall be

ing point. granted to the representative of the town of Sherbrooke.”.
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